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F é r f l i n g e k : Színes franczia batiszt. Angol piqué és szegélyes 
mel lű fehér sifon. P o n g y o l a u t a z ó - é s h á l ó i n g e k . — 
Divatos s é t a b o t o k . Nap- és Esernyők. Angol foullard és 
batiszt nyári Nyakkendők. Férfi és Női Harisnyak. Keztyük és 
Angol sárga bőr czipök. Fér f l N e m e z - é s S z a l m a k a l a p o k . 

Utazó- és F ü r d ő Czikkek Nagy választékú Raktára 

FÖLDYÁRY I M R E 
B U D A P E S T 7156 

K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 1 1 . é s K e r e p e s i - ú t 9 . s z . 

Éppen Amer ikábó l m e g é r k e z e t t ! 
5 0 0 0 Photoret 

(Mel lényzseö- fényképező) 7183 
nagyszerűen sikerült találmány, magától Edison­
tól megdicsérve. Felvételre mindig készen. Pil­

lanat-! én y képezés. 
Eg-y t e l j e s e n fe l szere l t P h o t o r e t ára 

Fi lzn-mel 3 6 f e l v é t e l r e 4 frt. 
Használatban az amerikai, franczia, német, angol, 
orosz és olasz rendőrségeknél sőt valamennyi had­
sereg tisztjelnél, hivatalnokoknál, stb.— Részletes 
leírás és probaképek ingyen. A Photoret fóraktára: 
B é c s I . , S t o M s - i m - H i m m e l 

^•T ^k. 

3 . s z á m . 

4 arany, 18 ezüst érem, 30 tiszteleti és elösmer'i oklevél. 

Kwizda-féle 
kornenburgi 

marha - táppor. 
Veterin.-diátetikai szer lovak, 

szarvasmarhák és juhok számára. 
43 esztendő óta a legtöbb istállóban ki­
tűnő sikerrel alkalmaztatik a táplálkozási 
kedv hiányánál, rossz emésztésnél; a 
tehenek tejének bőségessé és jobbá té­

tele ezéljából. 
A r i '/i doboz 75 kr, 1/1 doboz 35 kr. 
Csupán a fenti védjegygyei ellátva valódi 
és kapható minden gyógyszertarban és 
gyógyfüszerkereskedésben. — Főraktár: 

KwizdaFerei.cz Joh. 
CB. és kir. osztr. -magyar és román 

kir. ndv. szállító. 6999 

Kerületi gyógyszerésznél Korneubnrg, Bécs mellett. 

T ö b b m i n t 

év éta sikerrel használtatik! 
S z e p l ő k e t é s m á j f o l t o k a t , valamint 
a z ö s s z e s 

b ő r t i s z t a t a l a n s á g o k a t 
biztosan eltávolítja az 

7164 Valódi minőségben csak a VÉDJEGY 

DIENES J. C.-féle 
gyógyszertárban. 

E s z é k e n , f e l s ő v á r o s . 
1 kis tégely valódi Spitzer kenőcs... ... ... 35 kr. 
1 nagy tégely valódi Spitzer kenőcs _ 50 kr. 
1 üveg valódi Spitzer mosdóviz ... ... ... 40 kr. 
1 darab valódi Bakator szappan ... ... 50 kr. 
1 tégely kézpaszta ... ... ... 60 kr. 
1 doboz valódi Lyoni rizspor 3 színben 50 kr. és 1 frt. 

W0~ F i g y e l m e z t e t é s . Csak akkor valódi, ha fenti 
törvényileg beiktatott v é d j e g y g y e i el van látva 
és kéretik a t. ez. közönség csakis D i e n e s - f é l e 
e s z é k i k e n ő t é s s z a p p a n t kérni és elfogadni. 

Főraktár Budapesten: 
TÖRÖK JÓZSEF úrnál 

Király-utcza 12. 

Idény május Hői szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y m ó d . 

A gyógyhely fürdői, esetleg ivólorrasai kitűnő 
eredménynyel alkalmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál. 2. Női 
bajoknál, különösen metrítis chronicánál; méh 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a méhnek helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél; hurutos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az alhasi szervek bántalmainál: máj­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Eöszvénynél, stb. 

FÜKDŐ-ORVOS: D r . B R U C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

Egészséges fekvés, fél órányira a fővárostól, 
kényelmes lakások, jó vendéglő, zene, kád- és 
márványfordök, különféle snkanykéssttlékek-

kel . — Rendes társaskoosi-köslekedés. 

A kocsik állomási helye: Ferencz József -
tér, a regi Lloyd-épület előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
7125 B u d a p e s t . 

Nincs W é köhögés! 
T ü d ő - é s g é g e b a j b a n s z e n v e d ő k 

r é s z é r e . 
Med. univ . D r . F Á Y K I S S K Á R O L Y 

szepesi kárpáti gyógyfőMvonata 
1 flveg 75 kr, ozukorkák egy doboz 35 kr., 
t h e a 1 cBomag 60 kr . , egy kis próbaesomag 
26 kr, 30 év óta . legjobb sikerrel használtatik 
köhögés , rekedtséff, h u r u t , h ö k h u r u t , 
Influenza, léleg-zési akadályoknál , o lda l -
• zárásná l , tüdőgyuladásná l é s i d ü l t 

hörghurutnál . 7028 
Kapható Eoller Testvérek a "Nagy Kristóféhoz 
czimzett gyógytárában, Bndapepesten, IV. ker. 
Kristóf-tér í . Váczi-ntcza és Kristóf-tér sarkán. 

L e s o v á n y o d á s r a s e g y i d e j ű l e g a z 
e g é s z s é g e r ő s í t é s é r e 8 hónapig veendő 
a dr . B l y n s dr . D n c h e s n e - D u p a r c klin. 
tanár , becsületrend lovagja — megfigyelése 
u tán Boisson gyógysz. á l ta l készített «ner 

• s a - p i l u l a » , vesiculosinevel előállított növ. készí tmény 
Egy 3 frtos nemzetközi posta-utalvány küldésével benn 
szállít egy palaozkkal: M . B O I S S O N , ÍOO r n e M o n t -
m a r t r e , P a r i s . Budapesten k a p h a t ó : T ö r ö k J ó z s e f gyógy­

szerésznél, király-utcza 12. szám. 7050 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7163 

Margit Greme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást, bőratkát (mit-

esser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arezszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint 
M a r g i t h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. M a r g i t s z a p ­
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

Készitő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák P e r e n c z - u t c z a 11, sz . 

F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , Budapesten 
Király-utcza 12. 

MEGNYÍLT 

Budavár bevételének körképe. 
Budavár bevétele 1849 májas hó 21-én dicső honvédeink által. 

Látható városligeti fasor 47. szám, a Körkép-Pavillonban. 
Nyitva 7075 

reggel 9 órától este 10 óráig, este villanyvilágítás mellett. 
Belépti dij 50 kr. Vasár- és ünnepnap 30 kr. Katona- és gyermekjegy 20. Mankásjegy 30 kr. 

Mérsékel t á r a jegyek dohánytőzsdékben kapha tók . ~ M 

Ú j d o n s á g o k s e l y e m k e l m é k b e n 

úgymint fehér, fekete és mindenféle más színben gyári árakon 
valódiság és tartósságért való jótállás mellett, méterenkin t 35 kríóí 
12 frtig portó és vámmentesen házhoz szállíttatnak. Maeanosnt 
számára a legjobb, közvetlen megrendelési forrás. Ezer meir ezer 

elösmeró irat. M.nták franko. Svájczba levélporto kétszeres 

GRIEDER ADOLF ÉS T§A 
6951 selyemkelme gyárak szövetsége Zürich. 
Spanyol kir. udvari szállítók. Spanyol kir. udvari szállítók 

Vértes gyógysz.-féle 

labdacsok. 
Használat eiöt t 7141 Használat után. 

Gyenge nőknek szép telt testi formát kölcsönöznek. 
E g y a d a g 3 f r t . 

Kapható V É R T E S L. sasgyógytárában Lúgoson 96. sí. 

A b n d a p e s t i a s z t a l o s i p a r t e s t ü l e t védnöksége alatt 
álló butorszakohztály által alakított 7132 

BÚTORCSARNOK 
VIII., Bérkocsis-utcza 12. 

az ipartestület saját házában állandóan készletben tart 
h á l ó - , e b é d l ő - , n r i s z o b a é s s z a l o n b e r e n d e z é s e k e t 

Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek jó és s z o l i d 
b ú t o r o k a t j u t á n y o s á r o n a közvetí tők illetőleg keres­
kedők mellőzésével az illető asztalos-mesterektől készen 
vagy tetszésszerinti megrendelés utján beszerezhetni. 

Levélbélyeg-kereskedés 
PRÜCKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , I V . , R é g i p o s t a - u . 5 

Alapíttatott 1876. 7121 

! Eladok! Cserélek! 

A BT 
haj balzsam 

valóban maga a tökéletesség, 
ha arról van szó, hogy a szürke 
hajnak eredeti fiatalos színe, 
fénye és szépsége visszaadás-
sék. Megújítja a haj életfolya­
matát, szívósságát és növési 
képességét, mint hajszépitőszer 

pedig egyenesen páratlan. 7128 
Ü v e g j e 1 f r t 5 0 k r é s 2 f r t 5 0 k r . 

Valódi minőségben egyedül kapható 

DIMITRIJEVIC S. gyógyszerésznél Araes, Bánat. 42. 

Védjegy. 

LOHSE-«le 

aiglöckchen 
z s e b k e n d ő - i l l a t s z e r — szappan 

arezpor — pipere-víz 
bril lantine — Eau de Cologne. 

Valódi csak akkor, ha a feltaláló czégét viseli-

Gustav Lohse 
B E R L I N , 4 5 / 4 6 Jáger-Strasse. 

Kapható valamennyi illatszerészet, diszmií-áru-, gyógyfö-
szerészet- és gyógyszertárban Ausztria-Magyarországon. 

Feszty társaság körkép palotájában 

V á r o s l i g e t 717:1 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

ó r i á s i k ö r k é p . L á t h a t ó : 

reggel 9 órától esti 8 óráig. 
Az esti órákban villanyvilágitásnál. 

B e l é p ő d i j ÖO k r . 

G y e r m e k j e g y 3 0 k r a j e z á r . 

18. SZÁM. 1897. BUDAPEST, M Á J U S 2. 44. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek : VASÁRNAPI ÚJSÁG és J egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 • Csupán a VASÁBNAPI ÚJSÁG j egész évre 8 frt 
félévre — 4 « 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK l ^'"Z "*" „ ' „ 
l felévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

SCHLAUCH LŐRINCZ BÍBOROS PÜSPÖK JUBILEUMA. 

A
MAGYAR róm. katholikus főpapi karnak egyik 
legjelesebb és legérdemesebb tagja, dr. 

i_Schlauch Lőrincz nagyváradi bíboros püs­
pök, papságának félszázados jubileumát ünnepli 
május hó 2-án. Az örömünnepet a nagyváradi 
püspöki megye rendezi, de lélekben hozzájárul 
az egész magyar róm. katholikus egyház, mely 
az ünnepelt főpapban, ki különben más feleke­
zetűek előtt is nagy becsülésben áll, egyik kiváló 
díszét és erős oszlopát tisz­
teli hazaszerte. 

Schlauch Lőrincz, kinek 
fényes pályafutását és érde­
meit lapunk már több ízben 
méltatta, 1824 márcz. 27-én 
született Új - Aradon. Atyja 
tekintélyes aradi polgár, jó 
módú építész volt, a ki szá­
mos gyermekének nevelésére 
fi a hajlamaiknak és tehetsé­
geiknek megfelelő képezteté-
sére kiváló gondot fordított. 
A testvérek közül nagyon ki­
vált Lőrincz, ki már kora 
fiatalságában papi pályára 
érzett hivatást. A gymnasiumi 
alsóbb osztályokat Aradon a 
minoriták, a felsőbb osztá­
lyokat a szegedi piaristák ve­
zetése alatt végezte kitűnő 
sikerrel. Új-Aradon, sőt Ara­
don is akkortájt minden ha­
zafias közérzület daczára a 
német nyelv még nagyon di­
vatozott, s ez volt az ok, hogy 
az okos apa fiát Szegedre 
küldte, hol alkalma nyílt a 
tősgyökeres magyar népéletet 
megismerni, s a magyar nyel­
vet teljes tisztaságában el­
sajátítani. Szegedről lépett 
1842-ben a csanádegyházme­
gyei papnövendékek sorába, 
8 mint legjelesebbet az akkori 
püspök, a nagy nevű Lono-
vics József, a budapesti egye­
temi seminariumba küldötte. 
Itt a tudományok szorgalmas 
tanulása mellett a papnöven­
dékek irodalmi .magyar is­

koláján-nak is munkás tagja volt. 1846-ban 
bevégezvén theologiai tanulmányait, Lono-
vics József csanádi püspök udvarába került. 
1847-ben áldozó pappá szenteltetett, s 1847 
május 2-án tartotta első miséjét Új - Aradon. 
1847 júliusától 1849 szeptemberéig Nagy-
Szent - Miklóson káplánkodott. Itt élte át a 
szabadságharezot s Fábry vikáriusnak (a ké­
sőbbi kassai püspöknek), és Mihálovicsnak 
(utóbb zágrábi bibornok-érseknek), kivel együtt 
volt Lonovics udvarában, sokat köszönhet, 

hogy gyors áthelyezések által sikerült megme­
nekülnie az elfogatástól. Mert az akkori idők, 
különösen a Dél-Magyarországban, a szerb lá­
zongások miatt igen veszedelmesek voltak a 
hazafias érzelműekre nézve. Utóbb Oraviczán s 
Pécskán, majd ismét Nagy-Szent-Miklóson volt 
káplán, mignem 1850-ben Temesvárra, a bel­
városi plébániára tétetett át káplánnak s ott 
egyúttal a csanádegyházmegyei papnöveldében 
a dogmatika tanára és a szentszék szegények­
ügyvédje lett. 1851-ben az egyházjog és az 

egyháztörténelem tanára s 
szentszéki ügyész volt. 1852-
benszentszóki ülnökké nevez­
tetett ki. 1859-ben mercy-
falvai, 1863-ban temesgyar-
mati plébános és kerületi 
esperes lett. Ekkor kezdett 
szerepelni a vármegyében is 
annak gyűlésein. Püspökei­
nek, különösen Bonnáz Sán­
dornak igen kedves embere 
volt a nagy tudományú, finom 
műveltségű s buzgó tevékeny­
ségű esperes, a kit gyakran 
meg is látogatott Bonnáz. 
1867-ben az egyházjogból 
doktori vizsgálatot tett. Tu­
dori értekezése: «Az egyházi 
javak jogcziméről hazánk­
ban*, olyan alapos munka 
volt, hogy az egyetem theolo­
giai karán kivűl is figyelmet 
keltett a nagy készültségű 
fiatal pap iránt. 

Midőn 1868-ban megindul­
tak a kath. autonómiai moz­
galmak, egyházmegyéje 1868-
ban s 1870-ben őt választotta 
követté az autonómiai kong­
resszusra, hol nagyon kitün­
tette magát s különösen ked­
veltté lett a püspöki kar előtt, 
mint alapos készültségű, ki­
tűnő előadása szónok. E mű­
ködésével kezdődik a kath. 
közélet főembereivel való 
érintkezése, kik közül Simor 
és Haynald bíboros érsekek, 
Majláth György, b. Sennyey 
Pál és a Cziráky grófok, stb., 
említhetők első sorban. 

SCHLAUCH LŐRINCZ BIBORNOK, NAGYVÁRADI PÜSPÖK. 
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Szent László ereklyetartó ezüst mellszobra a nagy 
székesegyházban. 

«Az autonómiáról* czimű, az autonómiai 
kongresszuson 1871 márcz. 16-án mondott 
nagy beszéde, mondhatni, első lépcsője lett azon 
túli gyors emelkedésének. Ehhez j'árúlt, hogy 
mikor a kongresszusi (főpapi) többség munká­
latai ellen állítólag Ghyczy Kálmán tollából 
egy «Észrevételek* czimű röpirat jelent meg: 
erre ő egy «Válasz»-szal felelt, s nyugodt, tár­
gyilagos fejtegetéseivel méltó ellenfélnek bizo­
nyult a kitűnő tollú publiczistával szemben. 

E szereplése által annyira magára vonta a 
magasabb körök figyelmét, hogy 1872-ben Csa­
nád-egyházmegyei kanonokká nevezték ki. 
Ugyanez évben Szent István király ünnepén 
mondotta Buda várában, a primás felszólítá­
sára azt a kitűnő egyházi beszédet, mely — 
úgy tartják — egyik fő oka lett annak, hogy 
Ő felsége az épen akkor üresedésben levő szat­
mári püspöki székre a következő év tavaszán őt 
nevezte ki. 

E rendkívül gyors emelkedés csak fokozta 
benne a becsvágyat, hogy úgy az egyház, mint 
a tudomány és közélet terén annál hathatósab­
ban igyekezzék munkálkodni. Elnöke, majd 
tiszteletbeli elnöke lett a «Szent László-tár­
sulat*-nak, melynek közgyűlésein tartott nagy­
szabású megnyitó-beszédeivel mindig közfigyel­
met keltett. Itt és a főrendiházban folytatott 
szereplésével a püspöki kar vezéremberei közé 
emelkedett, nagy műveltségével és megnyerő 
finom modorával pedig a budapesti felsőbb kö­
röknek igen becsült és tisztelt tagja lett, sőt az 
udvarnál is a legkegyeltebbek közé jutott. 

A főrendiházban, mióta csak tagja, nem volt 
fontosabb, kivált az egyházat érdeklő tárgyalás, 
hogy Schlauch a vitában egy-egy alapos tudo­
mányú és minden figyelmet megragadó ékes 
beszéddel részt ne vett volna. A közoktatási tör­
vény, a keresztények és zsidók közti házasságra 
vonatkozó törvényjavaslat, meg az egyházpoli­
tikai újabb törvények tárgyalásai alkalmával 

váradi 

különösen kitűntette magát mély­
reható, felekezeti álláspontjához 
hű fejtegetéseivel. A kötelező pol­
gári házasságra vonatkozólag a 
király elé terjesztett emlékirata 
fontos jelenséggé lett a javaslat 
körűi folyt küzdelemben. 

A fáradhatatlan tevékenységű s 
mindig előkelően szereplő főpapot 
számos kitüntetés érte. 1880-ban 
v. b. titkos tanácsossá, 1884-ben a 
vaskorona-rend I. osztályú lovagja, 
1885-ben a budapesti egyetem tisz­
teletbeli doktora, 1886-ban római 
gróf és pápai trónálló főpap lett. 
1887-ben nagyváradi püspökké ne­
veztetett ki. Itt érte 1893-ban a 
bibornokká való kineveztetés. Ezt 
a magas egyházi méltóságot eddig 
csak Schlauch Lőrincz nyerte el a 
nagyváradi püspökök közül. 

Mint főpap nagy bőkezűséggel 
párosult apostoli buzgalmával új 
templomokat, papi állásokat s isko­
lákat létesített. Szatmáron az ottani 
egyházmegyét a róla nevezett Lau-
rentiana tekintélyes könyvtárral 
ajándékozta meg, s ugyanott jól 
berendeztette a benlakással egy­
bekötött r. kath. tanítóképezdét. 
Nagy-Táradon kisdedóvónő-képez-
dét alapított, a tanítóképezdének 
pedig saját házat szerzett. A nagy­
váradi egyházmegye szükségletei­
nek födözésére 200,000 forintos 
alapítványt tett. Debreczenben 
1896-ban 30,000 forinttal a ma­

gasabb nőnevelés érdekében apáczazárdát ala­
pított; ugyanott nagy gyámolítással járult a 
római katholikus főgimnázium megalkotásá­
hoz. Szintén bőkezűleg gondoskodott a szilágy­
somlyói római katholikus gimnázium berende­
zéséről és föntartásáról. De nagy tevékenységé­
nek legtöbb jelével székhelyén, Nagy-Váradon 
találkozunk, hol egyebek közt Szent László 
király halálának hétszázados évfordulóján or­
szágra szóló emlékünnepet rendezett, a nagy 
királynak a káptalan hozzájárulásával szép 
szobrot emeltetett s egyszersmind székesegy­
háza számára külön elkészíttette a győri székes­
egyház birtokában levő műkincs után Szent 
Lászlónak ereklyetartó ezüst mellszobrát (her­
máját), mely művészi alkotás 10,000 forintba 
került. Ezek mellett a város emeléséhez is 
hozzájárult. A nagyváradi régészeti társaság 
által tervezett múzeum részére alkalmas telket 
ajándékozott; a székesegyház közelében a róla 
nevezett Schlauch-tért, mely előbb pusztaság 
volt, szépen körülkeríttette és díszes közkertté 
rendeztette be. Külön említést érdemel a Nagy-
Várad melletti «Püspökfürdő», melyet az őgon­
dossága és bőkezűsége a környék egyik legjobb 
és legdíszesebb üdülő helyévé emelt. Általában 
egyik jellemvonása a jótékonyság. A szűkölkö-
dést, a nyomort nemcsak adományaival enyhíti, 
hanem társadalmi téren is igyekszik elenyész-
tetni. Ezért vállalta el a poliklinikai egyesület 
elnöki és a Vöröskereszt-egyesület alelnöki 
tisztét. 

A tudományok, művészetek s általában a 
közművelődési ügyek ápolásában és pártolásá­
ban is az elsők között foglal helyet. Valóságos 
szaktekintély az egyházjogban; de ezenkívül so­
kat foglalkozik bölcseleti, régészeti és társa­
dalmi tudományokkal is, még pedig az igazi 
tudós tárgyilagosságával, a ki nem ismer egy­
oldalúságot s az ellenkező fölfogást és né­
zeteket is kellő figyelembe veszi. Kiválóan 

jeles szónok úgy az egyházi, valamint a poli­
tikai szószéken is. Beszédeire mindig nagy 
gonddal készül. Előtanulmányokat tesz, birála-
tosan egybeállítja az anyagot és adatokat, aztán 
nagy szabatossággal kidolgozza és nagy figye­
lemmel betanulja az egészet. Az alapos készülés 
aztán teljesen biztossá teszi különben is higgadt 
és bátor föllépését. Előkelően választékos és 
folyékony előadása még ellenfelei figyelmét is 
lebilincseli. Tudományos, politikai és hazafias 
tárgyú beszédei összegyűjtve is megjelentek 
két kötetben, melyek úgy tartalmi, valamint 
alaki tekintetben egyiránt jelesek. 

Igen jeles beszédje volt újabban az, melyet 
Biharmegye ezredévi közgyűlésén a megye föl­
kérésére tartott. Csaknem két óra hoszszáig fejte­
gette a magyar állam és nemzet múltjára és 
jelenére vonatkozó nézeteit a nélkül, hogy csak 
legkevésbbé is megfáradt volna, vagy a hallgató­
ság figyelme és érdeklődése csökkent volna. 
A haza és nemzet ezeréves fönmaradásának 
egyik főtényezőjeűl a szabadság szeretetét és 
józan gyakorlását nyilvánította, mely a magyar 
nemzetnek mindenkor egyik alapjellemvonása 
volt. 

De nemcsak a szónoki művészetet kedveli, 
hanem a művészeteket általában is. Ezért tör­
tént egyebek közt az, hogy rendkívül sokféle 
elfoglaltatása mellett is éveken át elnöke volt 
az országos zene-akadémiának. 

A közélet terén való szereplése miatt sokat 
tartózkodik Budapesten; mindazáltal a legna-
gyob pontossággal végzi főpapi teendőit. Egy­
házmegyéjének összes kormányzati és szent­
széki ügyeit személyesen vezeti. Udvarában 
válogatott jeles papokkal véteti magát körűi, 
kikkel a legnyájasabban szokott bánni. De egy­
házmegyéje papságát is színről-színre ismeri és 
különösen kedveli az olyan papokat, a kik tudo­
mánynyal, közművelődési, vagy emberbaráti 
ügyekkel foglalkoznak. 

Az ünnepelt a legjobb egészségben éri meg 
papi pályájának ötvenedik évfordulóját, s így 
bizton remélhető, hogy a 74 éves férfiú számára 
még évek sorát tartja fönn a gondviselés, hogy 
tehát még sokáig lesz munkása, támasza egy­
házának, hazájának és az emberi haladás 
ügyének. 

HERKULANUM HŐSE. 
Márványtalapzaton az ősi régiség : * 
Pánczél, betört paizs, csorbult, horpadt sisak, 
Rostélya, gombja nincs ... nincs rajta semmi csat, 
Sirból került elő s ma fénye mégis ég! 

Herkulanum hősét fedezte ez a vért, 
Akkor viselte ezt porsátora fölött, 
Mikor a tűzfolyam szikrázva hömpölyög, 
Bevárva őrhelyén, a mit rá sorsa mért. 

Morog az égő hegy, tajtékzó torka szór, 
Miként könnyű pihét, mázsányi köveket. 
Iszonyú rombolást siri csend követett, 
Másnap e városról csak a hir szája szól. 

Füstfelhő kavarog . . . az ég lángba borul, 
Ember, állat, ki tud, sietve menekül, 
Csak az őr, mint szobor, megáll ott egyedül, 
Hogy a jövőben is álljon fényoszlopul! 

A lávasírt felásta ujabb nemzedék, 
Ott lelte meg vele halálig hű ebét, 
így őrködtek együtt a holt város felett. 

Kötelesség élő jelképe e halott, 
Kit helyéről a vész le nem sodorhatott. 
Sisakja így regél örökös életet! 

Könyves Tóth Kálmán^ 

* Nápolybán a borbolai múzeumban. 
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EGY VIHAROS DINÉ. 
Emlékeimből. 

Irta id. Ábrányi Kornél. 

A «diné» szót, melyre e visszaemlékezésem 
vonatkozik, ne tessék a t. olvasónak arisztokra­
tikus értelemben venni s vele pompásan felterí­
tett, ezüst vázák, szerviszek terhe alatt görnyedő 
asztalt, körülte fényes nagyúri társaságot, livrés, 
kamáslis lakájok sürgő-forgó hadát s a franczia 
konyha ínycsiklandozó termékeit hozni kapcso­
latba, mert mind ebből nem volt ott semmi. De 
azért talán még is érdekesebb volt, mint sok hi­
vatalos vagy diplomatikus ebéd, a melynek ven­
dégnévsoráról és menüjéről hasábokat szoktak 
a lapok közölni. Az egész kis társaság, összesen 
két, egymásnak barátságos légyottot adott világ­
hírű művészből és csekély személyemből állt; 
az ezüst szerviszek alatt görnyedő fényes terít-
vényt, polgári egyszerűségű kerek asztalocska 
helyettesíté, a szolgálattevő gárdát egy szál 
montenegrói származású s atléta termetű házi 
inas, a franczia menüt pedig négy-öt fogásos 
Ízletes magyar konyhatermék képezte, zamatos 
fehér, vörös, végül franczia pezsgőbor kísére­
tében. Mindig kedvesen, de egyszersmind bizo­
nyos feszélyező érzéssel gondolok vissza e három 
személyű dinére, a melynél nekem meglehető­
sen kényes szerep jutott, mert a két tüzesen 
vitatkozó jóbarát közt gyakran kellett az itélő 
biró szerepére vállalkozni, tehát az igazságszol­
gáltatás kellemetlenül feszélyező Scylla és Cha-
ribdisz sziklái közt evezni. 

1877-ben történt, az orsz. magyar kir. zene­
akadémia egykori hal-téri helyiségében, hol 
Liszt Ferencz is lakott s hol az én lakásomat 
az övétől csak egy emelet választotta el. Mikor 
a nagy mester a téli hónapokat a fővárosban 
töltötte, egymást érték nála a külföldi nagy mű­
vészek látogató tisztelgései, a kik Budapestre is 
eljöttek hangversenyezni. A nevezett évben a 
század első felében az egész világot s a magyar 
fővárost is elragadtatásba ejtett norvég hegedű­
művésznek, Ole Bull-n&k is eszébe jutott, hogy 
67 éves kora daczára, még egyszer beutazza a vi­
lágot s így jutott el akkor hozzánk is. Főleg 
profilban s hajviselete miatt feltűnően hasonlí­
tott Liszthez, elannyira, hogy mikor első láto­
gatását tette nála és Spiridion, a mester akkori 
hírhedt montenegrói inasa feltárta előtte az aj­
tót : majd hanyatt vágódott meglepetésében, 
maga előtt képzelvén látni gazdáját, a ki pedig 
bent a szobában dolgozott. Annyi sok év mul­
tával, a két, hajdan együtt is hangverzenyzett 
nagy művész hófehér hajakkal találkozott is­
mét s ezúttal utolszor. A régi emlékek felújul­
tak leikökben s melegen üdvözölték egymást. 

Liszt bemutatott Ole-Bull-nak, a ki azután 
távozott. Liszt ekkor részletesebb adatokat mon­
dott el az egykori pályatárs egyéniségére, mű­
vészi pályájára s a vele töltött élményekre 
nézve. De a mi zenészeti belértékét illette, 
erre nézve nem sok megbámulni valót tu­
dott az előnyére felhozni. Hiúnak, tetszelgős-
nek s kapzsiságra hajlónak találta, ki 67 éves 
korában is fut a virtuózi eredmények délibábjai 
után, mikor ő már 37 éves korában lemondott 
a biztos aranyhegyekről és babérerdőkről. 

Másnap e szavakkal fogadott Liszt: Nálam 
volt ismét Ole Bull; sok regeszerű kalandját 
mesélte el, többek közt, hogy csak pár éve vett 
nőül egy fiatal leányt, s most egy egész kis nor­
vég szigetnek lett az ura, stb., végül pedig arra 
kért fel, hogy adandó hangversenyén bemutatni 
szándékolt legújabb zeneszerzeményét próbál­
jam el vele. Nem utasíthattam vissza s így hol-
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napra meghívtam ebédre. Magunk leszünk s 
felkérem önt is, tartson velünk úgy a próbán, 
mint a barátságos dinén. 

A kijelölt időben Ole Bull pontosan megje­
lent hegedűjével s egy csomó kézirattal. Liszt 
futó pillantást vetett a kéziratra, s rövid társal­
gás után azonnal a zongorához ült s megkezdő­
dött a próba, illetve a dinén kitört vihar első 
felvonása. 

Lisztet semmiféle kótakézirat, a mely rende­
sen volt írva, nem hozott soha zavarba, de az 
Ole Bulié mindjárt az első oldalon annyira ki­
hozta a sodrából, hogy ingerülten felugrott a 
zongorától s nem épen gyöngéd szavakkal tá­
madt a szerzőre, a ki olyan kézirattal mert 
hozzá beállítani, a melyen sem tempó, sem 
semmiféle előadási jelzés nem volt látható. 
E miatt a kiséret lehetetlenné vált, mert a 
szerző semmivel sem törődvén, kénye-kedve 
szerint játszott a maga ízlése szerint. Meg kell 
jegyeznem, hogy a milyen könnyedén vette 
Liszt az Ole Bull zenészeti képességét, — ez an­
nál rajongóbb kegyelettel viseltetett iránta, s 
még azt is önmegadásos türelemmel viselte, 
mikor ákom-bákom kéziratát a lába előtt látta 
heverni. 

De Liszt, ha néha-néha türelmetlen s hevesen 
kitörő természetű volt is, ép oly hamar lecsilla­
pult, s azonnal megbánta fölhevülését. Ekkor 
sem késett egy pár perez múlva kiengesztelni 
vendégét, keresztényi türelemmel ismét a zon­
gorához ült s bármily nehezére esett, végig ki­
sérte az újdonságot, sőt némely sikerültebb rész­
letét még el is halmozta dicséretekkel. A béke 
azután szent lett. Spiridion pedig jelentette, 
hogy tálalva van s a két jó barát karöltve vonult 
az asztalhoz; én utánuk, de azzal a balsejtelem­
mel (mely nem is csalt), hogy az előlegesen le­
csapott villám után a dörgés még csak a poha­
rak közt fog majd bekövetkezni. 

* 

A diné kedélyes társalgás és eszmecserék közt 
indult meg; a házi gazda az ő ismert szivélyes-
ségének minden gyöngédségével elhalmozta 
vendégét; a vendég pedig viszont nem győzte 
Liszt szellemét, művészeti nagy múltját, világ­
jelentőségét dicsőíteni. De azzal hibázott, hogy 
nem valami nagy elragadtatással nyilatkozott 
azokról a nagy reformokról s általában arról az 
új zeneirányról, melynek pedig ép az ő régi 
pályatársa s házigazdája volt a legkiválóbb kép­
viselője. O még mindig azon az állásponton 
vesztegelt, a melyet harmincz év előtt elfoglalt, 
mikor a Paganini nyomába lépett. A «ezukor és 
a szirup zenekorszaknak * egyik utolsó mohi­
kánja maradt a virtuozitás terén. 

Liszt azután más tárgyra terelte a társalgást, 
Ole Bull pedig kezdett belemelegedni roman­
tikus élete részletezésébe. Beszélt — talán kel­
leténél többet is — mesés amerikai diadalairól, 
elmondta legújabb házassága történetét; a nor­
vég sziget megszerzését, a melyen saját eszménye 
szerint szervezett köztársaságot, elsorolta gazdag 
alapítványait hazájaközmivelődésiczéljaira s kü­
lönös súlyt fektetett arra az érezszoborra, a me­
lyet ott egy Wikking-korbeli norvég haj óskapitány 
emlékére emelt 50 ezer korona költséggel, a ki 
— nevére már nem emlékszem — szerinte jóval 
Kolumbus előtt Amerikát felfedezte. 

— Ön szerint tehát nem Kolumbus Amerika 
felfedezője, a mint ezt a történelem s az egész 
világ hiszi és vallja? —jegyzé meg Liszt nyu­
godt, de éles hangsúlyozással. 

— Természetesen, hogy nem, s ezt ön, tisztelt 
barátom, eddig még nem tudta ? — feleié Ole 
Bull bizonyos gunyoros hangsúlyozással. 

Kezdtem magamat úgy érezni, mint a hajó­
kosárban az őrszemen álló tengerész, mikor 
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megérzi a vihar szelét. De ekkor már a pezsgő 
hatása is hozzájárult a kontrák, rekontrák és a 
replikák sortüzéhez. Egyik szó éle a másik szó 
élével csapott össze, mert egyik fél sem enge­
dett saját tudása és meggyőződése jussából. 
Liszt, — a ki a tartós és konok ellenmondások­
hoz nem igen volt szokva, — végre teljesen ki­
jött a türelméből s öklével többször olyan hara­
gosan csapott az asztalra, hogy azon tánezot 
járt tányér, üveg és pohár. Soha nagyobb mé­
regben nem láttam a mestert. Hol az egyik fél, 
hol meg a másik fordult felém, hogy állítását 
igazoljam, s a választás nem volt nehéz, mert 
magam is úgy találtam, hogy Kolumbusra 
nézve mégis csak inkább van igaza a világnak 
s így Lisztnek is, mint Ole Bull norvégszigeti 
szobrának. 

Jó ideig tartott e kínos diné-vihar lecsillapo­
dása s a kölcsönösen felzaklatott kedélyhullá­
mok elsimulása; de a hangulat ege ismét kide­
rült s a két nagy mester megegyezett végre ab­
ban, hogy Amerika fölfedezésének a kérdése ma­
radjon nyilt kérdés a világ és az Ole Bull szige­
tének a szobra közt; de ne rongálja a negyven 
éves művészi barátság kedves emlékeit. 

* 

Ole Bull aztán csakugyan megtartotta hang­
versenyét az akkori gyapju-utezai német színház­
ban,— a melyen Liszt is megjelent, — de korán -
sem azzal az egykori sikerrel, a melyet 1840-ben 
aratott, mikor művészete tetőpontján állott s 
mikor először játszott Budapesten. Akkor fénye­
sen ünnepelte őt az egész város és diadalainak a 
hire bejárta az egész országot. Most majd negy­
ven év múlva már alig keltett nagyobb érdeket 
s ő is tapasztalhatta magán, hogy egy bármily 
ünnepelt nevű virtuóztól is merész vállalkozás 
marad, ha évtizedekig elmarad a kortól s 67 éves 
korában is ugyanazzal a felmelegített zenei me­
nüvel hiszi kielégíthetni a közönség Ízlését, 
a melyet az tőle 30 éves korában még mohó 
étvágygyal fogadott. 

Minden akkori kárpótlása abból állott, hogy 
régi barátja és pályatársa, ha nem értett is vele 
egyet sem a kótairás, sem pedig Amerika fel­
fedezésére nézve: tiszteletére fényes estélyt 
rendezett hal-téri termeiben, melyre már idő­
közben a vendég megérkezett fiatal neje is hiva­
talos volt, s a mely alkalommal Ole Bull s az 
ugyanakkor itt időzött Remmert Márta zon­
goraművésznő játéka után, maga Liszt is a zon­
gorához ült s Beethoven «Holdvilág-szonátájá­
val* ragadta el a társaságot. Ole Ball pedig 
érezhette, hogy minő különbség van a közt, mi­
kor a művész szelleme 67 éves korában is meg­
tartja azt a bűvös erőt, a melylyel már 30 éves 
korában uralkodott az emberek szive felett. 

LARISSZA, ARTA, TRIKALA. 
Három fényes név ez a görög szabadságharcz 

történetében,melyeket nyolczadfél évtized múlva 
újra feltámasztott az események szeszélye. De 
mily nagy a különbség e nevek akkori és mai 
jelentősége közt! Ma a török fegyverek győzel­
mét köti hozzájok a hir, akkor veszedelmet, rom­
lást jelentettek a muzulmán lobogókra, ellenben 
diadalt és dicsőséget a hellénekre nézve. Ez a 
három határszéli város jelezte azt a vonalat, a 
meddig a Görögország felszabadításáért kirán­
tott kard győztes hatalma elért; ma pedig ezek 
jelentik azt a kiindulási pontot, a melyekből ;i 
győzedelmes török haderő előre tör a megvert 
görög seregek nyomán. 

Larissza hevével A győztes hadsereg útban 
Arta felé! Ugyanezeket a híreket újságolta, 
hetvenöt évvel ezelőtt örömmámorban a ma­
roknyi görögség, az önfentartás harczát vissza­
fojtott lélegzettel leső Európának. A helyzet 
most megváltozott, s a mi akkor a görög függet­
lenségi harcz első szakaszának szerencsés meg-
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koronázását jelentette, most egy vakmerően fel­
idézett katasztrófa első lejtőjét jelenti. 

Az 1821. év őszén Kursid pasa, Morea vezére, 
hallván a Janina körül táborozó török seregek 
lázongásairól, hogy azokat csirájukban elfojtsa, 
egész hadi népét mozgósította, mely, miután 
egész Argost földúlta, megverte a Tripolisza 
előtt álló görög sereget s azt a hegyekbe űzte. 

Achmed bég, miután Larisszát is fölmentette 
és Mahmudot megszabadította, a szulioták ellen 
vonult, kik már a pindaroszi szorosokon át 
nyugati Thesszáliába behatoltak. Erre a görö­
gök új bátorságot kaptak. Perrheos vezérlete 
alatt álló egy hadosztályuk a thermopylaei szo­
roson át betört Thesszáliába s Odysseussal egye­
sült. Ez most nem vesztegette idejét, hanem az 
ellenséget üldözőbe vette Larissza felé. 

Mindenütt, a merre haladtak, a mezők és 
szántóföldek el valának 
pusztítva, a városok rom­
halmazokká változtatva. A 
folyók elesett társaik hul­
láitól dagadtak, minden, 
de minden az üldözött el­
lenség dühének mutatta 
nyomait. így ért Oclysseus 
seregével Larissza alá. El­
lenfelei behúzódtak a vá­
ros falai közé és óvakod­
tak a görögökkel fölvenni 
a harczot. Odysseusnek 
megkellett elégednie azzal, 
hogy a város környékét 
feldúlja s Achmed ellen 
fordult, a ki a szuliotákkal 
szemben már is jelenté­
keny veszteségeket szen­
vedett. 

A szulioták e közben Ali 
pasával szövetkeztek, a ki 
több mint harmincz év 
óta tartotta zsarnoki ha­
talmában Albániát, s most 
nyíltan pártot ütött a porta 
fenhatósága ellen s fel­
használva a kedvező alkal­
mat, mely a görög fegyve­
rek sikereiben kínálkozott 
számára. 

Ali pasa gyülölsége és 
kincsei a szuliotákat föl­
tétlenül megnyerték párt­
jának. Több véres ütkö­
zet után, a melyekben a 
szulioták mindenütt győz­
tek, hatalmokba kerítet­
tek minden utat Epiruszba, 
diadalmasan törtek be 
Thesszáliába, sőt Janina 
felé hatolva Kursid pasát 
és seregét is képesek vol­
tak meglepni. De még 
hátra volt Arta város, 
mely nem annyira erődí­
téseiért, mint inkább elő­
nyös helyzeténélfogva fon­
tos. Három pasa zárkózott 
itt be, köztük a hires Paris I  
bég, Ali engesztelhetlen 
ellensége, a kinek udvará­
nál nevelkedett. 

November 22-én és 23-án a szulioták Botzaris 
és Eonghos vezetése alatt megtámadták Arta 
környékén a törököket. Első nap rendkívül vé­
rengző harcz fejlett ki, de a győzelem eldöntet­
len maradt. A görögök már azon a ponton áll­
tak, hogy szétszórassanak. A Hasszán pasa ve­
zénylete alatt álló ellenséges lovasság körülvette 
bal szárnyukat, s ha jobb szárnyuk már meg 
nem futamította volna az ellenséget, végok lett 
volna. DeHiskos a livadiaiakkal segítségökre sie­
tett s visszaverve az ellenséget, kényszerítette 
azt Arta külvárosáig visszavonulni. A törökök 
rettenetes vereséget szenvedtek; a görögök min­
denütt nyomukban voltak s új harcz fejlődött 
ki a város bejáratánál, hol az ottománok szoká­
suk szerint házaikban sánczolták el magukat, s 
onnan pusztító tüzelést folytattak. 

De a görögök megelégedve az első napon ki­
vívott előnyökkel, közvetlenül a város előtt tá­
bort ütöttek, és pedig úgy, hogy seregük előhada 
a legközelebbi házakat megszállta. Másnap Bot­
zaris, a szulioták vezére, szégyenelve, hogy a 
harcz kimenetele közte s a törökök közt csak 

egy pillanatig is kétséges lehetett, új rohamot 
intéztetett, s szuliotái élén, daczára a legelkese­
redettebb ellenállásnak, csak hamar két utczát 
kerített hatalmába. Borzasztó volt a vérontás 
mindkét részről. Az összes törökök vitézül 
harczolva estek el, s a görögök is sok embert 
veszítettek. 

Valóságos csodákat művelt HiskoB a liva-
diabeliekkel. Minden oldalról szorongatva, a 
törököknek nem maradt más menedékük, mint 
a czitadella s egyetlenegy városnegyed, melyben 
még tartották magukat. A török hadseregben 
mintegy 4000-nyi albán szolgált, Parsi bég csa-
patjában, kit nem rég neveztek ki janinai pa­
sának. Ezek csak vonakodva engedelmeskedtek 
vezérüknek, szülőföldjük feldúlójának s végre 
a harczot azzal döntötték el, hogy átcsap­
tak a görögökhöz. Ez a váratlan elpártolás a 

A róm. katH. püspöki palota és székesegyház. 

közvetlen az erőd falaiig nyomult előre. Rong-
hos ekkor zászlóval kezében állt az övéi élére s-
golyózápor közt érte el a lőréseket, melyekbe­
kitűzte a keresztes lobogót. A törökök megré­
mülve vonultak vissza, Parsi bég gyáván hagyta, 
oda helyét s az erőd belsejébe zárkózott, mialatt, 
a vár ellenkező pontján Hiskos szórta széjjel 
Hasszán pasa csapatait s szintén kitűzte a ke­
resztény lobogót. 

Véres mészárlássá fajult most a harcz. A me­
nekülő törököket lekonezolták, úgy hogy utol­
jára a vár legbelső erődje is megadta magát 
kegyelemre. A törökök legnagyobb része meg­
semmisült, a pasák egyike is életét vesztette, a 
másik kettőt kezes gyanánt őrizték. 

Még könnyebben bevették a görögök Larisz-
szát, mely egyetlen erődtől védve, sánczok nél­
kül órákig sem tarthatta volna magát. Érezték 

ezt a törökök, azért ösz­
tönszerűleg itt vonták 
össze összes csapataikat. 
De ellenök nem kisebb 
bős szállt sikra, mint 
Odysseas, birtokában a 
háta mögötti pontoknak 
s a Thesszália felől jog­
gal Görögország kulcsá­
nak nevezhető thermo­
pylaei szorosnak. Trikala 
kardcsapás nélkül adta 
meg magát, azután utjok-
ban minden muzulmán 
csapatot szélnek szórva, 
vonultak tovább a győztes 
görögök Larisszának, sőt 
behatoltak annak külvá­
rosaiba is. A Peneusz folyó 
habjai, melyeket pár nap­
pal előbb még a zeituni 
vereségután a janicsárok­
tól meggyilkolt több mint 
200 keresztény vére fes­
tett pirosra, most a La­
rissza elleni támadásban 
elhullott mozlimek holt­
testein át hömpölyögtek. 
Achmed bég, a ki már út­
ban volt, hogy a larisszai 
pasával egyesítse seregét, 
útközben tudta meg ennek 
veresége hírét. Nem mer­
vén egyedül Odysseuszszal 
mérkőzni, Epirusz felé 
vette útját, a görögöknek 
engedte át egész Dél-Albá­
niát és Thesszáliát. 

Az 1822-iki új-év föl­
kelő napja így az egész 
peloponnesusi félsziget s a 
vele szomszédos területek 

függetlenségét kiküzdve 
látta, majdnem mindazt, a 
mi a régi Görögországot 
alkotta. — V. 

A Szent László-tér. 

NAGYVÁRADI KÉPEK. — Dórra Tivadar rajiai. 

törökök romlását megpecsételte. Dühökben fel­
gyújtották visszavonulás közben a várost, s a 
czitadellába vonultak. így irtózatos küzdelem 
után a görögök maradtak a csatatér urai, a mit 
az albánok árulása nélkül alig remélhettek 
volna. Semmi sem jellemzi ugy a csata hevét, 
mint az, hogy egyik részről sem ejtettek foglyo­
kat, az elesettek száma mindkét részen majd­
nem egyenlő nagy volt. De a mi a görög jellemre 
rút árnyat vet, az az, hogy az átszökött albánok 
nagy részét lefegyverezve, kivégezték vagy da­
rabokra vagdalták. 

Hiskos most kapitulácziót ajánlott az ost­
romlott pasáknak, de azok nem fogadták 
el s így a görögök megkezdték a rohamot 
körülbelől 10,000-nyi emberrel. Az artai erőd, 
ha nem oly erős is, mint a trípoliszai, elég volt 
arra, hogy sikerrel védekezhessék benne az ost­
romlók számának megfelelő helyőrség. Már pe­
dig a görögöknek alig volt több, mint öt-hat kis 
kaliberű ágyújok, ellenben a török várőrség szá­
mos nehéz üteggel volt ellátva, melyeket azon­
ban nem használhattak, mert az ellenség már 

A HARCZTÉR FŐBB 
HELYEI KÉPEKBEN. 

Edhem pasát a padisab 
kinevezte «gázi»-nak. Ezt 
a czímet, mely «győzedel­

mest* jelent, csak ritkán adományozzák Török­
országban kiváló és mindenek felett szerencsés 
hadvezéreknek. Nincs szükség hadi bulletinre, 
mert ez a kinevezés egymagában elmondja a 
török-görög háború eddigi eredményét. 

A most elfoglalt területen a török csapatok tulaj -
donképen otthonosan érezhetik magukat, hiszen 
az a terület, a melyen a török ütközetek eddig le­
folytak, csupán 1881-ben került görög kézre. 
Ezért a Jóni tenger felül Epirusz déli része, az 
Aegei tenger felül Thesszália, a hadsereg műkö­
dési vonala, még mai napság is legalább külsőleg 
török jelleggel bir. Alig van város, alig van falu, 
a melyben minaretek, mint a mutatóujjak ne 
figyelmeztetnék az arra járót a török időkre. Fő­
ként az a két város, melyről e sorok írása köz­
ben szó lesz: Larissza és Trikala, még Török­
országban is török jellegükkel tűnnének ki. 

Larissza különösen kedvencz tartózkodási 
helye volt az előkelő és gazdag török földbirto­
kosoknak. A larisszai kerületben ugyanis a leg­
nagyobb és leggazdagabb csiftlikek (nagy föld­
birtokok) terülnek el. Mikor az ember közel ér 
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Larisszához, már távolból feltűnnek a nagy ké­
nyelemmel berendezett nyári lakások díszes 
kertekkel környezve, mindmegannyi bizonyítéka 
a jóllétnek. A város maga számos karcsú mina­
retjével, püspöki rezidencziájával, szép gimná­
ziumával a szemlélőre a legjobb benyomást 
teszi, különösen, mikor a Penée folyón át kocsin 
látogatunk el oda. A kis Penée folyón köhid 
vezet át kilencz nagy oszloppal, melyet egy 
maczedóniai zizdár nagy ügyességgel és bámu­
latos szabatossággal épített. Különösen feltűnik 
a metropolita palotája és a nagy székesegyház; 
mind a kettőt magas fal környezi, a melyen be­
lül számos archeológiai becsű kőemlékeket őriz­
nek. Mindmegannyi hirdeti a görög nemzet 
hajdani dicsőségét. Azonban ez a város épen 
úgy, mint a többi thesszáliai az utóbbi időben 
eredeti jellegéből kivetkőzött, mert a mohame­
dán elem legnagyobb része nem tudván bele­
szokni az új politikai állapotokba, lassanként 
elhurczolkodott messzeföldre, Kis-Ázsiába. Na­
gyon kis része maradt vissza. Az utóbbi években 
nagyon is megérezte a vagyonos osztály és a 

gét. Trikala környéke gyönyörűen szép. Árnyas 
erdők borítják a környékező hegységet, a mely­
ről a város ragyogó képet nyújt. Gyönyörű 
mezők és rétek húzódnak egész a Pindus hegy­
ségig és ezüst szalagként kigyódzik keresztül 
azon a kis Trikalinos folyó. A házakat mind 
virágos kertek övezik, de azért a mcdem város 
alig nyújt építészeti szempontból valami külö­
nösebb szépséget. Csupán a püspöki templomon 
látszik a byzanczi művészet nyoma és említésre 
méltó az ott levő gazdag aranyhímzésű papi 
öltönygyűjtemény. 

Trikalától nem messze éjszakra fekszik Kala-
baka helysége, mely csodás alakú sziklafalakkal 
van környezve. Első tekintetre is önkénytelenül 
eszünkbe juttatja a város bámulatos környezete 
a kis Belogradsikot Bulgáriában. Itt is, ott is a 
természet különös szeszélye a szikláknak a leg­
különbözőbb alakokat adta. Majd járó-kelő vagy 
ülő emberek vagy lovasok hü mását tüntetik 
fel, majd pedig olyan váracsokat mutatnak, 
mintha csak katonai mérnökök építették volna 
nagy gonddal. Ezek ama látványosságok közé 

vólói a legtekintélyesebbek közé tartozik. Nem­
csak kereskedelmi tekintetben bir nagy fontos­
sággal, de már C6ak azért is, mert Görögország­
nak igen kevés vasútja lévén, Thesszáliába csak 
ezen át lehet kényelmesen eljutni. A görög 
hadsereg legnagyobb részét a kikötőn át szállí­
tották Thesszáliába, valamint annak ellátásánál 
egyenesen a vólói kikötőre vannak utalva. 

A görögök, úgy látszik, el voltak készülve 
arra, hogy Thesszáliában a török hadsereg zö­
mének előnyomulását meg nem akadályozhat­
ják ; de azzal szemben stratégiailag is érdekes 
sakkhuzást tesznek az epirusi offenzív támadás­
sal. Mig Thesszáliában a török hadsereg táma­
dott, a görög védelmi állást foglalt, — addig 
Epirusban ezeket a szerepeket megfordították. 
Fő czélja itt a görögöknek Janina elfoglalása volt. 

Janina Dél-Albániának fővárosa és egyike a 
Balkán félsziget legérdekesebb és legértékesebb 
városainak, valóságos Albán-Velencze. A janinai 
tó közepéig nyúlnak ki a város szépen rende­
zett házsorai; az albán és török művészet még 
iparában is itt összpontosult. Janina Dél-Albá-

HUNYADI JÁNOS UTOLSÓ SZAVAI. — Tornai Gyu!a fertmenye 

A K É P Z Ő M Ű V É S Z E T I T Á R S U L A T TAVASZI K I Á L L Í T Á S Á B Ó L . 

munkáskezek hiányát. Ujabbi föllendülését 
csakis a vasúti összeköttetés által remélik 
elérni. 

Larissza mindig fontos katonai pont volt, 
mert abban a völgykatlanban fekszik, mely a 
Pindus hegylánczolatot az Olympusztól el­
választja. Nevezetes város Trikala is, a Pindus 
hegyláncz keleti oldalán aKotjaka és az Ardami 
hegykiágazások közötti völgyben. Trikala a Bal­
kán-félszigeti városok rendes reczipéje szerint 
épült. Egy magas hegy lankás oldalán lépcső­
zetes formában sorakoznak a házak és utczák, 
akárcsak egy ó-kori görög színház nézőtere. 
Trikalának mythologiai története egész az őskor 
homályába nyúlik. Azt mondják, hogy Trika 
nimfa, Peneios leánya alapította e várost. Homér 
azonban azt regéli, hogy alapítója Oszklepias 
fia volt, ki Trója elpusztítása után oda mene­
kült és innen nevezték a várost Trikának. Az 
évszázadok folyamán átváltoztatták nevét Tn-
kalára. Az ókorban vagy 25,000 lakója volt, 
jelenleg alig él ott 7000 ember. A törökök 
1770-ben teljesen lerombolták e várost és azóta 
nem is tud fellendülni hajdani nagy jelentősé­
gére. A görög építészet romjai még most is 
fennállanak és hirdetik a város hajdani szépsé-

tartoznak, melyeket az ember, ha csak egyszer 
látta is, soha sem feled el. 

Mióta a görög-török háború megindult, a leg­
többször emlegették a kis Elasszona helységet, 
mert ott összpontosították a török hadsereg 
nagy zömét és Edhem pasa vezérkarával azt 
választotta főhadiszállásul. Elasszona szintén 
Thesszáliában fekszik, mintegy 3000 lakóval bir, 
kiknek kétharmada török. Igen régi város, már 
Homérosz is említi és az újabb görög irodalom 
egyik kiváló költőjének Ikonomosnak szülő­
városa. Érdekes, hogy e kis városkában törökök 
és görögök egész különválva laknak, a törökök 
a bal, a görögök a várost átszelő patak jobb 
partján. A város egy magas hegy lábánál terűi 
el. E hegy tetején a hajdani görög város Akro-
polisza volt. Most byzanci stylusban épült 
templom és kolostor áll ott, a melyben tiz 
kalugyer őrzi a századokról rájuk maradt erek­
lyéket, valamint egy tekintélyes egyházi könyv­
tárt. A templomban kiváló becscsel bírnak a 
nagyszámú müfaragások. 

Larisszának, Trikalának, valamint Elasszon-
nak is tulaj donképeni hozzáférhető útja a ten­
ger felől a vólói kikötő. Görögország tengeri 
öblökben igen gazdag. A számos öböl között a 

niárak nemcsak fővárosa, hanem előkelő keres­
kedő város is, a mely terményeit külföldre, egy­
részt nyugatra, másrészt a messze keletre szál­
lítja. Albánia gazdaságilag szegény, de déli 
részének fővárosa környékével együtt kivételt 
képez, mert sajátságos iparczikkeivel tényleg 
nagy szerepet visz. Ilyenek az arany-, ezüst-
művesség és aranyhimzés és öltönyök, a kecs­
keszőrből készített csuklyák stb. . 

A görögök ezt a nevezetes, várost tűzték ki 
hadműveleteik czélpontjául és mikor Prevezát 
s Artát bombázták és bevették, onnan indítot­
ták el csapataikat éjszaknak Janina ostrom­
lására. A törökök hadi szerencséje azonban 
sokkal rohamosabb haladást tett, mintsem hogy 
a görögök epirusi győzedelmeikkel ezt ellen­
súlyozni képesek lettek volna. Ma már a görög 
hadsereg fél útból visszatérőben van Janina felől, 
hogy a tulajdonképeni Görögország hadseregé­
nek kiegészítő része és segítő támasza lehessen. 
Az egész háború most már csak napok, talán 
órák kérdése. Sokkal nagyobb és jobb a török 
haderő, mintsem hogy azt a görög hadsereg, 
mely soha ütközetben nem volt, s ellenséggel 
szemben nem állott, — feltartóztatni képes 
lenne. Strausz Adolf. 
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ELASSZONA VÁROS ÉS ERŐDJE THESSZÁLIÁBAN. 

F I S K Á L I S ESZE VAN! 
Rajz. 

Nemes Sismándi Kovács Mihály uram derék 
gazda ember abban a kis faluban, a melyet én 
szűkebb hazámnak nevezek és a hol a nyáron 
szabadságidőmet töltöttem. Nemes ember ott 
mindenki, a jegyzőtől, postamestertől kezdve a 
krumplicsőszig. 

Nemes Sismándi Kovács Mihály három dolog­
ról nevezetes. 

Először arról, hogy a ki az ő egész nevét ki 
nem mondja, annak a megszólítására még azt 
se feleli, hogy «czoki». Hallatlan sértésnek veszi, 
ha az ember akármelyiket is elhallgatja; a «ne-
mes i) megkülönbözteti a paraszttól; a«Sismándi» 
mutatja, hogy az ősei véren szereztek nevet ; 
(de csak ő szerinte, mert a rósz nyelvek azt 
beszélik, hogy Sismándról származván hozzánk, 
már régebben a faluban leledző többféle Ková­
csoktól való megkülönböztetés okáért kapta 
ezen előnevet); a «Kovácsa nevet pedig már az 
ősapja is viselte, tehát dukál neki; a «Mihályt» 
pedig már az ő saját érdemének akarja betudni. 
Tehát a ki mind ezt a nevet elejétől végig el 
nem mondja neki, arra még csak a füle botját 
sem billenti meg. Tovább megy. 

Másodszor arról nevezetes Sismándi Kovács 
Mihály uram, hogy két lova van, a melyekről 
azt beszélik ugyan a rósz nyelvek, hogy meg­
járták volna 59-ben Piemontot, 66-ban König-
grátzet, 79-ben Boszniát és csak úgy szán­
ták rá magukat a legbékésebb foglalkozásra: a 
szántásra, de én jól tudom, hogy az egészből 
csak annyi igaz, hogy kiszolgált honvéd lovak. 
Azonban Nemes Sismándi Kovács Mihály ezen 
lóállatokról mindig csak úgy emlékezik meg, 
hogy «Csikóim*. 

Harmadszor és legfőképen arról nevezetes 
Sismándi uram, hogy fiskális esze van. Az, ha 
mondom! 

Szabadságom utolsó- délutánján búcsút vettem 
egyik szép unokahugomtól. Unokahúgom nekem 
otthon minden szép lyány, szép menyecske ; a 
miből önként következik, hogy nem azért szépek 
ők, mert rokonaim, de azért rokonaim, mert 
szépek. 

Szépen sütött a nap, (de hát az már köteles­
sége nyáron), szinte jól esett az alsóvégi fák 
árnyékába menekülni. Szembe jött velem Nemes 
Sismándi Kovács Mihály. 

Erősen a hatvan felé jár az öreg, de erőteljes, 
piros arczából alig nézne ki az ember ötvenet; 
kétfelől hegyesen kiviaszkolt bajusza úgy áll, 
mintha öröktől fogva ijeszteni akarná a kissé 
hajlott orrot, hogy ne merjen tovább nőni; apró 
pislogó szemei önérzetet árulnak el (fertály 
sessiója van) és azt, hogy újabbnál újabb ravasz­
ság készül abban a fejben, a mely olyan szépen 
be van födve hosszú, csigákba omló tisztes fehér 
hajjal. 

Megszólítom. 
— Jó napot, Mihály bácsi! 

— Nem tehetek róla ! hangzik a kurta válasz. 
Megütődöm e feleleten. De mindjárt észbe 

kapok: 
— No né! Hisz kelmed a Nemes Sismándi 

Kovács Mihály, ugy-e? 
— Saját személyében, — hangzik egész ba­

rátságosan. 
— Alig ismertem meg, annyira fiatalodik. 

Hát adjon Isten jó napot! 
— Fogadj Isten, öcsémuram! 
— Hát elvinne-e engem a hajnali vonatra? 
— A csikókon ? (Mintha több is lenne neki.) 
— Hát megvannak még ? 
— Nemkülönben lévén. 
— Jó erőben ? 
— Hát ki így, ki úgy! 
— Azután odaérünk idejében az állomásra? 
— De még várhat is egy óráig a vonatra. 
— No már azt épen nem szeretném. 
— No pedig inkább öcsémuram várjon rá, 

mert az nem vár senki fiára sem! 
— Hát csak idejében ott legyünk. Áldja meg 

az Isten ! 
Másnap hajnalban, mikor én az álmok orszá­

gának még a legszélső részében kalandozom, 
bekoczog hozzám Sismándi uram: 

— Egészségére kívánom az éczczakai nyugo­
dalmat ! 

— Jól van jól! — ungorkodom vissza. (Kö­
szönöm én azt az éjszakai nyugodalmat, ha 
három órakor kiverik az embert belőle.) 

— Mehetnénk. 
— ízibe készen leszek. 
A csillagok olyan szépen ragyognak fenn az 

égen. De nem oly irigyek, hogy csak az égboltot 
ékesítsék, leküldték egy csapatjukat a földre 
Szent-Iván bogárkák képében; a másikat meg a 
tóba hullatták, mely mellett utunk elvezet. A 
hold is belebámul a vizbe és talán csak azért 
halad az égbolt egyik oldaláról a másikra, hogy 
jól megnézegethesse magát a viz sima tükrében. 

Egy-egy potyka fölveti magát a felszínre és 
gyürük sajkáznak ki onnan egész a partig, el­
torzítva a hold nyugodt képét a tó tükrén. 

Nemes Sismándi Kovács Mihály megszakítja 
az út elejétől fogva tartott csendet, melyhez 
való könnyebbség okáért a bal feléről a jobb­
felére igazítja a szájában a pipát. 

— Oszt miféle forgalomban van az uram­
öcsém ott Pesten ? 

— Hát bankban vagyok. 
— Úr? 
— Úr. 
Ezen el lehet gondolkozni jó darabig. 
Egy fertály óra múlva megint megszólal. 
— Oszt sok pénz van ott ugy-e ? 
— Bizony sok. 
Megint mélységes csend. Én elgondolkozom 

az imént átélt jó napokról (ritkán vásik 
olyanba a pesti ember foga) és teli tüdővel szí­
vom a pompás hajnali levegőt. 

— Vásár van Dorogon, — szólal meg újra 
előttem az a kalap, a kibe Nemes Sismándi 
Kovács Mihály uram feje vagyon. 

— Meglehet. 
De nemcsak hogy meglehet, hanem úgy is 

van. Vásáros szekerek közelednek felénk. Ö már 
előbb észrevette. 

Kíváncsi vagyok rá, hogy ugyan mit fog cse­
lekedni mostanság az én kocsisom. Jó út az, a 
melyiken most megyünk, a mi mellette van, 
azt jó éles kövekkel most rakták ki. Majd úgy 
öt esztendő alatt jó út lesz belőle, ha a kocsik 
összetörik az apró hegyes köveket, emezek meg 
amazokat. Azt már tudtam, hogy Nemes Sis­
mándi Kovács Mihály nem tér ki. Az a csomó 
kocsi meg csak nem tér ki ennek az üres brics-
kának, mikor ők még meg is vannak rakodva. 
Ha pedig hámfára, lőcsre kerülne a dolog, úgy 
elagyabugyálnának minket, hogy bajosan érnénk 
oda a hajnali vonatra — egy pár hétig. 

Hát mikor már egészen az orrunk elé értek, 
leugrik Nemes Sismándi Kovács Mihály a ko­
csiról. 

Szélylyel bontja a kötőféket, kicsomózza az 
istrángot a hámfából és kezdi a kettőt össze-
gubanczolni. 

Mikor a vásáros szekerek odaérnek, megáll­
nak azok is. Erősen hiszem, hogy ezek most. 
megfognak bennünket rudastul, szekerestül, 
lovastul és úgy félretesznek bennünket az útból, 
mintha ott sem lettünk volna. 

Haj! de ügyvédes esze van ám Nemes Sis­
mándi Kovács Mihálynak. 

Mikor a lovak közel érnek egymáshoz, össze­
értetik az orrukat. (Ez valószinűleg a bemutat­
kozást pótolja náluk.) 

•— Nyől a csicsóka ! Nem maradsz a helyed­
ben, Csillag! Most is te szakítottad el az istrán­
got ! és nagyot üt a Csillag orrára. 

A vásáros kocsisnak szörnyű módon tetszik 
az, hogy ez a maga lovát teremti képen. 

— Ugyan, sógor, szól át Nemes Sismándi 
Kovács Mihály, — nem adna kend kölcsön egy 
kötőféket vagy istrángot? 

— Dehogy adok, szól ez megjuhászodva, — 
hisz nekem sincs több, mint a mit a lovakra 
meg a kocsira kötöttem. Gyí, Tündér! 

A lovak közé csap és szépen kitér; szegény 
párák fujtatva rúgtatnak neki a köves útnak. 
A többi kocsi utána. A kövér vén kofák a vásá­
ros ládákon ijedten rezzennek fel álmukból, 
mikor a kocsi rázós útra tér és a mint körül­
néznek a kitérés okát kitapasztalni, bizonyosan 
azt gondolják magukban, hogy kitérne az a 
jámbor is, de hát alighanem elszakadt az is­
trángja (már minthogy a lovának). 

Nemes Sismándi Kovács Mihály minden 
kocsishoz odaszól. 

— Messze van még ide K . . . ? (Mintha nem 
tudná.) 

— Jó óra járásnyira. 
— Hova mennek kentek, atyafiak? 
— Vásárra. 
— Nincs egy kivető hámfája kendnek, lesza­

kadt az enyimnek a vasalása ? 
Az utolsó kocsis végre megszánja, meg is ál-

lítj a a lovakat, előkeresi a hámfát, (vásáros em­
ber elvan látva mindennel) csöndes «jojczakát» 
kivan (reggel) és tovább halad a karaván. 

Nemes Sismándi Kovács Mihály pedig be­
dobja a hámfát a kocsiderékba, magát is bele­
rázza a gubába, a gubát a kocsiba; ostort, gyep-
lüt a kezébe, pipát a szájába veszi, közé csap* 
koda«csikóknak)), és elvágtat, hogy csakúgy por­
zik az út tőle. 

Elérjük a közeli falut. A házak csöndesen 
hallgatva állnak, (nem mesterségük a szóhaj­
tás), egy-egy gazda álmos szemmel, fejét le­
eresztve vezeti a kútra itatni a lovait; ezek is 
lekonyult fejjel ballagnak, mintha keresnének 
valamit a földön. 

Nemes Sismándi Kovács Mihály csöndesen 
kuncsorog magában. 

— Hiába, mégis csak rózsa, a rózsa ! Negyven 
paraszt kitér egynek az útjából. Ezzel szavaz 
elismerést önmagának Nemes Sismándi Kovács 
Mihály. 

Ezt én is elismerem. Minek jeléül megkíná­
lom egy czigarettával. Nemes Sismándi Kovács 
Mihály azonban kijelenti, hogy nem él ilyen 
papiros szivarral, de egy nyakravalósat elfogad. 
A nyakravalós szivar átvándorol az én zsebem­
ből Nemes Sismánd Kováscs Mihály agyarai 
közé. Oh ! a hűtlen milyen, vigan szelel ott is. 
A szivarozó ember mindig má, mint a kisasz-
szonyszájú. Mindjárt többnek képzeli az magát 
másnál. 

18. SZÁM. 1897. 44. ÉVFOLYAM. VASÁENAPI ÚJSÁG. 2Ö3 

JANINA VÁROS EPIRUSBAN. 

Nemes Sismándi Kovács Mihály újra kezdi 
kötözgetni az elébb megpendített eszme elsza­
kadt fonalát. 

— Oszt lehet-e abba a bankba pénzt kapni ? 
— Bizony csak azt lehet. 
Újabb hallgatás. Egy kis idő múlva ismét ke­

zébe veszi a gyeplőt s hátraszól: 
— Oszt nem nagy ott a kamat? 
— Nohát ki így, ki úgy. 
— Ühüm. Értem. Meg a sallangjai, a kezelési 

költség, irásdij. 
— No meg a stempli, egy és más. 
— Ühüm. — Odaakasztja a gyeplüt a lőcs­

höz, hátrafordul félig és miközben ostorával az 
útszéli fák leveleit csapkodja le, folytatja a be­
szédet : 

— Hát aztán én is kaphatnék ott pénzt ? 
— Az a kérdés, mire ? 
Kissé restelkedve szólt: 
— Lássa, ez a gyeplüs, ha árnyékhoz ér, na­

gyot ugrik, azt hiszi, árok van ott; roszúl lát; 
egy fél esztendőt se vetek neki, oszt megvakul. 
A búza kevés volt beőrletni, rozszsal kellett pó­
tolni ; az árpa kiveszett a vízben, a kukoriczára 
kocsmáros, botos vár már most, ha csak válasz­
tások nem lesznek, alája köll írni a váltónak, 
hogy egy csikót vehessek. 

— Hát már irt alá kelmed ilyen váltónak ? 
Nemes Sismándi Kovács Mihály ostorán 

minden csomót kétszer megköt és imigyen 
felel oda. 

— írni írtam, de csak úgy, hogy a kis le­
ányommal, — még akkor 10 esztendős volt, — 
írattam oda a nevet, mintha én nem tudtam 
volna irni. Adott is rá a zsidó, mikor a feleségem 
elvitte hozzá a váltót, már mivel én akkor har­
madnapos hideglelésben feküdtem. Mikor aztán 
elgyütt a fizetés ideje, biz én nem akartam meg­
fizetni a lyányom adósságát; a zsidó megijedt, 
hogy senkin se keresheti a jussát, mivelhogy 
szegény feleségem is akkor hótt meg épen, — az 
Isten nyugosztalja, — hát elengedte nemcsak a 
kamatot, de az anyapénznek a felit is. Úgy 
köllött neki. Ölég kamatot szedett mástól! 

A boszú nemtője elégedetten veszi elő a do­
hányzacskót, és rágyújt. Mialatt erősen szíjjá a 
legorrcsavaróbb dohányt, (jó hogy kinn vagyunk), 
oda is érünk az állomáshoz, a hol kezét nyújtja, 
és jó egészséget kívánva elbúcsúzunk. 

Hiába! Fiskális esze van a Nemes Sismándi 
Kovács Mihály uramnak! Alapi Béla. 

RÉGI ÜGYVÉDEK ÉS JOGÁSZOK. 
Nincs olyan kor, melynek kiválóbb írói egyi-

kénél-másikánál vissza ne tükröződnék a közfel­
fogás bizonyos iránya, a mint egyes időszakok­
ban az igazságszolgáltatás működéséről, annak 
tényezőiről gondolkodott és vélekedett. Az ó-kor 
klasszikus költője azonban ebben a fajtában 
bizonyosan maga Aristophanes. 

A «Darazsak »-ban Aristophanes élénken festi 

és pompásan szatirizálja a régi Athén jogszol­
gáltatását. Az államkincstár tele volt a törvény­
székek által kiszabott bírságpénzekkel s az így 
kicsikart pénz nagy részét nyilvános mulatsá­
gokra és ünnepélyekre fordították. Ily körülmé­
nyek közt egy gazdag vádlottnak természetesen 
csak nagyon kevés reménye lehetett a fölmen­
tésre. Athénnek hatezer dikasztája vagyis es­
küdtje törte magát a bíróságban való részvé­
telért. 

Aristophanes vígjátékaiban is Philokleon, egy 
öreg dikaszta, egész bolondja polgári kötelessé­
gei teljesítésének. Aludni sem tud erre gondol­
tában s otthoni kényelmes ágyánál többre be­
csüli a bíróság küszöbét, csakhogy jó helyet 
biztosítson magának az első sorban, ha a tár­
gyalás megkezdődik. Kezében botjával, vállain 
a birói köpenynyel, örömét találja abban, hogy 
minden nap ott üljön s megszerezze a maga 
három obulusát. Fülének jól esik a hízelgés, 
melylyel az athéni pörlekedő felek a bírákat 
magok részére kedvezően hangolni igyekeznek. 

Mindez nagyon bántja fiát, ki fölteszi magá­
ban, hogy meghiusítja hazulról való távozását, 
azért őrizet alatt tartja a külső kaput. De hiába, 
az öreg dikaszta minden módon ki akarja ját­
szani fia éberségét, előbb a kéményen akar ki­
bújni, majd a fedeleken végigosonni, stb., de 
minden próbálkozása hajótörést szenved. Végre 
jönnek a dikaszta kollegái a törvényszékhez 
menet csapatosan darazsaknak öltözve s útköz­
ben betérnek, hogy megtudják, miért nem tart 
velők társuk is. Rátámadnak a fiúra, ki azon­
ban derekasan védelmezi magát, mig Philokleon 
elragadtatással feBti az esküdti tisztség örömeit. 
A költő kíméletlenül ostorozza a rendszer gyarló­
ságait s a vége az, hogy maga a kar kéri az öreg 
embert, vesse alá magát fia akaratának. Mivel 
pedig ez látja atyjának erős szenvedélyét, azt a 
tanácsot adja neki, hogy alakítson egy házi bíró­
ságot s döntsön el pereket otthon. 

Épen jókor érkezik egy kutya, Kleón, s pa­
naszt tesz, hogy egy más kutya, Labeo, ello­
pott s megevett egy szicziliai sajtot. Az öreg 
ember kapva kap rajta, hogy a pörben azonnal 
ítéletet hozzon. A tárgyalás megkezdődik, vád-
és védbeszédek tartatnak s az öreg dikaszta 
első izben szavaz fölmentésre. 

Ugyanezt a tárgyat szorosan Aristophanes 
nyomán, de sokkal modernebbül öltöztette fel 
lángelméje ragyogó színeibe Racine «Les Plai-
desurs»-jében. A dráma személyei: Dandin, egy 
hivatásáért élő-haló bíró fia. Leander, egy 
könnyüvérű ifjú, kinek nem tetszik a jogászi 
pálya, melyre atyja szánta, L'Intimé, a biró 
titkára, Petit Jeán, a kapus, egy olvasottság 
nélküli ember, Chicaneau nevű polgár és egy 
grófnő mint peres felek. 

Egy perbeszédben Dandin szemére hányja 
Leandernek a jogi tanulmányok elhanyagolását, 
viszont a fiú meg akarja győzni apját, hogy egész­
sége koczkán forog, ha nyugalomba nem vonul 
s fel nem hagy az ügyekkel. Az öreg hallani 

sem akar róla, hiszen élni sem tudna hivatala 
nélkül. Mire a fiú azt indítványozza, mint 
Aristophanesnél, hogy szervezzen egy házi tör­
vényszéket. Ebben a pillanatban rohan be a 
kapus és jelenti, hogy a házőrző eb elragadott 
egy pulykát. A bírónak tetszik az eszme, el­
rendeli a tettes letartóztatását s megbízza a ka­
pust a vád képviseletével, titkárát pedig a vé­
delemmel. 

A tárgyalás megkezdődik, tele mesteri rész­
letekkel, melyekben az ügyvédi bőbeszédűség, 
a jogvédők megkapó szónoki fordulatai, csat­
tanós argumentumai kitűnően vannak szatiri-
zálva egész addig a szokásos hatásvadászatig, a 
mikor a fogoly családját felvonultatják a bí­
róság színe előtt. 

Egy más jelenetben Chicaneau és a grófnő 
adják elő pörlekedéseik történetét. Mindkettő 
törűlmetszett komikumu typusza a makacs 
pörlekedőknek. A grófnő több mint harmincz 
évig koptatta a bíróságok kövezetét. Most már 
minden pőrét befejezte, úgymond, még csak 
négy-öt apróbb ügye van, egy férje ellen, a 
többi atyja és gyermekei ellen. Igyekezett már 
békében is élni, de nem sikerül; a pör az ő 
eleme. Alkudni nem tud, mindent vagy semmit, 
az jelszava. Ha kell, képes rákölteni utolsó 
ingét is. 

Mulatságos képet rajzol az angol humorista 
Sterne is «Tristram Shandy»-jében az ügyvédi 
mesterkedésekről, egy jogeset ötletéből, mely 
a körül forgott, hogy rokon-e az anya fiával ? 
VI. Eduárd idejében Károly suffolki herczeg-
nek volt egy fia második feleségétől s egy 
leánya első feleségétől. Végrendelkezésében a 
herczeg fiára hagyta vagyonát s azután meg­
halt. Nem sokára a fiú is meghalt, de végren­
delet nélkül, nem hagyva hátra sem feleséget, 
sem gyerekeket, csak anyja és atyjának első 
feleségétől való leánya maradtak életben. Az 
anya átvette fia vagyonának kezelését VIII. 
Henrik 21-ik törvénye rendelkezése alapján, 
mely szerint ha valaki végrendelet nélkül hal 
el, vagyona kezelése legközelebbi rokonára száll. 
Úgyde az atyáról való nővér port kezdett az 
anya ellen, azt allegálván, hogy 1-ször, ő a 
legközelebbi rokon; 2-szór, hogy az anya nem 
is rokona az elhunytnak. Összedugták fejüket a 
jogtudósok, czivilisták, birák és kánonisták. Az 
esetre persze nem volt preczedens, s a döntés­
től sok függött. Végre sok hányás-vetés után 
nagy bölcsen kimondották, hogy az anya gyer­
mekének nem rokona, mert azt mondja a jog­
szabály : «Liberi sünt de sangvine matris et 
patris, sed páter et mater non sünt de sangvine 
liberorum*. A gyermekek atyjok és anyjok vé­
rei, de az atya és anya nem gyermekeik vérei. 
•Legyen bárhogy—teszi hozzá gúnyosan a nagy 
humorista — azért mégis csak alighanem volt 
valami rokonság Suffolk herczegné és fia kö­
zött). 

A világ egyik legnagyobb lángelméje, Shakes-
pere sem kerülhette ki azt a thémát, melyet az 
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ügyvédi furfang és a jogszolgáltatás számos 
egérútja kinált elébe. De azért nézzük csak azt 
a drámába öntött jogvitát, melyet a brit óriás 
a itVelenczei kalmár »-ban örökített meg — le­
hetne-e valami annál nagyobb képtelenség ? Ha 
ma ez az ügy felebbezés folytán valamelyik felső 
biróság felülvizsgálata alá került volna, szó 
sincs róla, hogy az Ítélet megállhatott volna. 

Egy nagy német jogtudós Ihering is foglalko­
zott egyik könyvében azzal a poétikus ítélettel, 
mely Shylocknak oda ítélte adósa testéből a 
kikötött egy font húst, csupán azon föltétel 
alatt, hogy vért nem szabad ontania — s véle­
ménye éles ellentétben mutatja a költői és lélek­
tani igazságszolgáltatást, a szakszerű jogászi 
igazságszolgáltatással szemben. Helyesen emeli 
ki a német jogász-corypheus, hogy Shakespere-
nek azt kellett volna jogászikig kimondatnia az 
ítéletben, hogy a szerződés önmagában semmis 
és törvénytelen, mert ellenkezik a jó erkölcs­
csel. Mihelyt azonban lelépett erről az alapról, 
merő kicsinyes ürügykeresés megtagadni azt a 
jogot, hogy valaki egy^ font élőhús kimetszésé-
nél vért is ontson. Épen úgy mondhatná ki 
akkor a bíró azt is, hogy valakinek elismeri jo­
gát egy bizonyos földbirtokhoz, de tagadja tőle 
azt a jogát, hogy rajta lába nyomát is hátra­
hagyhassa, mert ez nem volt kikötve a szerző­
désben. 

íme hát Shakspere a jogászi fórum előtt meg­
lehetősen le van szállítva magas polczáról, a 
mi azonban természetesen nem teszi azt, hogy 
a költői világrendben ne neki legyen százszoro­
san igaza. 

Hosszú volna végigkisórni az összes nemze­
tek valamennyi klasszikusán a társadalom jog­
szolgáltató közegeinek világirodalmi szereplését. 
De mint az emberi viszonyok felfogása általán, 
hasonlóan jegeczednek ki a jogélet cselekvő 
alakjai is, fény- és árnyoldalaikkal egyetemben, 
a kultúra kiváló szellemeinek irói és művészi 
egyéniségében, rajtok a kor, az erkölcsök és 
filozófiai világnézletek eltörülhetetlen bélye­
gével. —r. 

EGYVELEG. 
* Hirek elterjedése hajdanában és most. 

I. Miksa császár 1519 január 12-én a Linz melletti 
Wels-ben halt meg. Azon időben a római szent 
birodalom német ajkú lakosaira a császár halálának 
híre nagy fontosságú esemény számba ment, a 
mennyiben a trónváltozásokat többnyire véres há­
borúk követték. Eendes körülmények közt a levél 
küldése Linzből Augsburgba harmadfél napba ke­
kült, de télnek idején négy napig is eltartott s igy 
az elhalt császár tanácsosai Augsburgban csakis 
január 16-án tudták meg a gyászhírt, mely ugyan­
akkor Triesztbe, két nappal utóbb Budára és 
Bresciába, 19-én pedig Velenczébe jutott. Január 
28-án a hír Frankfurtba és Wetzlarba került, s 
Mecheln-ben (Belgium) Margit főherczegnő ugyan­

akkor tudta meg atyja halálát valamint V. Károly 
trónraléptét. Bómába a hir január 23-án, Parisba 
25-én, Spanyolországba 28-án érkezett, vagyis 
tizenhat nappal a haláleset után. Mai napság a 
távírda a hirt 16 perez alatt Jokohámába és Chica­
góba, 7 perez alatt pedig Európa minden főváro­
sába elvitte volna. 

* A jég erejét a katonaságnál közelebb gondos 
vizsgálat alá vették s a következő eredményekre 
jutottak: öt centiméter vastag jégen egy ember 
könnyen átmehet, 10 centiméternyi megbír már 
lovas katonát és könnyű ágyút, nagyobb ágyúk 
átmehetnek 15 centiméter vastag jégen, 20 centi­
méternyi megbír egész üteget s egy négyzetláb 
területen közel 500 kiló terhet. 25 centiméter vas­
tag jégen átmehet egész hadsereg. 36—40 centi­
méter vastag jégen vasutat is lehet építeni s 60 
centiméternyi már egy négyzetlábon 3000 mázsát 
is elbír. 

* Drága pecsenye. Alaszka éjszaksarki állam 
Circle City nevű új bányatelepére nemrég 10 font 
marhahús érkezett, oly nagy volt a verseny a ritka 
csemege iránt, hogy sorsolást rendeztek reá s egy-
egy beafsteak 9 sh. 9 pennybe, körülbelül 6 forintba 
került. 

* Az afrikai törpe törzsek száma ismét szaporo­
dott. A szomali földön, nem messze a gr. Teleki 
Samu által felfedezett Stefánia-tótól, Donaldson 
Smith angol utazó felfedezte a duonokat, kiknek 
átlagos magassága csak másfél méter. A kis embe­
rek jó termetűek, nagyon feketék, élénk, vidám 
természetűek s apró falvakban laknak, melyek ren­
desen mintegy ötven kúpalakú kunyhóból állanak. 
A duonok juhokat és kecskéket tartanak s egy kis 
kölest is termesztenek. Ez az első eset, hogy a 
Nílustól keletre törpéket találtak. 

* A tengeri kókuszdió fáit az angol kormány 
védelme alá vette, hogy ez a gyönyörű pálma vég­
kép ne pusztuljon el. Jelenleg csak az indiai-oczeán 
egyik szigetcsoportján fordul elő, különösen 
Praüein és Curieusa kis szigeteken. Kégebben csak 
óriási gyümölcsét ismerték, melyekből az elsőt 
Hermanson admirális 1602-ben fogta a tengeren. 
A dió 350 mm. hosszú, 326 mm. széles s 15 kilo­
gramm sulyu s igy a legnagyobb gyümölcs volt az 
addig ismertek közt s ezért azt hitték, hogy a ten­
gerben terem, csodás gyógyhatásúnak tartották s 
mesés áron fizették. II. Budolf császár egy ily dió­
ból készült serlegért 6000 arany forintot adott. 
Maga a fa mintegy 40 méter magas, csak 35 éves 
korában kezd virágozni s egy gyümölcs megérésére 
7 év szükséges. Ezért még ma is 2—5 forint egy 
ily gyümölcs ára s általában ritkán kapható. 

* I. Napóleon kortársa. New-Yorkban nem rég 
hunyt el egy 106 esztendős lengyel asszony, ki 
fiatal korában Lengyelországban korcsmárosnő 
volt s I. Napóleon hadseregéből azoknak, kik az 
orosz hadjáratból visszatértek, élelmi szereket árult. 

* Óriási polypot vetett ki a tenger Florida part­
jaira St. Augustina közelében. A meseszerű szörnye­
teg hoszsza 7 méter és súlya, bár testéből több rész 
hiányzott, 120 mázsa volt. Leghosszabb, de szintén 
megcsonkult karja 11 méter hosszú volt s csak a 
végén is 10 czentiméter vastag. A hatalmas állatot 
6 lóval nagy nehezen tudták felhúzni. Több izben 
láttak már a hajósok ily hatalmas polypot s némely 
esetben küzdöttek is vele, de mivel a szörnyeteg a 
tenger mélyén lakik, ily nagy példány még nem 
jutott szárazföldre. 

* Kelet-Indiában oly fák is vannak, melyeknek 
lombját és ágait apró mérges szőrök borítják, ugy 
hogy a hozzáért testrész s utána az egész test égető 
fájdalmat érez s a fájdalom több napig tart. 

VOLO KIKÖTŐJE. 
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Az utóbbi években nem ritka a magyar báró­

ság és grófság adományozása. A magyar kor­
mány gondoskodni kivan arról, hogy a közélet 
érdemesei időnként megnyerjék azt a társa­
dalmi kitüntetést, melynek tekintélye a demok­
rata áramlatok közepette is fenmaradt. 

A hivatalos lap pár nappal ezelőtt ismét kö­
zölt egy bárói kinevezést. Kisteleki Lévay Hen­
riknek, a magyar főrendiház élethossziglan ki­
nevezett tagjának és törvényes utódainak, a köz­
gazdasági téren kifejtett sok évi buzgó és ered­
ményes munkássága elismeréséül ő felsége a 
magyar bárói méltóságot díjmentesen adomá­
nyozta. 

Munkás és eredményes hosszú élet megjutal­
mazása ez új bárói méltóság. Lévay Henrik 
mindent saját erejével, szorgalmával szerzett 
meg magának. Pályája összehozta csakhamar 
a közélet oly férfiaival, kik Lévaynak a köz­
gazdasági téren szerzett tapasztalatait örömest 
kívánták értékesíteni, hogy az ötvenes évek szo­
morú viszonyai közt legalább a közgazdasági 
életnek lendületet adjanak. Deák Ferencz, 
b. Eötvös József, gr. Károlyi György, gr. Des-
sewffy Emil, Somssich Pál, Ürményi József, 
Zsivora György támogatták Lévay azon törek­
vését, hogy a külföldi biztosítási üzletekkel 
szemben egy magyar társulat alakuljon. Az első 
magyar biztosító társulat volt ez, a csakhamar 
oly hatalmassá vált pénzintézet, melynek léte, 
virágzása Lévaynak főérdeme. Hogy e társulat 
1857-ben megalakulhatott, az akkori Bach-kor-
mány által emelt sok akadályt is le kellett 
győzni. Lévay tehetsége, tapintatos munkássága 
mind jobban érvényesült, s fáradságainak anyagi 
gyümölcsei is gyarapodtak; egymás után része­
sült figyelmében, áldozatkészségében sok köz-
czél, közintézet, emberbaráti törekvés. A munka 
és takarékosság sokat juttatott a szenvedőknek 
és magánosoknak is, s alig van egyesület, mely­
nek ő alapító tagjai közé ne tartoznék. A bárói 
méltóság Lévay Henrik számára fokozott ki­
tüntetés, mely magyar nemességre emelését, 
főrendiházi tagságát követi. Félszázad óta mun­
káló életének, nagy jótékonyságának ünnepé­
lyes elismerése a fejedelmi kegy, mely az egy­
szerűségből kiemelkedett embernek a főrangú 
czímet is megadja. 

Lévay 1828 ápril 16-án szegény szülőktől 
született a bácsmegyei Jankováczon. A szabad-
ságharezhan egy vadász-zászlóaljba lépett, s 
hadnagygyá lett. A szabadságharcz után keres­
kedelmi tanulmányokat végzett, majd a trieszti 
biztosító társulatnál gyarapította gyakorlati 
ismereteit. Ekkor kezdett foglalkozni egy magyar 
biztosító társaság alakításának eszméjével, a mi 
elég merész dolog volt, mikor semmi vállalkozó 
kedv nem nyilvánult, s kellő tőke nem volt. A ma­
gyar biztosító társulat megalakulása tehát a ma­
gyar közgazdasági életnek nevezetes mozzanata, 
mint a következmény is megmutatta. Jellemzé­
sül említjük, hogy az új intézethez Lévay mind­
járt kezdetben magyar tisztviselőket alkalmazott 
és ott sok szegény honvédnek juttatott kenyeret. 
Az első magyar átalános biztosító társulat mikor 
1883 márcziusában fennállása 25-ik évét ünne­
pelte, ez Lévaynak is jubileuma volt, s az ünne­
pélyes közgyűlésen Somssich Pál üdvözölte. 
Az ünnepélyre a társaság Benczúr Gyulával le-
festeté az intézet első ülésének képét, mely 
annyi jeles embert tüntet föl egy csoport­
ban, s ezek közt Lévayt, a buzgó szervezőt. 
Az intézetnek Lévay ez időszerint már nem 
áll az élén. Tavaly vissza akart már vonulni, 
40 évi működés után, de a kormányzó testület 
kérelmére, hogy kiváló szelleme és erős tu­

dása továbbra is a nemes czél szolgálatá­
ban lehessen, megmaradt igazgató tagnak. 
Készt vett Lévay több hazai közintézet és 
vállalat szervezésében és jótékony czélokra 
is sokszor igénybe vették szervező képessé­
gét és szakértelmét. A Petőfi-szoborbizottság­
nak is pénztárnoka volt, a nemzeti színház 
nyugdíj-alapjának rendezését is ő rá bizták. 
A jótékony egyesületek örömest választották 
meg elnöknek, s ő maga sem mulasztotta el, 
hogy mint alapító tag ne jelentkezzék. A sza-
badságharczczal összefüggő kegyeletes moz­
galmak ról elég volt értesülnie, hogy azokhoz 
azonnal csatlakozzék. Az aradi 48-as múzeum lé-
tesülését is elősegítette. Az irodalom, művészet 
is mindig érdekelték, a közélet oly férfiai társa­
ságában lépvén a közélet terére, kik a nemzeti 
művelődés és nemzeti eszme hű képviselői 
voltak. A tud. akadémiánál 10,000 frtos alapít­
ványt tett közgazdasági fejtegetések jutalmazá­
sára; ugyanennyivel járult a siketnémák or­
szágos alapjához, a győrmegyei tisztviselők 
segélyezéséhez; alapító a magyar írók segély­
egyleténél, a hírlapírók nyugdíjintézeténél, a 
képzőművészeti társulatnál, és még sok más 
egyletnél, társulatnál. Adományainak, alapít­
ványainak felsorolása igen hosszú volna. Ezek 
összege meghaladja a 170,000 frtot. Kevesek­
nek jutott az a szerencse, hogy ennyit áldozhat­
nak. Győrmegyében, hol nagybirtoka van, a 
megyei életben is élénk részt vesz s úgy ő, mint 
neje, Sárkány Bóza, jótékonyságukkal ott is ki­
érdemelték a köztiszteletet. 

1868-ban a magyar nemességet kapta kisteleki 
előnévvel; 1885-ben a főrendiház tagjává ne­
vezték ki. Kitüntetései közé tartozik több rendjel 
is. A magyar bárói méltóság egészítette ki most 
mindezeket. 

L E ö V E Y KLÁRA. 
(18SM—Í897.) 

A magyar nőnevelés föllendülésének egyik 
úttörője, áz irodalomban és a műveltebb körök­
ben több mint félszázadon át ismert és nagyra 
becsült hölgy hunyt el a múlt április 8-án, 
Leövey Klára, kinek viszontagságos, de sikerek­
ben gazdag életét igen érdemes helyre fogja 
méltatni századunk története. Leövey Klára, az 
egyszerű tanítónő, Karács Teréz egykori munka­
társa, mikor a körülmények úgy parancsolták, 
megvált a békés iskolai padoktól, a melyeken 
oly szép eredménynyel működött, s a háború 
mozgalmaiba vegyült oda, hol «a honleányok­
nak a közönyöseket lelkesíteni, a csüggedőket 
bátorítani, a szenvedőket vigasztalni, a sebesül­
teket bekötözni és ápolni volt kötelességük*, s 
akkor sem estek kétségbe, mikor olyan idők kö­
vetkeztek, a melyekben «menekülnie, bujdosnia, 
kellett annak, a ki egy jobb jövő számára 
akarta magát megtartani». 

E kiváló nevelőnő és honleány élete történe­
téről egy iró rokona a következőket jegyezte föl 
lapunk számára. 

Leövey Klára Máramaros-Szigeten született 
1821. évi márczius 25-én. Édes atyja Leövey 
József földbirtokos, Bereg- és Máramarosmegye 
táblabírája volt, testvérei Leövey Sándor mi­
niszteri tanácsos és közigazgatási biró atyjának. 
Leövey József korán, már 1837-ben elhunyván, 
Klára nevelésével leginkább édeB anyja foglal­
kozott, de iskolában is taníttatta, hol Klára a 
zenében és éneklésben is szorgalommal képezte 
magát. Midőn idősb Várady Ádám vármegyei 
főjegyző a szigeti házaló koldulás megszüntetése 
érdekéből a vármegye közönsége s különösen a 
szigeti értelmiség támogatása mellett 1836-ban a 
«M.-szigeti jótékony egyesület»-et megalapította, 
a mely főleg műkedvelői szini- és zene-előadá­
sokkal igyekezettjövedelmeitgyarapítani: Leövey 
Klára eleitől kezdve éveken át egyik legbuzgóbb 
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tagja volt a műkedvelő társulatnak. Rend-
kivüli ügyességgel alakított s kellemes 
sopran hangjával az énekes színművek­
ben is igen sokszor aratott tapsokat. 

1846-ban a gróf Teleki Blanka által 
Pesten létesített nőnevelő intézetben lett 
nevelő- és tanítónő, hol a nőtanítók mel­
lett olyan tanárok működtek, mint a ter­
mészettudós Hanák, Thern Károly, a «Fóti 
dal» megzenésítője, és Fejér Pál, a kit 
Vasvári Pál néven ismerünk az 1848/49-iki 
önvédelmi harczból. 

Midőn Windischgrátz Pest felé közele­
dett, Teleki Blanka Leövey Klárával együtt 
rendkívül sok veszély és viszontagság kö­
zött Debreczenbe menekült, hol minden 
erejöket, idejöket s pénzöket a nagy nem­
zeti ügy támogatására szentelték. Az önvé­
delmi harcz legnehezebb napjaiban úgy Te­
leki Blanka grófnő, mint Leövey Klára a 
sebesült honvédek ápolásával foglalkozott; 
a világosi fegyverletétel után pedig Pesten 
a menekülők vagy hazaszéledező szegény 
sorsú honvédek segélyezésére, gyámolítá-
sára fordították minden idejöket, erejöket. 
Teleki grófnő utóbb szatmármegyei birto­
kára, Pálfalvára vonult, Klárát Pesten 
hagyva, hogy a nála hagyott pénzből 
tovább is segélyezze a szegény honvé­
deket s a többi üldözött honfitársakat. Ez 
az ép oly emberies, mint honleányi nemes 
buzgólkodás okozta a két nő elfogatását. 
Teleki Blankát 1851 május havában hurczolták 
el Pálfalváról Nagy-Váradra s a nála talált leve­
lek nyomán nem sokára elfogták Leövey Klárát 
is a báró Sztojka család falu-szlatinai birtokán, 
az úgynevezett «Láz»-ban. 

Teleki Blanka és Leövey Klára az Új-épület­
ben szenvedett át két évi hosszú és kinos vizs­
gálati fogságot, a mely alatt nem egyszer talál­
tak enyhületet és szórakozást az ugyanott fogva 
levő Sárossy Gyula titokban írt levelei s a fog­
ságban írt szép költeményei olvasásában. 1853 
június 30-án hozták meg a súlyos ítéletet, mely 
szerint Teleki Blanka 10 évi, Leövey Klára pedig 
5 évi várfogságra Ítéltetett azon állítólagos 
okból, hogy a népnek lázító tartalmú könyve­
ket osztogattak, a forradalmi hadsereg részére 
harczosokat toborzottak, és már 1848-ban forra­
dalmi elvek szerint nevelték az intézetbeli 
leányokat. 

Azon évi j únius végnapjaiban Kuf steinba szállí­
tották őket a ((Császár*-torony alatti legridegebb 
czellákba, a melyek «Kő-koporsó» név alatt is­
meretesek. Kezdetben Nehiba magyar szárma­
zású ezredes parancsnoksága alatt elég kíméle­
tes bánásban részesültek; de később a kegyet­
len Krámpf kapitány vette át a parancsnoksá­
got s ez a fogoly magyar nőkkel szemben is 
igen szigorúan járt el. Abban az időben voltak 
a kufsteini fogház lakói a többek között Josipo-
vich, a derék turopolyai gróf, Beniczky Lajos 
honvédezredes, Csiky Sándor, stb. Később gróf 
Merkandin ezredes lett a várparancsnok, a ki 
Blanka grófnőt korábbi időkből személyesen 
ismerte; így ekkor a hölgyek, a mennyire a szi­
gorú szabályok megengedték, ismét elég jó bá­
nást tapasztaltak. 

De elkövetkezett az a pillanat, mikor 1856 
július 11-én Leövey Klára büntetésének ideje 
lejárt. Klára kétségbeesve, hogy ott kell hagy­
nia fogolytársát, a kit ő imádásig szeretett, 
tisztelt, folyamodni akart, hogy hagyják őt ott 
a fogságban, mig Blanka grófnő ideje is ki nem 
telik; azonban a nemes grófnő ezt egyáltalában 
nem engedte meg. Leírhatatlan az a jelenet, 
midőn a két hölgy egymástól elbúcsúzott, s 
Klára kénytelen volt a fogságban hagyni véd-
asszonyát, útmutatóját, mesterét, eszményképét. 
A szabadság napjai ekkor súlyosabban nehezed­
tek lelkére, mint a fogság hosszú évei. 

Leövey Klára Kufsteinből egyenesen haza 
jött és szülőföldén, Mármaros-Szigeten, unoka­
testvére, Várady Gábor házánál telepedett meg, 
oktatva, tanítva annak 7 éves leánykáját, 
Gabriellát (most Hieronymi Károlyné). Itt kö­
zösen elhatározták, hogy Gabriella könnyebb 
és czélszerübb oktatása érdekéből egy kis intéze­
tet létesítenek a háznál; azért tiz hasonló korú 
és műveltségű lánykát vettek még a házhoz, a 
kik Leövey Klára és több kitűnő tanár vezetése 
alatt állandóan úgy tanultak, foglalkoztak, 
mint a legrendesebb leánynevelő intézetben. 

L 

• 

LEÖVEY KLÁRA.-Gr.Teleki Blanka által a kufsteini várfogságban mintázott mellképe. 

Maga Várady Gábor két tantárgyat vállalt és 
tanított: a magyar és német nyelvtant; ezen 
kivül szavalásban is gyakorolta a leánykákat. 

Marikovszky Menyhért igazgató a m.-szigeti 
magyar kir. állami felsőbb leányiskola 1894/95. 
évi Értesítőjében a többi közt ezeket irja: 
(•Megyénkben és városunkban a magasabb nő­
nevelésről a 60-as évekig alig lehet szó. Kezde­
ményezőnek e téren Várady Gábor tekinthető, 
ki saját házánál nyitott oly iskolát, melyben a 
szép műveltségű lelkes honleány, Leövey Klára 
vezetése alatt bejáró tanárok közreműködése 
mellett nyertek szélesebb alapra fektetett isme­
retet a Várady-családdal szorosabb összekötte­
tésben álló családok leányai.» 

Ez a kis magánintézet volt a tulaj donképeni 
magva a később Mán Józsefné, báró Sztojka 
Klára, buzgólkodásából s a «Nőegyesület» támo­
gatása mellett létrejött nőnevelő intézetnek, a 
melyből utóbb a mostani állami felsőbb leány­
iskola fejlődött. 

Az 1861. évi országgyűlés megnyíltával Leövey 
Klára is Pestre költözött Váradyékkal, azután 
az 1862. évet részben Teleki Blanka körében 
töltötte, kivel később Németországon át Parisba 
utazott, hol azonban nem sokára nagy gyász 
érte, mert a grófnő elhunyt. Erre vonatkozólag 
1862 október 26-áról ezt irja Várady Gábor­
nak: «A legszomorúbb hírt mondhatom, a mi 
jelenleg körömben történhetett. A leglelkesebb 
hölgy, Teleki Blanka grófnő, nincs többé. Két 
heti, súlyosnak nem látszó betegség után meg­
szűnt élni. Tudasd édes anyámmal a szomorú 
hírt. Lelkem állapota leírhatatlan." 

Teleki Blanka grófnő október 23-án hunyt el 
Parisban. Leövey Klára e gyászos eset után 
még több ideig maradt a franczia fővárosban a 

LEÖVEY KLÁRA. 1861-iki fénykép után. 

de Gerandóné családja körében; majd 
párisi franczia gyermekeket tanított és 
nevelt, tanított, utóbb pedig St.-Angeban 
időzött Kiss Miklós volt honvédezredes és 
neje kastélyában. 

Később, midőn hazánkba visszatért, 
Kendi-Lónán a gróf Teleki Miksa gyer­
mekei nevelését és tanítását vállalta el. 
Ugy a szülők, mint a gyermekek mind­
annyian rendkívül szerették, s egészen 
családjuk tagjául tekintették «Klára nén-
jöket». 

Mikor a gyermekek nevelését befejezte, 
még azután is majd Kendi-Lónán, majd 
Pálfalván de Gerandónénál, majd aVáltyiék 
majtisi és a gróf Teleki Arvéd drassói kas­
télyában töltötte idejének nagyobb, szebb 
részét, s a mi kevés ebből az időből fen-
maradt, azt Budapest és szülőfölde között 
osztotta meg. 

Egész életén át, de különösen az utóbbi 
években sokat munkálkodott az irodalom 
terén. A ((Máramaros»-nak 1865. évben 
történt megalapítása óta rendes munka­
társa volt; igen sok tárczája jelent meg 
úgy ebben, mint a fővárosi és a vidéki la­
pok hasábjain, többnyire a szabadság-
harczra való visszaemlékezéseit s a fő­
városi művészi és társadalmi élet ne­
vezetesebb mozzanatait irván meg az­
zal a világos, egyszerű, de mindig ér­
dekes stillal, mely neki leveleiben és 

irodalmi munkáiban oly jellemző sajátja volt. 
E rendkívül munkás életnek egy útczai bal­
eset vetett véget, a midőn Budapesten április 
8-án egy lóvonatú vasúti kocsi elgázolta, úgy, 
hogy néhány óra múlva elhunyt. 

A budapesti gyászszertartás után a mikor 
Szász Károly püspök megható szép gyászbeszéd­
ben méltatta az agg úrhölgy nevezetes életét és 
érdemeit, ápril 12-én Máramaros-Szigeten he­
lyezték rendkívül nagy részvét mellett örök 
nyugalomra abban a sírboltban, a melyet 1864-
ben elhunyt édes anyja részére készíttetett, s a 
melyben ezelőtt 10 évvel elhunyt nénje, Zsófia 
is nyugszik. 

Dicsőséges és gyászos nagy idők tanúja, 
sokban tényezője is volt a megboldogult, a ki 
úgy az örömből, mint a martiromságból egy­
aránt kivette a maga részét, s a kinek nevét a 
magyar történelem bizonynyal a legjelesebb és 
legkitűnőbb hölgyek közé fogja sorozni. 

H U N Y A D I JÁNOS HALÁLA. 
Tornai Gyula festménye a műcsarnokban. 

A tavaszi kiállításnak egyik legnagyobb ter­
jedelmű és művészi becsvágyat hirdető képe 
«Hunyadi János halála». Festője Tornai Gyula, 
az ifjabb nemzedék egyik legismertebb tagja, ki 
hosszabb időt töltvén Keleten, eddig a legörö-
mestebb a keleti (arab, tuniszi) életből vett 
jelenetek festésével foglalkozott. Történeti nagy 
képe nevezetes komoly fordulót látszik jelen­
teni művészi pályáján és buzdíthatja is a mű­
vészt a további kitartó munkára. 

Hunyadi János, korának egyik nagy embere, 
a keresztény vitézség példaképe, úgyszólván a 
csatatéren halt meg az 1456. jul. 21—22-iki 
nándorfehérvári győzelem után, mikor Nándor­
fehérvárt felszabadította a török ostrom alól. 
A forró nyári időben a csatatér környékén ra­
gályos betegség tört ki. Hunyadi a Duna másik 
partjára, Zimonyba vonult át, de már a halálos 
betegség csirájával, s táborozó csapatai köze­
pette aug. 11-ikén a ragálynak csakugyan áldo­
zatul is esett. 

A képen is a nagy embert utolsó óráiban 
vitézei, vezérei veszik körűi. Az utolsó pilla­
nat még nem következett el. A kegyes életű 
férfiú a templomba vitette magát, a hol imád­
kozni kívánt, s a hol még szelíd és jámbor sza­
vakkal intette környezetét az istenfélelemre és 
a hazaszeretetre. Ezt a pillanatot festette meg 
Tornai. Az ősz vezér egy székben űl. Erős, ha­
talmas alak, kit az orozva öldöklő kór nem birt 
megroncsolni. Bágyadtan, szelíden ül ott. Jobb­
jánál fia, Mátyás térdel, s kezét vonja ajkához. 
Mellette áll nagyobbik fia, László horvát bán, a 
család barátaival. A beteg mögött szeretettel 
hajlik rá a vitéz szerzetes, Kapisztrán János. 
Nagyon eleven a csoportozat a beteg vezérrel 
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szemben. Ezek letérdelve hallgatják az utolsó 
intéseket; egyik mintha fogadást tenne, a másik 
az ég felé fordítja tekintetét és esdve emeli föl 
két kezét. A teljes papi díszben levő püspök 
pedig lázas hévvel ad áldást kezeivel a beteg 
szavaihoz. Jól kiegészíti a középső csoportozatot, 
a sisakos, kaczagányos harczos, ki a Hunyadi 
diadalmas zászlaját meghajtva térdel a haldokló 
elé. A meghatottság, fájdalom és áhítat érzéseit 
fejezik ki a kép többi alakjai is ahaldokló széke mö­
gött a templom vagy kápolna bejáratánál térdelő 
és síró asszonyok, és a kép ellenkező részén egy 
emelvényen összegyűlt megható csoportozat, az 
egyik nagy harczi alabárddal, másik a templomi 
zászlóval. Ketten egymásra borulnak. Az alakok 
és fegyverzetek által érezteti a festő a harcztér 
közelségét, s a daliás idők jellegét bele illesz­
tette a templom komor és bánatos hangulatába, 
a hősiességet a mély vallásossággal, Hunyadi 
Jánosnak ezt a két jellemző vonását. A drámai 
jelenet, a sok alak szerencsés elhelyezése, a cso­
portosítás kifejező volta, az eleven színhatás és 
az odaadással dolgozott részletek Tornainak a 
történelmi festészetre hivatott tehetségét kedve­
zőn mutatják be már az első alkalommal is. 

A MALAXAI ERŐD OSTROMA. 
Sokat beszéltek a lapok annak idején Malaxá-

ról, erről a kisded török őrházról, melyet a kré­
tai fölkelők márczius hó utolján elfoglaltak, 
majd később, midőn a nagyhatalmak hadihajói 
beavatkozása után fölgyújtottak s odahagytak. 

Malaxa Kaneától és a Szuda-öböltől délre 
egy sziklás magaslaton fekszik. Az egész egy 
kisebbszerű, lőrésekkel ellátott négyszögű kő­
épület, mely a mostani ágyúknak sokáig ellen 
nem állhat. Mintegy 60 főnyi török őrség volt 
ebben a kis várdában, melyet a felkelők már­
czius 25-én a közeli kikötőben állomásozó hadi­
hajók parancsnokainak tiltakozása ellenére is 
megtámadtak, s miután jól czélzott puskalövé­
seikkel a bent levő törökökben nagy kárt tettek, 
ezek kivonultak az erődből. Erre a fölkelők 
megszállották az elhagyott, félig rommá lett 
épületet s ormain kitűzték a keresztes görög 
zászlót. 

A győzedelemnek azonban nem sokáig örül­
hettek, mert a nagyhatalmak hadihajói bom­
bázni kezdték s vagy száz lövéssel szét is riasz­
tották őket. Mielőtt azonban kivonultak volna, 
fölgyújtották s további védelemre használhatat­
lanná tették a gyönge őrházat. 

Képünk, mely egy szemtanú vázlata után 
készült, azt a jelenetet ábrázolja, midőn a föl­
kelők az őrházat ostromolni kezdik. 

P Á R I S I DIVATLEVÉL. 
A mostani divat újdonságai közt kiváltképen 

föltűnök a szebbnél szebb ruha- és kalapminták, 
melyek egynémelyike meglepetés számba vehető. 
A legújabb szabást illetőleg most már kétséget nem 
szenved, hogy a bő ujjak, valamint a túlságosan bő 
redős szoknyák ideje teljesen lejárt, habár az ellen­
tétek — hölgyeink nagy hátrányára — itt is talál­
koznak. Télen, késő őszszel, esetleg még tavasz 
elején a sztík szabású ruha-újjak megjárják, de 
nyáron alighanem a gőzfürdőt fogják pótolni. 
Már pedig ilyesmi — különösen kissé testes höl­
gyeknél — nagyon kellemetlen lehet. A minden 
tekintetben czélszerű, csinos és aránylag olcsó 
zubbonyok, legyen ezek kelméje könnyű selyem 
vagy egyéb vékony szövet, értéküket teljesen el­
vesztik, mivel a feszes és szűk ujjak a mozgást 
szerfölött megnehezítik. Eészemről azt kívánom, s 
remélem, hogy e tárgyban valami czélszerű közép-
útra akadjanak. A ruhák szoknyái most elég szű­
kek, mint ezt a könnyebb szövetek okvetlenül meg­
kívánják. Kelmék tárgyában séta-öltönyökre egy­
színű vékony, angol posztót vagy cheviot-ot is visel­
nek, míg az annyira pártfogolt bársony teljesen 
idejét múlta. Láttam nagyon szép tChiné» és tCrépe 
de Chine» utánzatokat, még pedig Japánból. Ezen 
gyártmányok a franczia selyemipart elébb-utóbb 
tönkre fogják tenni, mihelyt a szibériai orosz vasút 
a szállítást megkönnyíti. 

Díszítésül majdnem kizárólag fehér, fekete vagy 
créme színű csipkék járják, s miután mai napság a 
valódi alenconi vagy brüsszeli csipkét, melynek 
métere 2—300 forintba kerül, a gyárakban készült 
igen olcsó csipkétől alig lehet megkülönböztetni, 
magától értetődik, hogy a divat tartós leend. Ha­
sonló kelendőségnek örvendenek a fBolero» sza­
bású derekak, vagyis inkább derékdiszítések. Eze­
ket aztán többnyire sújtassál kivarrt bársonyból 
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vagy sűrűbb szövetű selyemből készítik, még pedig 
egy sor antik arany vagy drágaköves ezüst gombbal. 

Az idény elején mutatkozott szalmakalap-minták 
mostanáig sem igen változtak és ép oly izlésnél-
küliek mint díszítésük. Nem létező színű virágok, 
tányérnagyságú ibolyacsokrok, vérpiros pünkösdi 
rózsákkal, esetleg még néhány gerezd ribizke, 
mindez a könnyű fonadékú szalmakalap díszítését 
— ne mondjuk elcsufitását — képezi. A visszás 
helyzet javulását legfeljebb Angliából várjuk, hol 
még a legelőkelőbb divattermek sem fogadták el a 
divat ezen legújabb hóbortját. A hosszú selyem 
keztyűt a svéd bőr keztyű helyettesíti, s most a 
roppant készletek potom áron kelnek. Napernyő­
ket csakis a ruha színének megfelelő szinű selyem­
ből viselnek, miért is némely hölgy 20—25 db. 
napernyőt kénytelen beszerezni. Megjegyzendő, 
hogy az ernyők fogantyúi drágakövekkel kirakott 
aranyból készülnek, s így van olyan napernyő, mely 
pár ezer forintba kerül. 

Érdekes hír gyanánt fölemlítem, hogy Dubois 
tanár híres bőrgyógyásznak a különféle arczkenő-
csök, porok s több ilynemű kozmetikus szerek 
ártalmasságáról tartott nyilvános felolvasásai arról 
győzték meg a józanabb felfogású hölgyvilágot, 
hogy nemcsak arczuk üdesége miatt, hanem egy­
általán egészségi szempontból, ne használják az 
említett szereket. A rizspor, továbbá a Veloutine 
ideje teljesen lejárt, csak hogy részemről a fordu­
latnak tartósságában nem bízok. 

Az ide mellékelt képen látható tavaszi délutáni 
ruha Tartan poplinból egyike a legújabb divatúak-
nak. Az ujjak szabása és díszítése előkelő ízlésre 
vall. Kék szalmakalap, rózsaszínű csokrokkal és 
musselin díszítéssel. Fehér selyem napernyő csinos 
fogantyúval. 

A—e. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Tiszavirágok. Költemények. Irta dr. Szászy 

István. Ó-Becse. 1897. Szerző félénken, bátortalanul, 
mentegetőzve lép a közönség elé. Nem lehetetlen, 
hogy sokan, kik e kötet előszavát elolvassák, tudva, 
hogy mai napság mindenki inkább többnek, mint 
kevesebbnek szeret látszani, nem is lapoznak tovább 
benne, gyönge szárnypróbálgatásnak képzelve az 
egész gyűjteményt. De a ki elolvasta, kellemesen 
csalódik; figyelemreméltó tehetséggel ismerkedik 
meg e kötetben. Magyaros nyelv, magyaros észjá­
rás, nemzeti versformáink lüktető rythmusa: ezek 
Szászy István költészetének legértékesebb tulajdon­
ságai. Határozott tehetsége van a génre-festéshez, 
bár nem igen ért a tömör alakításhoz, képei inkább 
szétfolynak. A népies elbeszélésnek itt-ott balladai 
gyorsasággal pergő párbeszédeit jól eltalálja, de 
kevésbbé tudja a cselekvényt jól megalkotni. Egy 

í balladai tárgyból ugyanazokkal a személyekkel há­
rom külön költeményt csinál, a mi természetesen 
túlságos részletezésre, aprólékos festésre csábítja. 
Van e kötetben egy pár sikerűit hazafias költemény, 
számos szerelmi dal, családias hangú költemény, 
stb. A kötet ára 1 frt. A tiszta haszon az ó-becsei 

szabadságszobor javára fordíttatik. Mutatványul 
álljon itt a következő költemény: 

Rossz szélmalom, Öreg molnár. 

Rossz szélmalom ott a faluvégen 
Szomorkodik tar fejével régen; 

Egy két ócska, mohos zsindely 
— A mit a szél még nem vitt el — 

Alig maradt hírmondónak rajta, 
Azt is mind csak az imádság tartja . . . 

No de sebaj! Pali bátya 
A tavaszszal megcsinálja, 

— De biz' ucsse I — befödeti újra. 

Mennyi vihar, záporeső verte ! 
Foszlik is a vakolata egyre : 

Itt egy darab, ott a másik ; 
Csupasz tégla ázik, fázik 

S — mint foltot az ócska mente — várja, 
Új vakolat mikor kerül rája ?! . . . 

No de sebaj! Pali bátya 
A tavaszszal megcsinálja, 

— De biz' ucsse! — bevakolja akkor. 

Vitorlája — ha vitorla volna! — 
Mint a madár szegett szárnya, — csonka : 

Fele szárnyát szél letörte, 
A mi megvan kajla, görbe 

S ha forog is egyre recscsen, roppan, 
Mintha az is lekéredznék onnan . . . 

No de sebaj! Pali bátya 
A tavaszszal megcsinálja, 

— De biz' ucsse I — új vitorlát tesz rá. 

Egy-egy darab lepattan a kőről, 
De varczog is minden, a mit őröl! 

Nem is liszt az, hanem dercze, 
Senkinek sincs hozzá mersze 

S ha valaki a búzáját hozza, 
— Csupa f kétszer*, annak is a roszsza ! 

No de sebaj! Pali bátya 
A tavaszszal megcsinálja, 

— De biz' ucsse! — új követ is tétet. 

Dűlő-útját fölveri a dudva, 
— Mellette jár, kit arra vet útja ! — 

Meglapulva lennt a gyomban, 
Mégse' látszik merre s hol van ? 

A hireért járja csak a gazda, 
— Az is térdig botorkál a gazba'! 

No de sebaj! Pali bátya 
A tavaszszal megcsinálja, 

— De biz' ucsse ! — fölnyeseti végig. 

Nem is régen, sokan jártak itt még; 
Az • életet* egyre hozták, vitték ; 

A meddig a szelet várta 
Pihent csak a vitorlája ; 

Volt is dolga a garatnak bezzeg, 
Éjjel-nappal sohase állt veszteg! 

No de sebaj ! Pali bátya 
Mégse búsul, mégse bánja, 

— De biz' ucsse ! — egy csöppet se bánja. 

A ki hozott, várt is bizony érte, 
Sorra hagyta, ha akárki kérte; 

Hiszen egyik-másik asszony 
Csak azért jött, hogy várhasson . . . 
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KALABAJCA VÁROS THESSZALIÁBAN. 

Olyan is volt, ki szélcsendkor járt ott, 
— Ettől aztán csókban szedett vámot . . . 

No de sebaj! Pali bátya 
Még a vámot, azt se bánja, 

— De biz' ucsse ! — egy csöppet se bánja. 

Átellenben magas kémény füstöl, 
Még az ég is fekete a füsttől 

S foly a munka egyre jobban 
Odaát a gőzmalomban, 

Messze földről mind csak oda járnak, 
Ha fölivei vesznek is ki vámnak . . . 

No de sebaj! Pali bátya, 
Nem irigyli, mégse bánja, 

— De biz' ucsse! — egy csöppet se bánja. 

De ha olyan jóféle szél éled, 
Nagy mérgesen rántja meg a féket 

S ha üres is a garatja, 
Csak járatja, csak járatja: 

Ócska malom becsületét menti 
És odaát, — ott se tudja senki! 

A jó öreg Pali bátya 
0 maga már úgyse bánja, 

— De biz' ucsse ! — egy csöppet se bánja! 

Vándorlás közben, irta gróf Zay Miklós. Tiz 
rajz, elbeszélés és uti vázlat teszi a kötetet, minde­
nik eleven megfigyelésből keletkezett formás darab. 
A szerzőnek mindig van mondani valója emberek­
ről, dolgokról, az életről és saját benyomásairól. 
Ha nem is egészen új mind, a mit elmond, de az 
elmondásban és leírásban a csinos részletek, a me­
legség vonzóvá teszik, s ébren tartják az olvasó 
figyelmét. A könyv tartalma ez: Kortesuton. A 
megkerült leány. Horvátországi pusztán. A sas. 
Post mortem. Farsangi éj. A lövés. Két angol. A 
Vendée. Wartburg és Marburg. A könyv Singer és 
Wolfner könyvkereskedésében jelent meg s ára 1 frt. 

Dalmatiában. Irta Halis István. Sok érdekes 
dolgot találunk ebben a füzetben, melyet az ismert 
nevű iró újabban kiadott. A szabadságharcz levere-
tése után besorozott volt honvédek sorsát vázolja, 
vonzóan, megkapó közvetlenséggel előadva. Külö­
nösen azok életéről, viszontagságairól ad számot, a 
kik a Dalmatiában állomásozó osztrák ezredek közé 
kerültek. Sok ismeretlen részletet elmond ezen volt 
honvédek szenvedéseiről s általában az osztrák 
seregnél akkortájban divatozott kemény, kiméletlen 
fegyelemről, mi miatt még a nem magyar fiuk kö­
zül is sokan szökdöstek át kivált a szomszédos 
Montenegróba. Érdekesen elmondja, hogy az ilyen 
szökevényt milyen szívesen fogadták a montenegrói 
hegyi lakók, de mivel füstölt kecskehúsnál és kőke-
ménységű sajtnál egyéb eledelt nem tudtak adni, a 
szökevények rendesen megint csak meggondolták 
magukat s jobbnak látták a sereghez visszaszökni, 
hol igaz, hogy ötven bot várt rájuk, de legalább 
prófontot ehettek. A füzet Nagy-Kanizsán Fischel 
F . könyvnyomdájában jelent meg. 

A keresztény nőről a nagyböjti estéken felolva­
sást tartott a budapesti kath. körben Ruschek An­
tal, győr-nádorvárosi esperes plébános. A felolva­
sásokat Euschek most egy kötetben kiadta, hogy 
szélesebb körbe is eljussanak, a mit a keresztény 
nőről, mint eszményi nőről mondott, finom szel­
lemmel, az erkölcsi megfigyelés gazdagságával és 
végig kisérve a nőt kötelességein. A női léleknek 
egy-egy külön képe mindenik fejezet: «A nő hiva­
tása." «A gyermek-leány.» • A hajadon.» «A hitves 
nő.» «Az anya.» <A nő egyedül.* «Az özvegy.» «A 
zárdaszűz.» A könyv ára csinos kötésben 1 frt, 
fűzve 50 kr. Megrendelhető e czím alat t : Euschek 
Antal esperesplebános, Győr. De megrendelést a 
budapesti kath. kör titkári hivatala is elfogad 
(Budapest, kath. kör, P7., Szerviták háza). 

Komócsy József költeményei . Komócsy József 
özvegye felhívást bocsátott ki, hogy férje összes 
költeményeinek kiadására fölhívja a közönség figyel­
mét. Komócsy mindig kedvencz költője volt közön­
ségünknek s a «Szerelem könyve» egyike a legelter­
jedtebb magyar könyveknek. Ez bátorítja özvegyét 
Komócsy hátrahagyott költeményeinek kiadására, 
melynek rendezését dr. Ferenczy József vállalta el. 
A mintegy 50 ivre terjedő kettős kötet megrende­
lési ára 4 frt, s a megrendelés a költő özvegyének 
czímére (VI. Andrássy-ut 100.) küldendő. 

Az Olcsó könyvtár uj olcsóbb kiadásából a 
Franklin-Társulat ujabb sorozatot bocsát közre 
érdemes hazai és külföldi művekkel. Ezek a követ­
kezők. 

A kérők, Kisfaludy Károly vígjátéka, ára 30 kr. 
Sophokles, tanulmány Collinától, a nagy hellén 
költő beható méltatása, angolból fordította Kont 
Ignácz; ára 20 kr. A férj, franczia regény, irta 
Daudet Ernő, fordította Luby Gyula; ára 40 kr. 
Az utolsó órában, elbeszélés Spielhagentöl, német­
ből fordította Halasi Aladár; ára 20 kr. Kisfaludy 
Sándor összes regéi, két kötetben (421 és 349 lap), 
ára a két kötetnek 90 kr., de ezek is egyenkint 
szintén kaphatók 50—40 krért. 

Folyóiratok. A Századok, a történelmi társulat 
havi közlönyének áprilisi füzetében Karácsonyi 
János czikke Péter királylyal és az ó-budai prépost­
sággal foglalkozik; Békefi Bemig az Anjou-korbeli 
székesegyházi iskoláink szervezetének ismertetését 
folytatja; Pauler Gyula és Kropf Lajos a Wesse-
lényi-öszeesküvéshez közölnek adalékokat, stb. •— 
A Természettudományi Közlöny e havi füzetének 
főbb czikkei «A madár és repülőgépi (ábrákkal) 
Hermán Ottótól; •Földi János emlékezetei, Pasz-
lavszky Józseftől; Biró Lajos levelei Új-Guineából. 
— A Magyar Nyelvőr utolsó füzetében Szilasi 
Móricz a • hagymáz» szó eredetét nyomozza; Szarvas 
Gábor hagyatékából is közöl egy csomó német jö­
vevényszót, melyeket Melich János egészít ki. Sok 
érdekes nyelvészeti apróságot közöl ez a füzet is. 

Első könyvem. Lampérth Géza tudatja előfize­
tőivel, hogy húsvétra hirdetett költeményes kötete 
közbejött akadályok miatt csak néhány nap múlva 
fog megjelenni. A gyüjtőíveket, ha a gyűjtés nem járt 
is eredménynyel, kéri a szerző, ha visszaküldenek. 

Előfizetés. Salamon Ödön *Kocsin és gyalog* 
czimű könyvére, mely Singer és Wolfner kiadásá­
ban jelenik meg, előfizetést hirdet. A könyv buda 
pesti típusokkal foglalkozik, a kik közül a budapesti 
nő első sorban foglal helyet. Előfizetési ára egy­
szerű kötésben 1 frt, díszkötésben 2 frt; a pénz a 
szerző lakására (Salamon Ödön, Budapest, Örient-
szálló) küldendő május hó 15 ig. 

Megjutalmazott költemény. A Petőfi-társaság­
nál a gr. Vigyázó féle pályadíjért versenyző lirai 
költemények fölött ápril 27-ikén ítéltek a bírálók. 
A jutalmat *A világ* czimű költeménynek adták ki. 
Szerzője Koróda Pál, a ki ugyanezen a pályázaton 
tavaly is nyert díjat. Megdicsérték a Pusztán, Dalok 
az elveszetthez, Az üstökös, A télből, Vidám óra 
czimű műveket. 

A Nemzeti Szalon, a képzőművészek és műpár­
tolók egyesületének tavaszi kiállítása is megnyílt 
ápril 25-én. Másfélszáznál több festmény van a 
kiállításon, mely a mívelt közönség számára mű­
vészi színvonalon és értékkel biró műveket kinál 
megvásárlásra. A művészi czélt és a gyakorlatias­
ságot egyesítvén. Nevezetesb alkotásokkal a műcsar­
nokba megy a művész, ide kisebb, vagy szerényebb 
műveit hozza. Ezúttal is több jónevű művészszel 
találkozunk s figyelemre méltó képekkel, a festészet 
minden fajából, kivált pedig csendéleti tárgyú a sok. 

Vastagh Györgytől Láng Lajos sikerült képmását 
látjuk, Kubányi Lajos néhány jó ötletü dolgot kül­
dött be, melyek közül a legsikerültebb a ((Fönnakadt 
megyei közigazgatás*, egy uri vadásztársaság két­
ségkívül az alispán és egy-két főszolgabíró, a mint 
szekerükkel úgy beleragadtak a vendégmarasztó 
kátyúkba, hogy a négy ló is hiába iparkodik onnan 
kizökkenteni s most buzgó tótok dűltek a szekér 
lőcseinek. Ferraris Arthurtól érdekes keleti vázlatot 
látunk, Innocent Ferencz genre-képet állított ki, 
melynek alakja a nemzeti színház művésznője, 
Márkus Emília, a mint virágokat fest. Kunfy Lajos 
«Mit mond az újság'?* czímmel genre-képet mutat 
be, a korcsmában tanácskozó parasztokkal. Markó 
Ernő a «Nocturne» czimű érdekes tanulmányfej, s 
a «Párisi mulató» czimű genre-kép kelt figyelmet. 
Az idegen nevű Peierle, Münchenből tartalmas 
vázlatot küldött «Szomorú fűz* czímmel. Egy hal­
dokló parasztot, a ki utolsó nótáját huzatja a falu­
végi czigányokkal. Heverdle Ferencz a «Végtelen­
ség"-et festi egyik vásznán, az isteni jelenéssel, 
bolygókkal és üstökösökkel és egy csillagászszal, a 
ki mindezt elképzeli. «Júdás» czimű képe is komoly 
feladattal próbálkozik. Baditz Ottó, Balló Ede, 
Tölgyessy Arthur, Telepy Károly, Kimnach László, 
Túry Gyula, Veres Zoltán, Kiss György egy kis 
szobrával, Brodszky, Molnár József, Spányi Béla, 
Szobonya Mihály, Vajda Zsigmond, Pállya Czelesz-
tin, Vastagh Géza (állatképek), ifjabb Vastagh 
Györgytől egy szoborcsoportozat, Kézdi-Kovács 
László több tájképe, Rubovics Márk apró életképei, 
Hrabecz Nándor tájképei, Veres Zoltán, Bruck 
Hermin, Hoffman Ilona, Német Bérezi, Telegdy 
László, Lengyel Irma, Győrök Leó, Fodor Róza, 
Fodor Adolfin, Hangyász Ferencz, Kőnek Ida, 
Zilzer Antal, Stróbl Zsófia, Rudnai-Nikolics Ilona, 
Szalay Károly, gr. Wickenburg István, Endrey 
Sándor, Kocsi-Horváth Róna, Erdőssy Béla, Gebauer 
Gizella, Maszák Hugóné, Óskó Lajos, Kárpáthy 
Rezső (tengeri képek), Kende István, Gerhard Aloj-
zia, Krassay Ferencz, Morschek Endre bő választást 
nyújtanak a művásárlóknak. 

KÖZINTEZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Kisfaludy-társaság ápril 28-ikán tartotta havi 

ülését nagy közönség jelenlétében, Gyulai Pál 
elnöklete alatt. 

Beöthy Zsolt főtitkár, a ki afrikai útjából meg­
erősödve tért vissza, bejelentette, hogy a társaság 
alapítóinak száma nyolczczal gyarapodott. Tanárky 
Júlia, György Aladár, Hajdú László, dr. Kovács 
Aladár, dr. Viznecker Antal, Zseny József, csong­
rádi Forgó István és Tóth György, mindannyian 
száz-száz forinttal léptek az alapító tagok sorába. 
Kozma Andor «Tavaszi szellő* czímen egy szép 
költeményét olvasta fel, a melyet a közönség tap­
sokkal fogadott. Czóbel Minka több sikerült versét 
Vargha Gyula olvasta fel, mire Kozma Andor be­
mutatta Solomos Dénes uj görög költőnek egy 
1821-ben, a görög szabadságharcz idején készült 
• Himnusz a szabadsághoz* czimű költeményét Pecz 
Vilmos tanár fordításában. Végül dr. Vikár Béla 
vendég a népköltési gyűjtés uj módszeréről érteke­
zett. A Kisfaludy-társaság tradicziói szerint nem­
csak szövegeket, hanem dallamokat is gyűjtött vagy 
gyűjtetett; ezért köszönetet mondott Wlassics mi­
niszternek, a ki a néprajzi társaság számára egy 
fonográf beszerzését s igy neki dallamok gyűjtését 
lehetővé tette. Be is mutatott néhány fonogrammot 
a «Telefon Hírmondó* fölvételei közül s egy soro­
zatát saját dallam-gyűjtéseinek, a halálra tánczol-
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tátott leányról szóló ballada remek dallam változatait, 
& melyeket a legősibb magyar daloknak tart. Fel­
olvasását érdeklődéssel hallgatták. A felolvasó ülés 
után a tagok zárt ülésre gyűltek össze. 

A hírlapírók nyugdíjintézetének közgyűlésén, 
ápr. 25-ikén, Falk Miksa elnökölt. Az évi jelentés 
örvendetesen hangzott; a vagyon egy esztendő alatt 
51,135 írttal emelkedett; nyugdíj terhe az intézet­
nek még csak 4-320 frt volt. Szívesen tudomásul 
vették a jelentést, s köszönetet nyilvánítottak az 
adakozóknak, kik számosan vannak. Elnökké újra 
megválasztották Falk Miksát, alelnökké Hegedűs 
Sándort, második alelnökké Heltai Ferenczet. A 
közgyűlésen csak rövid vita volt egy indítvány 
körül, melyet vissza is vontak, a beszédek a gyűlés 
utáni lakomára maradtak, mely vidáman és elmés 
felköszöntők közt folyt le. Több felköszöntőben az 
-elnököt Falkot éltették, majd Hegedűs Sándor al­
elnököt, s az intézet többi buzgó tagjait, stb. 

MI ÚJSÁG? 
* Lapunk szerkesztője, Nagy Miklós 

•egészsége helyreállítása végett pár heti szabad­
ságidőt vett. Ez idő alatt a lappal összefüggő 
személyes ügyeket lapunk főmunkatársa, Kazár 
Emil intézi el. 

A pozsonyi ünnepélyek. Május 16-ikán leplezik 
le Pozsonyban Mária Terézia szobrát nagy ünne-
pélylyel. A király is jelen lesz a királyi család több 
tagjával. Ő felsége Frigyes főherczeg palotájában 
száll meg. Este a színházban díszelőadást rendez­
nek élőképekkel. Az ünnepélyekre már nagyban 
készülnek. 

A szobor körül az isteni tiszteletet a bibornok-
primás végzi, és a várhegyről 202 ágyúlövés fogja 
jelezni azt a pillanatot, a mikor a szoborról lehull 
a takaró. A bandérium vezetésére Pálffy Miklós 
herczeg vállalkozott, egyenes leszármazottja annak 
a Pálffynak, a ki Mária Terézia udvarában szerepet 
játszott. A meghívott vendégek közt már mind a 
három közös miniszter is bejelentette eljövetelét és 
-csaknem valamennyi törvényhatóság elküldi kép­
viselőit. A lakosság körében nagy érdeklődéssel 
várják a városi színházban tartandó három jótékony 
ünnepi előadást. Az első ily előadáson a király is 
meg fog jelenni. A bemutatásra kerülő élőképek­
ben, a melyek Pozsony város történetét fogják 
ábrázolni, vagy 300 személy vesz részt, főurak, 
katonatisztek és a pozsonyi előkelő polgárság köré­
ből. A bécsi udvari színház és a budapesti opera­
ház erre az alkalomra már el is küldötte a szüksé­
ges jelmezeket. 

A királyné Svájczban. A királyné, ki hetek óta 
Territtetben időzött, ápril 27-ikén Genfbe érkezett. 
Az idő gyönyörű. A királyné a gőzhajón jókedvűen 
beszélgetett környezetével. A felséges asszonyt, ki 
az utasok közt járt-kelt, a födélzetén senki sem 
háborgatta. A királyné a «Bean rivage* szállóban 
szállt meg és egy hetet szándékozik itt tölteni. 

Schlauch bibornok jubileuma. Schlauch nagy­
váradi bibornok-püspök pappá szentelésének ötven­
éves jubileuma alkalmából százezer forint adományt 
tett egyházi és iskolai czélokra, ezenkívül 9000 frtot 
adott Nagy-Várad város jótékony és közintézetei­
nek. A május 2-iki jubileumra a város polgársága 
nagy szeretettel készül. 

A budapesti újságírók egyesülete is föliratot in­
tézett az ünneplő főpaphoz, régi pergamen okiratok 
formájában, gót betűkkel, aranyos inicziáléval, 
függő pecséttel. A szövegbe is a magyar nyelv ódon 
zamatját vegyítette. Ezt egy küldöttség nyújtja át 
Nagy-Váradon. 

A küldöttségek tisztelgése már ápril 29-én meg­
kezdődött. Ekkor a városbeli különböző küldöttsé­
gek fejezték ki tiszteletöket, az evangélikus egyház, 
az izraeliták kongresszusi és orthodox hitközségei, 
a Szigligeti-kör, a gazda kör, az izr. zsidó nőegylet. 
A bibornok püspök minden küldöttségnek külön 
válaszolt, ékes szavakban fejezvén ki, hogy köteles­
ségei teljesítésében mindig szeme előtt lebegett, 
hogy embertársainak valláskülönbség nélkül hasz­
nálhasson. 

Egyetemi tanárok. A király dr. Krsnjavi Izidor 
nyűg. osztályfőnököt, a zágrábi egyetem bölcsészeti 
karához a mű- és kulturtörténelem tanszékére ren­
des nyilvános tanárrá, dr. Maurovic Milivojt, az 
általános jogtörténetnek és magyar-horvát magán­
jognak a zágrábi tudomány-egyetem jog- és állam­
tudományi karán működő rendkívüli nyilvános taná­
rát, ugyanoda a nevezett tantárgyak nyilvános 
(rendes tanárává kinevezte. 

TAVASZI SÉTA-RUHA. 

Gr. Zichy Jenő újabb keleti utazása. A köz­
oktatásügyi miniszter levélben és a hivatalos lap 
utján köszönetét ós elismerését nyilvánította gróf 
Zichy Jenő országgyűlési képviselőnek, ki a magyar 
nemzet ősi származásának kutatása czóljából már 
két izben tett kaukázusi és közép-ázsiai utazását a 
jövő évben ismételni szándékozik, és annak tudo­
mányos előkészítése végett kiszemelt kísérőinek, 
dr. Posta Bélának, a nemzeti múzeum régiségtára 
őrének és dr. Jankó János segédőrnek, a néprajzi 
osztály vezetőjének, egyenkint 2000 frtot adomá­
nyozott, oly czélból, hogy Oroszország archeológiai 
és etnográfiai gyűjteményeit tanulmányozhassák. 
Gróf Zichy Jenő kötelezte magát, hogy a saját 
költségére elvállalt utazás eredményét, a gyűjtendő 
összes archeológiai és néprajzi anyagot a nemzeti 
múzeumnak fogja ajándékozni. 

Az eskü-téri bid. A fővárosban legközelebb 
megkezdendő legnagyobb monumentális építkezés 
a Duna új hídja lesz, mely a testvér várost az eskü­
térnél és a Rudas-fürdő fölött köti össze, egyenes 
vonalban a belvároson keresztül meghosszabbított 
Kossuth-utcza irányában. A pesti hídfőhöz szük­
séges terület és a Kossuth-utcza meghosszabbítása 
végett május elején megkezdik a tömeges rombolá­
sokat a belvárosban. A kereskedelmi minisztérium­
ban pár nap előtt hagyták helybe a tervek részle­
teit, s elhatározták, hogy az építési munkálatokra 
és a vasnemfíek szállítására mielőbb kihirdetik a 
pályázatot. Az alapozás munkálatait még a nyáron 
megkezdik, s azt hiszik, hogy a híd 1898 végére, 
vagy 1899 elejére elkészülhet. Egyetlen ivből fog 
állani, vas szerkezettel. A költségek ötödfél miihót 
tesznek. 

A műcsarnokból ellopott szobor. A képtárak és 
gyűjtemények ugy látszik nagyon magokra vonták 
a veszedelmes érdeklődést, s a múlt héten a képző­

művészeti társulat városligeti műcsarnokából is 
elloptak egy kisebb szobrot, bizonyára az egyet­
len szoborművét a kiállításnak, mely gyors értéke­
sítésre alkalmas volt. Vincotte Thomas belga szob­
rász műve ez, mely egyMedusa-főt ábrázol Gyönyörű 
darab elefántcsontból van faragva, a fején pedig 
Medusának kígyókká vált haj fürtéi vert ezüstből. 
A lajstrom szerint ezer forint az értéke. Nincs fél­
méter magas s így könnyen el lehetett rejteni köpeny 
alatt. A lopást ápril 27-ikén délután tudták meg, 
mikor egy hordár levelet hozott a titkári hivatal­
nak, a levélben pedig egy 60 forintos zálogezédula 
volt, a mely összeget egy elefántcsontból és ezüst­
ből való szoborra adta kölcsön egy magánzálogház. 
A tolvaj azonnal zálogba tette a szobrot, a róla 
szóló zálogezédulát pedig elküldte illetékes helyére; 
a szobor helyén pedig egy czédulát találtak, tintá­
val ráírva: «Ápril 28 ig nem látható.* Ebben a tol­
vajnak csakugyan igaza is volt, mert a kiváltott 
szobrot ápril 28-ikán ismét látni lehetett. A lopás 
a déli órák alatt történhetett, mikor kevés volt a 
látogató. A hordár, ki a zálogezédulát hozta, és a 
zálogház tulajdonosa szőke fiatal embernek mond­
ják azt, a ki velők érintkezett. A rendőrség e le­
írás után nyomozza a tolvajt. 

A régi Pest pusztulása. Május elején kezdik 
meg a főváros legrégibb részének, a belváros kellő 
közepének lebontását, hogy egész a Dunáig meg­
hosszabbítsák a Kossuth-utczát és szabaddá tegyék 
az építendő új hídhoz a följárathoz szükséges terü­
letet. A lebontandó házak közt alig van egy pár 
újabb, csaknem valamennyi még a nagy árviz előtti 
és utáni kis emeletes házak. A kúria palotája már 
hónapok előtt eltűnt, most lebontják: a Sebestyén­
tér és Sebestyén-utcza sarkán levő házat, a Feren-
cziek-tere és Kigyó-utcza sarkán levő épületet, a 
Rózsa-tér és Duna-utcza, a Lipót-utcza és Kalap-
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utcza, és a Rózsa-tér, Duna-utcza és Lipót-utcza 
sarkán levő házakat; végül az építendő kaszárnya 
számára s a Sebestyén-téren, Zöldfa-utczában és 
Irányi Dániel-utczában már kisajátított házakat 
fogják lebontani. 

Háború és béke. Ez a legutóbbi napok állapot­
jelzője lent a Keleten, a hol a törökök és görögök 
harczolnak és fent a magas Éjszakon, a hol az 
osztrák magyar uralkodó és a czár barátságos talál­
kozása oly fényes ünnepélyekben és fejedelmi 
szavakban hirdette a békére való törekvésök egyet­
értését, mint czélját a barátságnak, mely összehozta 
őket, a népek javának hathatós érdekében. 

Görögország meggondolatlanul lobbantotta föl a 
háború tüzét, s megégett tőle önmaga. Gyönge, fej­
letlen serege, a tapasztalatlan vezérlet nem birt 
megállni a török seregekkel szemközt. A mint 
Edhem pasa seregei megvívták a görög határon 
levő szorosokat s betörtek a görög földre, felbomlott 
a görög seregben minden rend, fej nélkül hagyta 
oda táborait a hadi szerekkel, ágyúkkal. Menekült 
a lakosság is, a sereg pedig szétszóródott. Hogy 
ismét összeszedje magát, arra nem vár Edhem pasa, 
a ki — mint a különben nem valami nagy barát­
sággal viseltető angol tudósítók jelentik — a huma­
nitás és czivilizáczió képviselője gyanánt tűnt fel a 
szerencsétlen ország kisarczolt vidékein, mert ott 
már semmi rend nem volt, s a lakosságot marta-
lóczok, a börtönökből kibocsátott söpredék foszto­
gatták. Athénben a katasztrófa hirére forradalmi 
fenyegetéssel fordult a közhangulat a királyi csa­
lád ellen, s a közeli Pireus kikötőjébe hadihajókat 
küldtek a hatalmak, hogy eshetőleg oltalmat nyújt­
sanak a királyi családnak. Az athéni harczias han­
gulatnak pedig nagyon is sok a köze a bekövetke­
zett szomorú állapotokhoz. A felháborodás most a 
kormány ellen fordult, s Delyannisz minisztériumát 
le is sodorta. Az új kormány első teendője nem 
lehet más, mint a béke helyreállítása. Ebben a 
hatalmak is támogatni fogják törekvését. Pétervártt 
a Perencz József ő felsége és Miklós czár közti 
találkozás oly ünnepélyes formában nyilatkoztatta 
ki a két uralkodó legfőbb törekvésének a béke meg­
óvását a jövendőben is, hogy Európa nyugodtabban 
tekinti a Keletnek oly zavaros helyzetét, jól tudván, 
hogy a pétervári találkozás megállapodásához csat­
lakozott jó eleve a német császár is, s hogy föld­
részünk három nagy katonai hatalmassága egyet­
értőn szövetkezett a békés elintézés érdekében. 
Uralkodónk ápril 27-ikén volt a czár nagyon szíve­
sen látott vendége Ottó főherczeggel együtt, s ápril 
29-ikén esti 10 órakor utazott el onnan, Berlin 
felé véve útját, hol Vilmos császárnál tesz rövid 
látogatást. 

* A Marechal Niel-rózsa elnevezéséről azt irják, 
hogy a szép rózsát Niel franczia tábornok ajándé­
kozta Eugénia császárnénak s az csodálkozva hall­
ván, hogy a szép rózsának még nincs neve, rögtön 
elkeresztelte azt Marechal Niel-rózsának, az elneve­
zéssel tudatván a tábornokkal, hogy rangban emel­
kedett. 

* Ifjú emberek felavatása. A fiatal leányok 
bemutatása a társaságban ma már minden művelt 
világrészben szertartásszerüleg történik, Ameriká­
ban megkezdték azt is, hogy a fiatal embereket 
ünnepiesen vezessék be a társaságba. Bemutató 
rendesen az idősebb fivér, ki díszesen kiállított 
meghívókat küld szét, midőn a gyermekkorból ki­
nőtt öcscsét ünnepiesen bemutatja. 

* Angliában a múlt évben 48 millió forint értékű 
friss birkahúst fogyasztottak el. Ennek legnagyobb 
része, mintegy 32 millió értékben, Ausztráliából, 10 
millió Argentiniából, a többi pedig Prancziaország-
ból és Magyarországból hozatott be. 

* Par isban egy ötven lakásból álló ház van, 
melynek bérlői húsz óv óta azért nem fizettek lak­
bért, mivel a ház tulajdonosa ismeretlen. 

A Tr ie s t i Á l t a l ános Biz tos í tó -Társaság (Asm-
curazioni Generáli) í. é. április hó 12-én tartott 65-ik 
közgyűlésén terjesztettek be az 1896. évi mérlegek. Az 
előttünk fekvő igen terjedelmes zárszámadás 60 oldalra 
terjed és mint minden évben, ugy az idén is számos 
rendkívül érdekes statisztikai adatokat tartalmaz. Ezen 
jelentésből látjuk, hogy a központi igazgatóság a napi­
rend előtt szomorú kötelességnek felelt meg, midőn 
elhunyt, felejtbetlen, érdemdús magyarországi képvi­
selőjéről, Rótt Józsefről következőképen emlékezett 
meg kegyeletteljesen: — «Rott József budapesti kép­

viselőségünk főnöke, legelőkelőbb munkatársunk, ki 
kora ifjúsága óta felülmulhatlan buzgalommal szen­
telte teljes tevékenységét és szellemének kiváló ado­
mányait a társaság érdekeinek, a múlt év végén 
súlyos betegségnek esett áldozatul. Rótt József, el­
hunyt kartársunk emlékét mindig tiszteletben fog­
juk tartani és Önök bizonyosan csatlakoznak mély 
gyászunkhoz és ennek ünnepies kifejezést is fognak 
adni.» 
Az évi jelentésből látjuk, hogy az életbiztosítási 

ositály díjtartaléka 1896. évi deczember 31-én 3.682,783 
frt 61 kcral 48.914,760 frt 37 krra emelkedett. Az 
ugyanakkor érvényben volt életbiztosítási tőkeösszegek 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 

189.5*9,380 frt 95 krt tettek ki, mig az év fo lyamán 
bevett dijak 7.887,184 frt 57 krra rúgtak. 

A t ű z - é s s z á l l í t m á n y - b i z t o s í t á s i á g a k b a n a dij-
és i l letékbevétel 11.660,231 frt 19 kr. v o l t ; miből 
4 .694,768 frt 19 kr. viszontbiztosításra fordíttatott, ugy, 
h o g y a tiszta díjbevétel 6.985,463 frtra rúgott , m e l y 
összegből 3.315,061 frt 39 kr. mint díjtartalék, minden 
tehertől m e n t e n , a jövő évre vitetett át. A jövő évek­
ben esedékessé váló dijkötelezvónyek összege 31.896,255 
frt 27 krra emelkedett . 

K á r o k é r t a társaság 1896-ban 9.890,288 frt 74 krt 
folyósított . E h h e z hozzáadva az előbbi években tel­
jes í te t t kárfizetéseket, a társaság alapítása óta károk 
fejében 291.247,887 frt 35 k m y i igen tekintélyes össze­
get fizetett ki. Ebből a kártérítési összegből h a z á n k r a 
5 4 . 4 5 2 , 8 5 6 fr t 4 7 kr. esik, m e l y összeget a társaság 
1 6 6 , 0 0 0 k á r e s e t b e n fizettetett ki. 

A n y e r e s é g t a r t a l é k o k közül , m e l y e k összesen 
6 . 5 5 4 , 1 0 4 frt 6 4 krra rúgnak, különösen k iemelen-
dők: az alapszabályszerinti n y e r e s é g t a r t a l é k , m e l y 
2 .625,000 irtot tesz ki, az é r t é k p a p í r o k ár fo lyaminga­
d o z á s a és fedezetére alakított tartalék, m e l y daczára 
annak, hogy e czélra egy 5 0 0 , 0 0 0 f r tos k ü l ö n tar ta ­
l é k áll fenn, az év i nyereségből kihasított 280,000 írttal 
3 . 8 4 9 , 1 0 4 frt 6 4 krra emel te te t t fel ós továbbá a 
80,000 frtra rugó k é t e s k ö v e t e l é s e k t a r t a l é k a . — 
E z e k e n kivül fennáll m é g egy 1 2 0 , 0 0 0 f r t o t kitevő 
k ü l ö n a lap , m e l y n e k az a rendeltetése , hogy az élet­
biztosítási osztályban a kamatláb eset leges csökkené­
sét kiegyenl í tse . 

A társaság összes tartalékjai és alapjai, me lyek első 
rangú értékekben vannak e lhelyezve , az idei átutalások 
folytán 61.051,211 frt 8 3 krról 66.174,010 frt 30 krra 
emelkedtek . Ezen értékekből több m i n t 1 8 mi l l i ó 
m a g y a r é r t é k e k r e e s ik . 

E z e n a lka lommal fe lemlitendőnek tartjuk, hogy a 
c s . é s kir . f e l s é g e s u r a l k o d ó c s a l á d m a g á n é s a lapí t ­
v á n y i u r a d a l m a i n a k Magyar-, Cseh- és Morvaország­
ban levő összes épületei , leltári készletei és terménye i , 
valamint gyárai tűz el len a t r i e s t i á l t a l á n o s b i z t o s í t ó 
t á r s a s á g n á l (Assicurationi Generálinál) és a termeszt -
m é n y e k j é g e l l e n az Assicurazioni Generáli leány-
intózeténál , a M a g y a r j é g - é s v i s z o n t b i z t o s í t ó rész ­
v é n y t á r s a s á g n á l hosszú időre lettek biztosítva. 

A F o n c i é r e p e s t i b i z t o s í t ó i n t é z e t rendes évi köz­
gyűlését ez évi április 30-án tartotta meg. Az ez intézet ál­
tal a múlt évre vonatkozólag közzétett zárszámlából a kö­
vetkező számadatokat veszszük át. A törlések levonása után 
fenmaradt múlt évi díjbevételek az elemi és balesetbiztosí­
tási ágazatokban 4.537,841 frt 08 krra és az életbiztosítási 
ágazatban 1.349,574 frt 46 krra, összesen 5.887,415 frt 54 
krajczárra rúgnak, mig a későbbi években esedékes dijköte-
lezvények és dijváltók állománya 7.594,275 frt 75 kr. értéket 
képvisel. Az életbiztosítási ágazat összállománya a lefolyt 
évben 26.409,574 frt tőke és 8207 frt járadékösszegre emel­
kedett. A készpénzdijtartalékok és dijáthozatalok, a viszont­
biztosítók hányadának levonása után: az életbiztosítási ág­
ban 5.404,427 frt 97 krt és az elemi és balesetbiztosítási 
ágazatokban 971,830 frt 64 kit tesznek ki. A készpénzdij-
tartalékok a múlt évihez képest ennélfogva 514,166 frt 74 
krajczárral szaporodtak. A zárlat eredménye a különféle 
javadalmazások levonása után 174,617 frt 41 kr. tiszta nye­
reségben nyilvánul. A közgyűlésnek részvényenként 7 frtnyi 
osztalék kiűzetését indítványozta az igazgatóság. Az intézet 
tőkéi, ide nem értve a képviselőségeknél künnlevő pénz­
készletet és a képviselőségek és ügyfeleknél künnlevö folyó­
számla-egyenlegeket, következőkép vannak elhelyezve : Pénz­
készlet az intézet központjában 79,748 frt 57 kr. Hitelinté­
zeteknél, takarékpénztáraknál levő követelésekben 1.447,352 
frt 87 kr. Az intézet budapesti és bécsi tehermentes házai­
ban 1.681,858 frt 98 kr. Állampapírokban, vasúti elsőbbségi 
kötvényekben és óvadékképes záloglevelekben 3.436,165 frt 
58 kr. Tárczabeli váltókban 141,990 frt 77 kr. Jelzálog-köl­
esönben 9420 frt 85 kr. Az intézet életbiztosítási kötvényeire 
adott kölcsönökben 801,340 frt. A túlélési biztosítási csopor­
tok elhelyezett tőkéiben 8816 frt 62 kr. 

T r e n c s é n - T e p l i c z f ü r d ő h e l y e n (Felső-Magyar­
ország) a m ú l t ősz óta é lénk építkezési t evékenység 
uralkodik. E g é s z b e n véve 12 v i l laépület és több szálló —• 
250-et meghaladó szobával — emeltetet t . Az uj épü­
letek közül e lső sorban a gróf Se ldern három v i l lá ja ; 
Boross Juszt in al ispánnak m é g épités alatt ál ló vil lája, 
továbbá a nagymére tű Bing-vi l la tűnnek föl. Igen czél-
szerü újításnak mutatkoz ik a fürdő-igazgatóság által a 
parkban létes í tett födött séta-ut, m e l y a fürdővendé­
geknek — különösen rossz időjárás e se tén — kel lemes 
üdülőhe lyül fog szolgálni . 

HALÁLOZÁSOK. 
Alvárai MANOILOVICH EMIL, a m. kir. kúria nyűg. 

tanácselnöke, a birói kar egyik nagyérdemű tagja, 
64 éves korában Szabadkán meghalt. Manoilovich 
1843-ban nyert ügyvédi oklevelet, s közel huszonöt 
esztendeig ügyvédkedett Szabadkán. 1865-ben Ver-
secz városa országgyűlési képviselőjének választotta 
meg Manoilovichot, ki ekkor a balközéphez csatla­
kozott és tevékeny részt vett az első delegáczióban. 
Mikor mandátuma lejárt, semmitőszéki bíróvá ne­
vezték ki, 1887-ben pedig kúriai tanácselnökké. 
Tagja volt több törvénykészítő bizottságnak, és a 
király e téren szerzett érdemeiért a Szent-István-
rend lovagkeresztjével tüntette ki. 

VÉGHELYI DEZSŐNEK, Veszprémmegye alispánjá­
nak, a dunántúli ref. egyházkerület világi főjegyző­
jének, a kiváló történetbúvárnak holttestét Abbáziá­
ból haza szállították Veszprémbe, s a megyei szék­
házból ápril 26-ikán temették el az egész megye 
nagy részvéte mellett. A gyászszertartást Antal 
Gábor dunántúli református püspök végezte. A szá­
mos díszes koszorúval borított koporsót harmincz 
lelkész és közel tízezer ember kisérte ki a temetőbe. 

KOVRIG TIVADAR. 75 éves korában meghalt Kolozs­
várit. Emlékezetét nemcsak nagy számú párfogolt-
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jainak hálás kegyelete, hanem több maradandó jó­
tékony alapítványa is fentartja. Deésen polgári 
családból, született. Ifjabb korában kereskedő volt 
Szamos-Újvárott és Balázsfalván, majd nagyobb 
bérletekre vállalkozott, s olyan okossággal, szor­
galommal és takarékossággal vitte dolgait, hogy egy 
millió forintnál több értékű birtokokat szerzett, 
melyeken mintaszerű gazdálkodást folytatott. Nagy 
vagyonának dús jövedelmeit azonban nem pusztán 
saját kényelmére, hanem a szűkölködők, szegény 
özvegyek és árvák bőkezű gyámolítására fordította. 
Jótékonyságának legmaradandóbb emléke a szá­
mos újvári örmény katholikus árvaház, melynek 
létre jöttét ő tette lehetővé 60,000 frtnyi alapít­
ványával. Ezen kivül alsófehérmegyei birtokainak 
jövedelmeiből a nagyenyedi református Bethlen-
kollégiumnak is évi 500 forintnyi összeget rendelt 
ösztöndíjul oly módon, hogy abból évenként 10 jó 
magaviseletű és szorgalmas tanuló 50 -5U forintot 
kapjon felekezeti és nemzetiségi különbség nélkül. 
Ugyancsak Nagy-Enyeden tetemes összegekkel 
támogatta a róm. katholikus gyülekezetet templomá­
nak megújításában és tornyának fölépítésében. A 
nemes emberbarátot özvegyén kivül egész serege 
gyászolja azoknak, a kik jótéteményeiben évek 
hosszú során át részesültek. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : gróf BHÉ-
DEY GÁBOK, az erdélyi fejedelmi nemzetség utolsó 
férfi sarja, ki teljes visszavonultságban élt, 74 éves 
korában, Budapesten, honnan holttestét a bihar­
megyei Zsákára szállították. — PALLÉR KELEMEN, 
áldozópap, cziszterczita házfőnök-igazgató, főgim­
náziumi tanár, a székesfehérvári püspöki szentszék 
ülnöke, Székesfehérvár város bizottságának tagja, 
57 éves korában, Székesfehérvárott. — HALMÁGYI 
JENŐ, kir. törvényszéki biró Fehértemplomban, 
életének 39-ik évében. — JÖRG JÓZSEF, m. kir. ál-
lamvasuti felügyelő és pozsonyi forgalmi főnök, 
Pozsonyban, 48 éves korában. — GROSS KÁROLY, 
kir. közjegyző, 60 éves korában, Segesvárt. — Fü-
LEKY LÁSZLÓ, kir. járásbiró, 64 éves korában, Sze­
rencsen. — MAGYAR JÁNOS, orvos, Bánk veszprém-
megyei községben, 55 éves. — ECSEGHY JÓZSEF, 
nagy-rőczei járásbirósági végrehajtó, volt 1848-as 
honvédtiszt, később vármegyei csendbiztos, rendőr­
kapitány, előkelő család tagja Gráczban, hol orvosi 
műtétet vittek véghez rajta. — Beleházi BABTAL 
JÁNOS, ügyvéd, a gödöllői kir. koronauradalom nyűg. 
ügyésze, 82 éves korában, Gödöllőn. — Ócsai NAGY 
MIKLÓS, földbirtokos, Demecseren, 85 éves korában, 
s a rappi sírkertben helyezték örök nyugalomra. — 
FISCHER JENŐ, magánhivatalnok, élete 20-ik évében, 
Budapesten. — SZABADY KÁROLY, magánzó, s volt 
1848—49-iki honvédtüzér, 73 éves korában, Buda­
pesten. — BENE JÁNOS, volt gazdatiszt, 61 éves ko­
rában, Újpesten. — BITSKEY GÁBOR, székes-fővárosi 
hivatalnok, Budapesten. — WEISZ ADOLF, az abonyi 
izr. hitközség elnöke. — BENKŐ JÁNOS, szolnok­
doboka vármegyei főispáni titkár és belügyminiszteri 
segédtitkár, 48 éves, Deésen. — - SZABÓ BANDI, a 
nemzeti színház hasznos segédszinésze, ki korábban 
a vidéken mint népszinműénekes tűnt föl szép hang­
jával és szép alakjával, s a népszínháznak is 1888-ig 
tagja volt, Budapesten. 

Ozv. BENEDEK SÁNDOKNÉ, szül. Szili Jozefa, nagy 
kiterjedésű család tisztelve szeretett matrónája, 
Nagy-Enyeden, 80 éves korában. — SIMON DEZSÓNÉ, 
szül. Daday Gizella, Simon Dezső magyar kir. 
kincstári jogügyi főtanácsos neje, életének 42-ik 
évében, Budapesten. — GYENES LAJOSNÉ, szül. 
Fleischl Ida, 25 éves korában, Budapesten. — 
TEDESCO ANDORNÉ, szül. Nagy Bóza, Nagy Vincze 
nyűg. tanítóképzőintézeti igazgató és a szatmári 
székeskáptalan uradalmi felügyelőjének leánya, 42 
éves korában, Tisza-Püspökiben. 

Szerkesztői mondanivalók. 
E l u t a s í t á s . T a v a s z i h a n g u l a t . Az első zavaros. E lő ­

ször szivét mondja vityi l lónak, m e l y e t m á r bérbeadott 
a boldogságnak, azután m e g m i n t h a megszűnnék a. 
képleges beszéd, s valóságos lakásról b e s z é l n e ; mer t 
azt a képtelenséget n e m tehetjük fel, hogy va laki tu ­
lajdon sz ivének a lakója legyen. A Tavaszi hangulat­
ban vo lna egy kis költői hangulat , h a a kül forma fo­
gyatékossága m e g n e m zavarná. 

A g g v a g y o k . K é s ő s ó v á r g á s . H a sort keríthetünk 
rá, az elsőt közöl jük; kü lönben a kötet megje lenése 
után fogunk muta tványt közölni , az ismertetéssel egy­
idejűleg. 

K i c s i n y v á r o s . Az i lyen vers megírásához n e m kell 
költői tehetség, csak e g y kis verselés i ügyesség. A so­
rok jól perdülnek, de a tartalom, kivál t az eredeti 
tartalom, m i n é l kevesebb bennök. 

E m l é k e z é s , stb. S e m a tarta lom, s e m a kidolgozás 
n e m m u t a t o ly jelességet, m e l y e dolgozatok közléset 
indokolná. 

S z i k l a t e t ő n . F é n y e B s é g . Mit é r n e k e m . Kár az i l yen 
gyönge kísérletekkel az időt tölteni . Kinek a gondvise­
lés n e m adta m e g a tehetséget , hogy költői formába 
önthesse érzelmeit , jobban teszi , ha mege légsz ik azzal 
a gyönyörűséggel , m e l y e t a j ó költők olvasása nyújt . 
E z magasabb és tisztább élvezet , m i n t a rósz versek 
faragása. 

J8. SZÁM. 1897. 44 . ÉVFOLYAM. VASÁENAPI ÚJSÁG. 291 
A B a l a t o n r o m á n c z a . Magdolna . Életfilozófia. Az 

elsőben, bár meséjét n e m tudta erősebb indokolással 
megalkotn i , ö r ö m m e l látjuk a haladást. Ebben a ver­
selés is jobb, m i n t korábban küldött kísérleteiben. 
Kevésbbé sikerült a m á s i k két vers. A Magdolna az 
i smert bibliai történetnek nagyon középszerű elbeszé­
lése, az Életfilozófiában pedig szerző oly tárgygyal 
próbálkozik, m e l y erejét sokszorta fe lü lmúl ja ; ez 
ntóbbit azonkívül a rósz, zakatoló, ry thmusta lan ver­
selés o lvashatat lanná teszi. 

Kern k ö z ö l h e t ő k : Édes anyám kertje. Két barát. 
Elkerülget. Kedvesemnek. E g y i k e t s e m mondhat juk 
sikerültnek, m i n d e n i k b e n v a n v a l a m i erőltetettség. Az 
utolsóban azon fölül szörnyű dagály és ál-páthosz har-
B O g . Mit láttam ott? Miért dobogsz? Emlékezés. 
Egyik s e m üti m e g az irodalmi mértéket . — Babja 
lettem. Emlékezés. G y ö n g e k í sér le tek; s e m a tartalom­
ban, s e m a kidolgozásban n incs figyelemreméltó. Itt-
ott különös kifejezéseket használ a szerző, p l . : 

• Csöndes m a g á n y u n k b a n 
Vígan gerliczéztünk.K 

Ez anny i t akarna tenni , hogy gerlicze módon éltünk. 
Az olvasóra azonban k o m i k u s hatású. 

SAKKJÁTÉK. 
2005. számú feladvány, Galitzky A, W.-tól. 

ül«» Hűl 
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a b c d e f g h 
VrLÁGOS. 

Világos indul s az ötödik lépésre matot mond. 

Az 1993. sz. feladvány megfejtése Galitzky A. W,-tól. 
Világos. 

1. Ff6—d4 . . . 
2. Fd4—e3 
8. Fe3—f2 „ . 
4. g2—g4 mat. 

Sötét. 
Kh6—h5 
h7—h6 

. . . . . . g 3 - f 2 : 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Winkler Károly. — Sárospatakon: 
Gérecz Károly. — Csomonyán: Németh Péter. — Kecskeméten: 
Balogh Dienes. — Micskén : A micskei olvasókör. — A pesti 

sakk-kör 

KÉPTALÁNY. 
M 

o 
A «Vasárnapi TJjság» 15-ik számában közölt kép­

talány megfejtése : Erősen akarni csak a férfinak 
kötelessége. 

Heti naptár , május hó. 

Hap Kath. prot. naptár dörög keleti naptár 

2 Vasárnap C. 2. Mis. Ath. 2 0 E. 1. Tivadar 
3 Hétfő Sz. t feltal. 21 Januárius 
4 Kedd Flórián vért. 22 Paraklit 
5 Szerda V. Pius pápa 2 3 György vér t . 
6 Csütörtök Hermina 24 Szabbás vért. 
7 Péntek Szaniszló 25 Márk ev. 
8 Szombat Mihály főan. 26 Simeon 
H o l d v á l t o z á s . Ú j h o l d : 1-én este 10 ó. 3 p . 

Fele lős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

N y e r s s e l y e m b a s t r u b á k l i o z v a l ó k e l m é t 
8 f r t C 5 k r t ó l 42 frt 75 krig egy teljes ö l tönyre 
— Tussors - és Shantungs-Pongees , va lamint fekete, 
fehér és sz ines H e n n e b e r g - s e í y e m 4 5 krtól 14 frt 
65 krig méterenkint — sima, cs íkos, koczkázott, 
mintázott , damaszt s tb . (mintegy 240 különböző 
minőség és 2000 sz in és mintázatban stb.) a meg­
rendelt árukat p o s t a b é r é s v á m m e n t e s e n , h á z h o z 
s z á l l í t v a , va lamint m i n t á k a t p o s t a f o r d u l t á v a l k ü l d : 
H e n n e b e r g G . ( c s . kir . udv. s zá l l í tó ) s e l y e m -
g y á r a i Z ü r i c h b e n . Svájczba cz imzett levelekre 
10 kros, levelező-lapokra 5 kros bé lyeg ragasztandó. 
Magyar nye lven irt megrendelések pontosan e l intéz­
tetnek. 7062 

„ E G Y E T É R T É S " 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

Csávolszky Lajos, 
felelős szerkesztő, 

1887. 
XXXI, évfolyam. 

Kossuth Ferenez, 
főmunkatárs. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat OICBÓ esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
újra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét uj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb apók 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számitva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismetetes, hogy az Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytan, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehaj latlanságánál fogva is, mely 
e tudósttások minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t a r o s a - é s r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ívre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által írott v e z é r o z i k k e i t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , h ő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnaponkint megjelenő s 
e8y-egy szaklapot pótló «Irodalom>, «Tanügyi és •Mező­
gazdasági czimü országos hirü rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r és m e z ő ­
g a z d a s á g i rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit alegteljeeebb mértékben kielégi teni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 6928 
E g é s z é v r e . . . . . . „ . . . . . . . . . . 2 0 f r t — 
F é l é v r e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Í O t — 
N e g y e d é v r e . . . . . . ___ — 5 « — 
E g y h ó r a . . . . . . . . . . . . . . . 1 « 8 0 

Előfizetések legczélszerühben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához B n d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t o z a 8 . 
intézendők. 

Alapíttatott 1864. 
33 év óta fennálló vegy i t isztító és kelmefestő intézete 
egyedül van Budapes ten világkiáll ítási érmekkel kitün­

tetve és gőzre jól berendezve. 

BERKETZ ISTVÁN 
utóda 

Vegyi tisztító és kelmefestő gyára 
elfogad vegyi t isztítás é s festés végett mindennemű 
hölgy- , uri é s gyermekruhákat , függönyöket , teritőket; 
díszítő és bútorszöveteket , h ímzéseket , cs ipkeféléket stb. 

és m i n d e n e szakba vágó tárgyakat. 

Üzlethelyiségek: IV., Rózsa-tér 3. és 
IX., Kinízsi-ntcza 14. Budapesten. 

Május 1-től rózsa-téri üz le temet , a ház lerombolása 
miatt , közvet len a szomszédságba IV. , Lipót-utcza 7 alá 

h e l y e z e m át. 7036 
Vidéki megbízások gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Árjegyzék irigyen és bérmentve. 

ARAD 
GYÓGYFÜRDŐ 

(Heves v á r m e g y é b e n ) . 
Természetes arzéndus v a s a s gyógyv íz , v a s a s - t i m s ó s 
fürdőkkel, ég-vényes-kénes é s v a s a s savanyuvls -

forrásokkal ; 

hidegv i z -gyógy in tóze t t e l . 
Kiváló jó sikerrel használtatik: m i n d e n n e m ű női 

bajok, v é r s z e g é n y s é g , sápkór az e m é s z t ő szervek 
bánta lmai , aranyér , i d ü l t csúz é s k ö s z v é n y stb. 
ellen. É v a d - m e g n y i t á s m á j a s h ó 1 5 - é n . 

Május 15-től június 15-ig és augusztus 20-tól az évad 
végéig a l a k á s o k 30%-ka l o lcsóbbak. Enyhe, por­
mentes hegyi légkör, kiterjedt és jókarban tartott séta­
utak, gyönyörű park festői vidék, födött sétány, olvasó-
és zongora-terem, lawn tennis, szép és kényelmesen 
berendezett lakások, díszes éttermek. Fosta- é s táv­
írda-á l lomás a fürdőtelepen. 7175 

Közlekedés : a fürdő csak 90 pereznyi távolságra fekszik a 
Mátrai vasútvona l Párád n e v ű á l l omásá tó l . A fürdő 
és vasúti állomás közt a közlekedés kényelmes omnibuszfogat-
tal tartatik fönn. Külön hintófogat a vasúti állomáshoz csakis 
előzetes megrendelésre küldetik, ára 4 frt. Fürdőorvos 
dr. EBEM JÁJTOB. Lakás-megrendeléseket elfogad és * 
fürdőre vonatkozó minden fölvilágositassal készséggel szolgál a 

fürdöigazgatömaa. 
A rarádi ásványvizek budapesti kizárólagos raktára: 

EDESRTJTY L. csász. ég kir. és szerb királyi udvari 
szállítónál V. , Erzsébet - tér 8 . s z á m a l a t t . 

V ^ kénesfürdő **4 
F e l s o m a g y arorazágon 

A . •«SSÍ.S-I»Í%*«»SU g y ö n g y e . 
Tepla Tienoaén-Teplio állomásától 20 perc távol. Leg­
erősebb kénesfürdők Magyarország és Ausztriában, ter­
mészetes meleg ütJ—ol* R. forrásokkal. K ö s z v é n y , reuma, 
bénulás, neuralgia, i sk lász stb. ellen. Olosó és kényel­
mes . Körülbelül 6000 fürdővendég látogatja. Május és 
szeptemberben 8 írtért kapható naponkint szoba, türdö-

4a teljes ellátás. A. szezon május 1-én kezdődik. 
Képes pro spektnst Ingyen küld a grófi f f irdölgazgatóság, 

rr 
Franczia folyékony 

HAJFESTŐ 
(Cromatique Párisién) 

mely lye l minden hajat tetszés szerint 10 perez alatt 
ál landóan megfesthetni fekete, barna vagy szőkére. 
Tulajdonságai: a szin ál landó s a természetes szin­
tfii m e g n e m különböztethető, az a lkalmazás egyszerű. 
Ára 2 frt. A készülékek (csészék, kefék stb.) 60 kr. 
F ő r a k t á r : B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f gryósry-

s z e r t á r a , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 7080 

N i n c s többé fe j fá jás ! 
D. Giítz MIGRAINEPORA 

huszonöt év óta e g y o l d a l ú , i d e g e s , 
r h e u m a s z e r ü , s ő t g y o m o r b ó l szár­
mazó f e j f á j á s ellen a legjobb sikerrel 
használtatott, mit több ezerre menő kö­
szönetnyilvánítás bizonyít, utolsó időben 

H T a M A D R I D I U D V A R ~99 
é s B a r o s s G á b o r n é ö e x o e l l e n o i á j a 

{eltűnő eredménynyel használta 
Kapható K O L L E R T E S T V E R E K 
a « N a g y K r i s t ó i » - h o z c z i m z e t t 

Eó g y t á r a b n n B u d a p e s t e n , I V . , 
• i s t ó f - t é r 2 . Váczi-utcza és Kristóf­

tér sarkán. 7038 

LIPIK 
JODFŰRDŐ (SZLAVÓNIÁBAN)* 
Első dijakkal k i t ü n t e t v e : Budapest 1885. London 1883. 

Bécs 1884. Róma 1894. 
Vasúti állomások: Pakratz-Lipik (déli vasat) menettérti 
jegyek 33 % árleengedéssel és Okncsan (m. á. v.) zóna tarifa. 

E g y e t l e n jódos a lkal ikus hőforrás a kont inensen. 
Állandó hófoka 64 C. Hegyek által védett égalj. 

A lipiki hévviz nagymennyiségű natrontartolmánál (magyar 
Emil , valamint magas hófoka és jódos összeköttetéseinél fogva 
ivó és fUrdókúrának a legjobb sikerrel használtatik a test nyák-
hartyáinak mindennemű hurutos bántalmainál (gyomor-, bél-, 
gégehurut stb.); csúzos é s köszvényes bajoknál e forrás 
e l ső he lyen á l l az európai források között, valamint mirigy­
es vérbajoknál, görvélykómál, izzadmányoknál stb. Hint hivatalos 
fürdőorvos BT. Marschalko Tamás működik. 

A legnagyobb fénynyel é s pompával berendezett é s 
színpaddal e l lá to t t gyógyterem, valamint hasonló nagy 
fényűzéssel kiállított uj é t terem és kávéházi he ly i ségek , 
nagy uj gyógyszál lodák. Vi l lamos v i l á g í t á s . Igen ki­
terjedt árnyékos park, mely lawn-tennis pályát, lövöldét , 
tekepályát, tornatért stb. tartalmaz. Pompás é s nagy fedett 
sé tány , bazárhelyiségekkel, a legnagyobb luxussal és kényelem­
mel berendezett porcel lan, márvány é s Izzasztó fürdők. 
terjedelmes fürdomedenczék (Pepidesium). 7072 

J ó d - v l z - s z é t k ü l d é s 
mindig friss töltésben az igazgatóság által. Főraktár Magyaror­
szágon : Edeskuty !•., Matton! é s Vi l le Budapest. — Bármily 
felvilágosítással készséggel szolgál 

a l ip ik i fürdöigazgatóság. 

CZERNY-féle • 
T A N N I N G E N E 

a legjobb, kipróbáltan ártalmatlan 

hajfestőszer 
haj- és szakái-, valamint szemöldökfestésre, melyek a 
legegyszerűbb módon, már egyszeri használatnál is 
egész biztosan visszanyerik szón kifogástalan, fényes 
s z ő k e , b a r n a vagy f e k e t e t e r m é s z e t e s s z i n t , a 
melylyel megöszülés előtt bírtak s mely sem szappan­
nal való mosásnál, sem a gőzfürdőben meg nem fakul. 

Á r a 2 f r t 6 0 k r . 

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált és 
valódi minőségben kapható 

l'zerny J. Aulainál, Bécs, 
X V 1 1 1 . , C a r l L u d w i g s t r a s s e 6 (saját ház), é s 

I., W a l l f i s c h g a s s e 5 . 
Szétküldés postai utánvéttel. Prospektus ingyen és 
bérmentve. Baktár a nagyobb gyógyszertárakban és 

illatszer-üzletekben. 
B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F és E g g e r A . fiai 

gyógyszerészeknél, stb. 6967 
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Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű fo r rások . Ivó és f t t rdőgyógymód. 

A gyógyhely fttrdői, esetleg ivólorrásai kitűnő 
eredmény nyel alkalmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál. 2. Női 
bajoknál, különösen metritis chronicánál; méh 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a méhnek helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél; hnrntos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az alhasi szervek bántalmainál: máj­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél, atb. 
FÜBDŐ-ORVOS: D r . B R U C K J A K A B , 

az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 
Egészséges fekvés, fél órányira a fővárostól, 
kényelmes lakások, j é vendéglő, zene, kád- és 
aárvánvfordők, különféle rakanykéssfilékek-

kel. — Rendes társaskocsi-közlekedés. 
A kocsik állomási helye: Ferencz József-

tér, a regi Lloyd-épület előtt. 
A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágositáe-

sal szívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
7125 B u d a p e s t . 

iniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiM ím" 

Levelbelyeg-keresked.es 
PRÜCKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , I V . , R é g i pos ta -u . 5 
Alapíttatott 1876. 7121 

! Eladok! Cserélek! 

Legjobb és legbirnevesebb 
.pipere hölgypor : a 

L a 

^ 
*vo2 KOignlegu Blztpo, 

BISMUTTAL VEQYITVE 

F A Y , ILUTSZERÉSZ, 
P A R I S — 9, r n s de U Paix , 9 — F A B O -

5%g g ? tTs t?? * * *ff? éüt. gíg 

*#¥/. >.m 
Magyarországra ésAnsztriára 

förakt-r: 7192 

TÖRÖK J Ó Z S E F 
g y ó g y s z e r t á r a 

Budapest, Király-utcza 12. 

ísnsnsnsnSííSirjsnijg. 

A már 40 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 
s«eplő,himlóhe1y.8Ömör.má]foltot ,fakadékok 
f o r r ó s i g ! persenések . orrvörós ség é s m i n ­
den egyéb arczvirágzások. e l l en , v a l a m i n t a arcztisztitó kenőcs 

d r . S P I 

bórszépitő szappan 
dr . S P I T Z E R - f é l e 

m e l y arczkenócscse l 

7184 
használat i u t a s i á s 

s zer in t a lka lmazva , m é g korosabb egyének-
nek i s v i ru ló é s fiatal k inézés t kölcsönöz. 

Egy nagy tégely arczkenőcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk! Csak Krajcsovics által V u k o v á r o n kószitett kenőcs valódi. 

Minden tégelyen Kra jc sov ics a készitő arczképe látható. 

Budapest, Király-utcza 12. sz. Török J. gyógyszertára. 

FELIX-FUEDO 
Nagyvárad mellett. 

Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin */. órai távolságban. 
Május—aug. hónapokban naponta 10, vasárnap- és ünnepnapokon 14 vonat közlekedik 
Nagyváraddal. V a s ú t i á l l o m á s közvetlenül a fürdőtelep mellett van. Telefon össze­
köttetés Nagyváraddal. 7178 

Az európai hirfl 49° C meleg t e r m é s z e t e s h é v v i z javalva van: as i zü le tek é s izmok 
e s n z o s bánta lmainá l , i d ü l t s kü lönösen s a v ó s i zü l e t i loboknál , c sont törések t s 
ficzamok után v i s s z a m a r a d t f á j d a l m a k n á l ; köszvénynél é s annak különböző alak­
j a i n á l ; Idegbajoknál , m e l y e k r b e n m a t i c u s alapon ke le tkez tek ( i sob iasná l ) ; kü­
lönböző bőrbajoknál, v é g r e a női ivarszervek bizonyos bajainál , kü lönösen a m é h 
m ö g ö t t i é s között i i zzadmányoknál ; b e l s ő l e g : h e v e n y é s i d ü l t gyomorbánta lmak-
nál, májbajok é s v e s e k ö v e k e s e t e i b e n . Állandó fürdőorvoa: dr. Kazay Kálmán. 

A különböző igények szerint berendezett nagy számú szobák napi ára 80 krtól 
3 írt között váltakozik. G y ó g y t e r e m (Kursalon) hírlapokkal, zongora és tekeasztallal. 
Terraszok szép kilátással. Éttermek, sétahelyek a fürdotelepen és a mellette elterülő 
őserdőben. Az erdőben tekepálya. Hat tükörfürdő, család és kádfürdőkön kívül m o ó r -
f o x d ő k is vannak rendszeresítve. Á l l a n d ó k i t ű n ő z e n e k a r . 

Prospektust kívánatra küld a f ü r d ö k e z e l ő s ó g . 

LOHSE ,é,e 

ILIOM RIZSPOR 
rendkívül finom, bárnonyezerűbb, tömöt tebb és t a k a r é k o s a b b valamennyi 
P o u d r e de r iz és zs í ros r i zsporná l , a bőrhöz kitűnően s l á t b a t l a n u l tapadó. 

Ugy nappalra mint este. 
F e h é r és rózsasz ínben szőkék számára, s á r g a (rachel) barnák számára; 

doboza 2 frt. 7069 
Vételnél mindenkor a teljes czégre kell ügyelni: 

GUSTAV L0HSE 45. Jogerstrasse 4$. 
kir. udvari illatszerész. 

Kapható Ausztria-Magyarország valamennyi előbbkelő gyógyszertára és 
illatszerészetében. 

első rangú gyógyfürdő. 
Fürdőidény: 

má jus 15-től o k t ó b e r l- ig. 
V i l á g h í r ű 

lápfürdők és aczélíorrások 
hasonló a Spaa, Pyrmont, Schwalbaoh és pyrawarthi aczélforrásokkal, kitűnő meleg 
és hideg vasaczélfürdőivel , m o o r - és á s v á n y í u r d ő k k e l , tükör-f t t rdővel 

és uszodával . B**- Hidegvíz-gyógyin téze t és m a s s a g e . "**• 7194 

Buziás 
I V Ó K Ú R A 

kitűnő eredmenynyel vérszegénység , i d ü l t g y o m o r - és b é l h u r u t , homok-, 
k ő - és veseba j , m é h - és h ü v e l y h u r u t , vérzés l r e n d e l l e n e s s é g e k n é l , mag­
t a l a n s á g , idegbe tegség , b u j a k ó r , csuz, köszvény és fe j fá jásoknál stb. 
Buziás gyógyfürdő vasúti állomás: T e m e s v á r á t . — Társaskocsik az állomásnál. 
Állami hivatalnokoknak kedvezmény. Pazar villamos világítás a 80 holdnyi évszázados parkban. 
Főrdői-zenekar. Elsőrendű konyha és kávéházi italok. A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász 
van. Mérsékelt árak. Ismertetések kívánatra ingyen és készségesen szolgál a 
F ü r d ő i g a z g a t ó s á g B U Z I Á S O N , a hova a szobamegrendelések küldetni kéretnek. 

Szépség és egészség. 
Korunk tünyavalyája 

az idegesség-
és vértelenség, melyből szám­
talan kór származik. Ez ellen 
pedig legbiztosabban hat a 

vasas eliinabor 
1 üvegr 1 frt 20 kr,5 üveg* 

franco kü ldve 6 frt . 
Sherryvel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
között a legtöbb chinaaljat és 

vasat tartalmazza. 
| között a 1 

vast 

Kinek van szeplöje ? 
vagy barmi folt, vagy pattanás 
az arczán? Az teljes bizton* 
sággal fordaihat annak eltün­
tetése végett a v i l á g h í r ű 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít min­
denféle börtisztátlanságot, ha­
nem az arczbört vakí tó fe­
hérré , t i s z tává é s ü d é v é 
tesz i . 1 t é g e l y ára 70 kr. 
Arczpor hozzá 3 sz inben 
70 kr. P o s t á n franko 
k ü l d v e 1 frt 5 kr. Szap­
pan hozzá 1 drb. 30 kr. 

Ezrek mennek Carisbadba 
hogy rossz gyomrukat kirepa­
rálják és újra jól emészszenek 
pedig ezt a czélt otthon kénye­
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S I N - B O R 
használata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja Caacara Sag-
vada-bor kitűnő enyhe hatású 
hashajtó és vértísztitó szer. 
Nem kese fii! Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 üveg- ára 1 fr t 2 0 kr, 
5 üveg-et franko küldve 

6 for int . 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszerész Aradon. 
Kapható Budapesten: 7152 

TörÖk J ó z s e f gyógysz. urnái és minden magyarorsz. gyógyszertárban. 

Gleichenberg gyógyhely. 
Stiriában. 

Gyógyeszközök: Alkali-muriatikus források: C o n s t a n t i n - é s E j n m a f o r r á s . Alkali-
muriatikua sós-vasas gyógyvíz : J o h a n n e s - k ú t . Tiszta sós-vasas forrás: K l a u s e n -
f o r r á s . S a v ó , t e j , k e f i r . A s v á i i y - f o r r á s v i z - b e l é g z é s külön fülkékben. F e n y ő -
t ü l e v é l - g ő z ö k belégzése. L é l e g z ő - k é s z ü l é k , l é g k a m r á k . É d e s á s v á n y v i z i é s 
h a b z ó h ö f ü r d ó k ; f e n y ő - t ü l e v é l é s a c z é l f ü r d ó k . N a g y v i z g y ó g y i t ó i n t é z e t . 
Ü d ü l ő s é t á n y o k . E n y h e , n e d v e s m e l e g , p o r m e n t e s , s z é l c s e n d e s l e v e g ő ; e r d ő s 

d o m b v i d é k . Tengerfölötti magasság 300 méter. 7181 
D * f I d é n y m á j u s 1 - t ö l o k t ó t o e r i g . " • » 

Értesítéseket és prospektusokat ingyen nyújt, és lakásmegrendeléseket elfogad 
a f ü r d ő i g a z g a z ó s á g (Gleichenbergben). 

Már régi idő óta a n y í r f a leve mindínütt rnint s z é p í t ő i s e r 
használatban van és a modem vegyészet hatalmas haladása és az 
fcbbil száimazó pzámtalen ccsmeticus készítmények sem voltak 
képesek a b e v á l t n y i r f a f o l y a d é k o t elnyomni; a legjobb bizo­
nyíték t e l át, hogy itt egy v a l ó d i , a tei mészét által nyújtott szépitő-

szerről van szó. 6889 

Dr. Lengiel Frigyes-féle nyirfabalzsam, 
ajáDlva Dr. med. R a s p l t a n á r á l t a l a bécsi egyetemen proeurator 
és F y e f i n o h t a n á r által Londonban kizárólag t i s z t i , n y i r f a -
f o l y a d é k f a ó l áll, mely csak egy saját, 30 év óta gyakorolt vegyi 

átalakítás folytán vált használhatóvá. Ezen folyad.k hatása, hogy a bőr felső hámjait 
lassankint lehántja és ez által az a l s ó tisztított b r fiatal szinben és ndeségben jő 
napvilágra, megszüntet mindennemű k i ü t é s t , n y > r i s z e p l ő t , v ö r ö s f o l t o k a t , 
a n y a j e g y e k e t , s t b . , s t b . , simítja a ránczos bőrt és a himlőhelyeket lassankint 
teljesen és az arozbőrnek üde egészséges szint kölosönöz. Egy korsó ára használati 

utasítással együtt f r t 1 . 5 0 . — Figyeljünk e névre Dr. Lengiel Frigyes. 
Főraktár Budapesten : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 

Szt.-Margitszigeti gyógyfürdőhely. 
BUDAPEST. 

A Szt.-Margitszigeti 43.7° C. h é w i z kitűnő eredménynyel használtatott a kö­
vetkező kóralakok e l l en: k ö s z v é n y , o s ú z , z s á b á k , i d ü l t k ö t e g e k , m á j - , 
g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k h ó l y a g h n r n t . n ő i b á n t a l m a k , g a r a t - , 
g é g e - , t ü d ő h u r u t , é s i d e g b á n t a l m a k . M a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 
Tiszta, pormentes levegő és 300 vendégszoba, társalgási terem, posta, telefon, 
távúd . , gyógyszertár és elismert jó konyha. Rendelő fördőorvos dr. B a n e r 
A n t a l főherczegi udvari orvos. Naponta katona- és ozigányzene. Hajóközle­

kedés félóránként 

Fürdőidény tartama: május 1-től szeptember 30-ig. 
A szobaáraknál 

7139 

szept. hóban 30°/o e n g e d m é n y . | f " Á r s z a b á l y k í v á ­
n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

Tf=Jr=Ji=ir=Jr=Ji=üf: agsgs 
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A magyar királyi államvasutak folyó évi 

NYÁRI MENETRENDJE. 
A magy. kir. államvasutakon 1897. évi május hó l-jén életbe 

lépő menetrend a jelenleg érvényben levőtől lényegesebbel! a 
következőkben tér el: 

A b u d a p e s t — b r u c k i v o n a l o n . A gyorsvonatok­
nak menettartama Budapest és Bécs között, részint a menet­
sebességnek fokozása, részint pedig a kisebb forgalmú állomá­
sokon a tartózkodásoknak megszüntetése állal, 10—25 percz-
czel megrövidíttetik, Ebből kifolyólag a Bécsből, illetve Ilruck-
ról Budapest keleti p. u.-ba d. u. 1 óra 25 perczkor érkező 
gyorsvonatnál I'ándorfon, Kimlén, Almás-Eüzitőn és Tata-Tó-
városon, továbbá az uj menetrend szerint Budapest keleti 
pályaudvarról d. u. 2 óra 20 perczkor Britek, illetve Bécsbe 
induló gyorsvonatoknál Tata-fővároson", Kimlén és Pándor-
fon; végül az uj menetrend szerint Budapest keleti pályaudvar­
ból reggel 8 óra 50 perczkor induló, és ide Bécsből este 
7 óra 15 perczkor érkező gyorsvonatnál Kimlén a megállás 
megszüntettetik. Ellenben az először említett kél gyorsvonat 
Bicske állomáson 1—1 perezre rendesen mcgállíttatik. Buda­
pestről Sopron felé nem mini eddig a bedapest-béesi, hanem a 
Budapest keleti p. u.-ból d. u. 1 óra 45 perczkor induló gráczi 
gyorsvonat fogja Győrött a csatlakozást közvetíteni 

A nyaralók és kirándulók igényeinek kielégítése czéljából, 
május 15-től szeptember 15-éig Budapest keleti p. u.-ról d. u. 
19 óra 15 perczkor Bicskére és onnét d. u. 2 óra 52 perczkor 
vissza Budapestre naponta, minden ünnep és vasárnap pedig 
Budapest keleti p. u.-ról reggel 8 óra 10 perczkor Bicskére és 
onnan este 8 óta 11 perczkor vissza Budapestre helyi személy­
vonat inditlatik,\ ezen utóbbi vonatoknak közlekedése tarta­
mára, a budapest-bécsi nappali személyvonatoknál Budapest 
keleti p. u. és Bicske között ünnep és vasárnapokon a szom­
szédos forgalmú menetjegyek használata kizáratik. Továbbá 
június 1-étől szeptember 15-ig Budapest keleti p. u.-ról naponta 
este 7 óra 15 perczkor Bicskére és onnan este 0 óra 57 percz­
kor, meg este 9 óra 56 perczkor Budapestre helyi személy­
vonalok helyeztetnek forgalomba. Ugyancsak június l-lől szep­
tember 15-ig Budapest keleti p. u.-ról d. e. 11 óra 25 perczkor 
egy vegyesvonat indíttatik Budapest-Kelenföldig. Végül Buda­
örs megállóhelyen a múlt évben megállott vonatok a nyári évad 
alalt ismét megállíttatnak. 

A budapes t—esz t e rgomi , a lu iás- íüz i tő e s z ­
t e r g o m i es b u d a - c s á s z á r i ü r d ő k i t é rő -ó-budai 
v o n a l a k o n . 

Almás-Füzitőről Budapest nyugoti pályaudvarba és viszont 
Kenyérmezőn át közvetlen összeköttetés létesítése czéljából 
Almás-Füzilőröl az uj menetrend szerint reggel ti óra 2i percz­
kor Esztergomba induló vegyesvonathoz Kenyérmezőn csatla­
kozóig, Esztergomból Budapestig egy uj személyvonat helyez­
tetik forgalomba, a mely Esztergomból reggel 8 óra 2 perez. 
Kenyérmezőről reggel 8 óra 17 perczkor fog indulni és Ó-Budára 
d. e. 9 óra lií perez, Budapest nyugoti p. u.-ba pedig d. e. 
10 óra 25 perczkor fog érkezni. E vonat az Ó-Budáról d. e 
10 óra í perczkor induló uj személyvonat által közvetlen folyta­
tást nyer Buda-császárfürdő-kitérőrc is. Az ellenkező irányban 
Budapest nyugoti p. u.-ból és Buda csás/.árfiirdő kitérőről 
jelenleg d. u. 2 óra 38 perczkor Esztergomba induló személy­
vonathoz szintén Kenyérmezőn csatlakozólag Esztergomtól 
Almásfüzitőig egy uj vegyesvonat rendszeresíltelik. Ezen vonat 
Esztergomból d. u. 4 óra 40 perez, Kenyérmezőről d. u. 4 óra 
57 perczkor indul és Almás-Füzilőre este 7 órakor érkezik. 
Ezen vonatoknak forgalomba helyezése folytán az Esztergomból 
jelenleg d. u. I óra 40 perczkor Budapest nyugoti p. u.-ba és 
Ó-Budáról jelenleg d. u. 4 óra 1 perczkor liuda-császárfürdő-
kitérőre induló vegyesvonatok forgalmon kívül helyeztetnék; 
az Esztergomból d. u. 2 óra 46 perczkor Almás-Füzilőre induló 
lebervonalnál pedig a személyszállítás mcgszünletietik.— A ki­
ránduló közönség részére május 15-től szeptember 15-ig ünnep 
és vasárnapokon Budapest nyugoti p. u. és Dorog közölt mind­
két irányban egy-egy uj személyvonat helyeztetik forgalomba, 
a mely vonatokhoz csatlakozólag Buda-Császárfürdő-kilérőrc és 
Ó-Buda közölt is fog egy-egy uj vonal közlekedni. E vonal 
Budapest nyugoti p. u.-ból d. u. 1 óra 25 perczkor, Buda-
császárfürdő-kilérőről d. u. 1 óra 19 perczkor, Ó-Budáról I óra 
58 perczkor fog indulni és Dorogra d. u. 3 óra 30 perczkor 
fog érkezni; Dorogról pedig este 0 óra 10 perczkor indul és 
O-Budára este 7 óra .16 perez, Buda-csaszárfürdő kitérőre este 
8 óra 19 perez, Budapest nyugoti p u.-ba pedig esle 8 óra 
15 perczkor érkezik. Végül az összes személyszállító vonatok 
Pilis-Csaba-lábor megállóhelyen~meg[fognak]állani. 

A győr - febr ing i v o n a l o n . G;őr-Szabadhegy állo­
máson a gyorsvonatok kivételével a többi személyszállító vona­
tok feltételesen̂  meg fognak állani. 

A székes lehé rvá r -k i s -cze l l i v o n a l o n a heljl 
érdekek s különösen Pét fürdő forgalmának jobb kielégítése ér­
dekéből a mull nyáron ünnep és vasárnapokon, valamint 
csütörtökön Veszprémbői-Székesfehérvárra közlekedett személy­
szállító tehervonat, a f. évi nyári évad alalt ugyanazon napokon 
Veszprém várostól kiindulólag fog közlekedni. E vonat 
Veszprém városból este 6 óra 56 perczkor indul és Székes­
fehérvárra éjjel 10 óra 9 perczkor érkezik. 

A g y ő r — v e s z p r é m —uj-dombovári é s Vesz­
p rém—ves / .p rém-vá ros i v o n a l a k o n Győr és Vesz­
prém között mindkét irányban egy-egj helyi vegyesvonal 
helyeztetik forgalomba. E vonat Győrből reggel 4 óra 20 percz­
kor indul és Veszprémbe d. e. 8 óra 49 perczkor érkezik és 
onnan folytatólag Veszprém városba tovább indul, a hova d. e. 
9 óra 9 perczkor érkezik; az ellenkező irányban pedig Kis-
Gzcll és Veszprém város felőli csatlakozással Veszprémből d. u. 
4 óra 48 perczkor indul és Győrbe este 9 óra 15 perczkor ér­
kezik. Ellenben a jelenleg Veszprémből reggel 4 óra 10 percz­
kor Győrbe induló és onnan Veszprémbe éjjel 10 óra 6 percz­
kor érkező vegyesvonat a veszprém—bakony-szt.-lászlói vonal­
részen megszüntettetik. 

A kls-czell —noha—Csáktornyá i —ukk—ta-
polczal é s tűr je—bala ton-sz t . -györgyi vona­

lakon a mull nyáron Kis-f.zell és Zala-Egerszeg közöli mind­
két irányban közlekedett és Kis-C.zellen a gyorsvonathoz Buda­
pest felé, illehe (elől csatlakozó személyvonat isméi lorgalomba 
helyeztetik: c vonat Zala-Egerszegről reggel 6 óra 30 perczkor 
indul és Kis-Czellre d. e. 0 óra 36 perczkor érkezik, Kis-C.zell-
ről pedig este 6 óra lo perczkor indul és Zala-Egerszegre éjjel 
9 óra 18 perczkor érkezik. E vonatokhoz Ukkon Tapoleza felől 
és felé, Türjén pedig Balaton-Szl.-Györgv felöl. Illetve tele, I 
jelenlegi vonatok menetrendjének némi megváltoztatásával a 
csatlakozások ismét létesítve vannak. 

A budapest—galantha—maroheggi és ga-
lant l ia—zsolnai v o n a l a k o n . A Bécsből jelenleg éjjel 
1 óra 15 perczkor Budapest nyugoti p. u.-ba érkező keleti 
expressvonat az uj menetrend szerint már éjjel 11 óra 50 perei 
kor fog érkezni. Budapest és Bécs közölt a mull nyáron forga­
lomban volt s csupán 1-sö osztályú utasokat szállított luxus­
vonatok ismét forgalomba helyeztetnek és külön póldij illetése 
nélkül lesznek igénybe vehetők. Az egyik vonal Budapest 
nyugoli p. u.-ból d. 0. 5 óra 40 perczkor fog indulni és Bécsbe 
csatlakozólag a Karlsbad felé induló gyorsvonathoz, este 9 ura 
'i5 perczkor érkezik. Az ellenvonat Bécsből pedig este S Óra 
45 perczkor indíttatik és Stadlau állomáson a Karlsbad felől 
érkező gyorsvonallal csatlakozásban Budapest nyugoli p. u.-ba 
éjjel 10 óra 50 perczkor érkezik. 

A Budapest nyugoti p. u.-ból jelenleg d. e. 8 órakor Bécsbe 
és onnan az uj menetrend szerint esle Sóra BO perczkor Buda­
pest ny. p. u.-ba érkező gyorsvonat Párkány-Nánán nem állít­
tatik meg, s ezen állomásnak, valamint a csatlakozó vonal 
személyforgalmának közvetítése a Budapest n\. p. u. és Zsolna 
közötti gyorsvonalok fognak szolgálni. A Zsolnáról Budapesl 
nvngoli p. u.-ba közlekedő gyorsvonat Tornóc/. állomásán fel­
tételesen mcgállíttatik. A zsolnai helyi forgalomnak emelése, 
valamint Zsolnán a Berlin felé és felől közvetlen csatlakozás 
létesítése érdekében Budapest és Zsolna között a mull év 
nyarán közlekedett személy-vonatok ez idén is forgalomba 
helyeztetnek. Ezen vonatoknál az indulás Budapest ny. p. u.-ból 
éjjel 10 óra 45 perczkor, az érkezés Zsolnára d. e. 8 óra 
44 perczkor, Berlinbe 8 óra 47 perczkor lesz. Az ellenkező 
irányban pedig Berlinből d. e. 8 óra 25 perczkor. Zsolnáról 
este 8 óra 41 perczkor indulva, • vonal Budapest ny. p. u.-ba 
másnap reggel 6 óra 55 perczkor fog érkezni. Eme mindkét 
vonatnál Budapest és Vácz között a szomszédos forgalmú 
menetjegyeknek használata kizáratik, valamint Budapest és 
Vácz közölt a Budapest—Zsolna irányú vonatnál bezárólag 
V.iezig csak felszállás, az ellenkező irányúnál pedig bezárólag 
Vácztól csak B leszállás lesz lehetséges. Ezen vonatoknak forga­
lomba helyezése folytán a jelenleg Galanlbáról Szeredre éjjel 
3 óra 15 perczkor induló és Szeredről Galanlhára éjjel M óra 
15 perczkor érkező vegyesvonat megszüntettclik. A jelenleg 
Budapest nyugoti p. u.-ból éjjel 9 óra 5 perczkor Pozsonyba 
induló és onnét Budapestre reggel 7 óra 5 perczkor érkező 
gyors-tehervonatnál a személyszállítás csak Budapesl és 
Érsekújvár között láttatik fenn s az előbbinél, vagyis a Buda­
pestről közlekedőnél Palota-Újpesten csak a felszállás lesz 
lehetséges. A Budapest nyugoti p. u.-ból Marchegg, illetve 
Bécsbe éjjel 9 óra 35 perczkor induló és onnét Budapest ny. 
p. u.-ba reggel 7 óra 45 perczkor érkező személyvonaloknál 
a szomszédos forgalmú menetjegyek használata Budapest és 
Érsekújvár között záratik ki azonkívül pedig Marchcggről 
Budapestre közlekedő személyvonalnál bezárólag Vácztól Buda­
pestig csak a leszállás, a Budapestről Marcheggre közlekedőnél 
pedig berárólag Váczig csak a felszállás lesz tehetséges. 

A Budapesl ayugoli p. u.-ból jelenleg d. u. 4 óra 25 percz­
kor induló személyvonat csak esle 7 óra 45 perczkor fog 
indulni és Párkány-Nánára éjjel 10 ón 6 perczkor fog érkezni. 

A helyi forgalomnak és a nyaraló közönség érdekeinek ki­
elégítése czéljából május 1-től szeptember 80-ig I következő 
helyi vonatok helyeztetnek forgalomba : 

Budapest és Érsekújvár közötl a Párkány-Nánán, Balassa-
Gvarmat és Léva felől és felé csatlakozással biró egy-egy 
személyvonat. Ezen vonat Budapest nvugoli p. u.-ról reggel 
5 óra 40 perczkor fog indulni és Érsekújvárra d. e. 9 óra 
23 perczkor érkezik ; Érsekújvárról pedig este 7 óra 25 percz­
kor indul és Budapest nyugoti p. u.-ba éjjel 11 óra 20 percz­
kor érkezik. 

A múlt nyáron Bpesltöl Érsekújvárig forgalomba volt dél­
utáni belvi u'vorsvonat ez idén mindhárom kocsios/.tályl\alc-,ik 
Budapesl" és Párkány-Nána közötl helyeztetik forgalomba és 
szeméhvonati jegyek váltása mellett lesz használható. — 
E vonat Budapest nyugoti p. u.-ból d. u. 2 óra 20 perczkor fog 
indulni és Párkánv-Nánára d. u. 3 óra 56 perczkor fog érkezni 
s ennek folvtán a Budapest nyugoti p. u.-ból jelenleg d.tu. 
2 órakor Bécsbe induló gyorsvonal Vácz, Nagy-Maros és Pár­
kány-Nánán csupán felszállás czéljából állíttatik meg. Az ellen­
kező irányban forgalomba helyezett helyi személyvonat Pár-
kány-Nánáról d. u. 5 óra 45 perczkor indíttatik és Budapestre 
este' 8 óra 5 perczkor érkezik. A Budapest nyugoli p. a. és 
Zsolna között közlekedő éjijeli személyvonat mentesítése végett 
Budapest és Vácz között egy-egy helyi szernél; vonat forga­
lomba helyeztetik, mely vonat Budapest nyugoti p. u.-ról éjjel 
11 óra 20" perczkor fog indulni és Váczra énei 12 óra 20 percz­
kor érkezni; Váczról pedig reggel 5 óra 20 perczkor indul és 
Budapest nvugoti p. u.-ba reggel 6 óra 20 perczkor érkezik. 
Továbbá Palota-Újpestről Budapestre a jelenlegi vonatokon 
kivül még reggel 4 óra 25 perez és éjjel 10 óra 14 perczkor, 
Budapestről Palota-l'jpestre pedig este 9 óra 25 perczkor helyi 
személyvonatok indíttatnak. 

Május 15-től kezdve ünnep- és vasárnapokon forgalomba 
helyeztetik: 

Budapes t é s Nagy-Maros közöt t mindkét irány­
ban három-három vonat, amely vonalok Budapestről d. e. 8 óra 
40 perez, d. u. 12 óra 55 perez és este 6 órakor indulnak és 
\ issza Budapestre d. II. 12 óra 30 perez. d. u. 5 óra 30 perez és 
éjjel 12 óra 5 perczkor érkeznek. Budapes t e s Vacz 
között mindkét iránvban égy-eg) vonat, amely Budapestről 

esle 8 óra 5 perczkor indul és ide éjjel 1(1 óra 80 perczkol 
visszaérkezik, Budapes t é s Palota-UJpest kö /ö i t 
mindkét iránvban egy-egy helyi vonal, a mely Budapestről 
d. u. tt urakor indul és paloia-l jpesiről Budapestre d. u, '> óra 
i.'i pereikor érkezik. Továbbá június l-iől Budapest és Nagj 
Maros közöli mindkél irányban ua| la egy-egj helyi személy­
vonat, melj vonal Budapestről este (i óra 30 perezkoi 
indulni és Nagy -Marosra este 7 ura 51 perczkor érkezik; 
Nagy-Marosról pedig reggel 6 óra 15 perczkor Indíttatik és 
Budapestre reggel 8 óra in pereskor érkezik. 

A Párkány-ná i i a ha l a s sa -gyanna l l és ga-
ram-berzencze—lévai v o n a l a k o n . A Parkány-
Nánáról jelenleg reggel B ón 88 perczkor • az ezzel csatlako­
zásban Léváról d. e. s óra 89 perczkor indoló és Garam-Ber-
zenczére d. e. II óra 38 perc/kor érkező vegyes-vonal beívelt 
egj uj személyvonat helyeztetik forgatómba. V. vonat Párkány-
Nánáról reggel 5 óra 28 perczkor indul és Garam-Berzenezére 
d. e. in óra isi perczkor érkezik, ahol Zólyom, illetve Budapest 
felé csatlakozást talál. 

A ló tmegyer -p r iv lgye -ba lmócz l vona lon 
a jelenleg Tól-.Meg\erről Privigve ltajnuiezra d. e. II óra 'i5 
perczkor érkező vegyesvonat személyvonatként oda már d. e. 
9 ura 57 perczkor fog érkezni; — a jelenleg Privigyc-Bajmócz-
ról d. u. 2 óra 45 perczkor Tól-Megycrre induló vegyes-vonat 
pedig szintén személyvonatként csak d. u. 4 óra 55 perczkor 
Indíttatik és Tót-Meg>crre éjjel 10 óra 44 pereskor érkezik. 
Továbbá a Privigye-ltajmóczról jelenleg d. e. 10 óra 20 percz­
kor induló személyvonat csak d.n, 12 óra 5 perczkor imliiiatik 
és Tót-Megyerre ette 6 óra 17 párakor érkezik. Vé îi • jelen­
leg Nyltréról d. u. \ óra 40 perczkor Tót-Megyerre induló 
vegyesvonatnak egyidejű megszüntetése mellen egy uj személy-
vonal helyeztetik forgalomba, amelv Nvilráról d. u. I óra H) 
perczkor Indíttatik és Tót-Megyém d. u. 8 óra 33 perczkor 
érkezik. 

A pozsony—galgóc/ . - l ipólvári és szered — 
nagyszomba t i vona l akon . A Bécs és Zsolna közölli 
éjjeli összeköttetés helyreállítása czéljából Pozsonyból éjjel 
I I'I. 'iii p.-kor egy vegyesvonat indíllatik. mH\ Galgóez-Lipól-
várra reggel 4 ó. 13 p.-kor érkezik és olt csatlakozik az uj 
személyvonathoz Zsolna felé. A jelenleg Nagy-Szombatból éjjel 
10 lirakor induló vegyesvonat az uj menetrend szerint éjjel 
I lírakor fog indulni és Szeredre 1 óra 32 perczkor érkezni. 
ahol a Zsolna felöl érkező uj éjjeli személyvonathoz Budapesl 
felé való csatlakozási talál. Végfil S/.eredlől—Nagy-Szonibalis:. 
Szeleden a Zsolna felőli gyorsvonallal, Nagy-Szombatban pedig 
a személy vonathoz Galgócz-Lipólvár felé való csatlakozásban 
egy tehervonat személyszállítással rendeztetik be, mely Szered­
ről esle 6 óra 50 perczkor indul és Nagy-Szombatba este 
7 óra 10 perczkor érkezik. 

A budapes t—hatvan—rut tka l vona lon : 
Budapest és Hatvan között május 15-étől szeptember 15-éig 

Hatvanból reggel 6 óra 58 perez, meg este 8 óra 15 perczkor 
induló és Budapestre d. e. 8 óra 50 pénz, illelve éjjel 10 óra 
50 perczkor érkező helyi személyvonat naponta; Budapestről 
ünnep és vasárnapokon egy helyi személyvonat reggel 7 óra 
25 perczkor fog indulni és Hatvanba d. e. 9 óra 31 perczkor 
érkezni. Ennek folytán azon napokon és időtartamra a Kassa 
felé menő vonatnál a budapest—turai vonalrészen Aszód állo­
más kivételével, az utasok leszállása nem engedtetik meg. Végül 
a jelenleg Hatvanból d. u. 3 ma 30 perczkor Budapestre induló 
személyvonal csak Gödöllőtől kiindulólag tartatik forgalomban, 
Budapest és Gödöllő közölt pedig napontai közlekedéssel egy uj 
helyi személyvonat helyeztetik forgalomba, a mely Budapestről 
d. n. I óra 80 perczkor indul és Gödöllőre d. u. 2 óra 40 percz­
kor érke/ik. Az aszód—balassa-gyarmat—losonczi vonalon, a 
jeleidig Aszódról d. c. II óra 15 perczkor Losonczra induló 
személyvonat már a Budapest és Hatvan felől beérkező személy-
vonalok után d. e. 9 óra 25 perczkor indíttatik és a jelenlegi 
csatlakozásoknak ng) Balassa-Gyarmaton, mint Losonczon való 
íiMiiaitása mellett, oda d. u. 1 óra 33 perczkor érkezik. 

A zólyom—y.ólyoin-bre/.ói vona lon ünnep- és 
vasárnapokon Zólyoni-Brezóról este 9 óra 1 perczkor egy 
személyszállító tehervonat indíttatik Beszlerczebányára, a hova 
ezen vonat éjjel 11 óra 5 perczkor érkezik. 

A budapesl— ni iskolcz—lawocznei és mis -
kvolcz—kassai vona l akon . A Tátraíürdőkbe utazó kö­
zönség részére a mull évben Budapestről Kassán át Poprád-
Felkáig és viszont forgalomban volt éjjeli közvetlen gyorsvonat 
ez idén is június 15-étől szeptember 15-ig fog forgalomba 
helyeztetni. Ezen vonat Budapest k. p. u.-ról éjjel 10 óra 
40 perczkor indul és Kassára reggel 4 óra 30 perez, Poprád-
Felkára reggel 7 óra 30 perczkor érkezik, Poprád-Felkáról 
pedig éjjel 10 órakor, Kassáról éjjel 12 óra 35 perczkor indul 
és Budapest k. p. u.-ba reggel 6 óra 55 perczkor érkezik. 
A hatvau—miskolczi vonalrészen az összes gyorsvonatok csak 
Vámos-Györk, Kaál-Kápolna és Füzes-Abony csatlakozási állo­
másokon állíttatnak meg, kivéve az 1510. sz. gyorsvonalot, 
mely Ernőd állomáson ezentúl is meg fog állani. A jelenleg 
Laworznéró! d. c. 10 óra 55 perczkor Budapestre induló és 
innen I.avvocznéra este 6 óra 80 perczkor érkező gyorsvonatok 
forgalma munkács és Lawoc/.ne közötl megszüntettetik, ellen­
ben Munkács és Volócz között hetenkint kélszer, a munkácsi 
hetivásárok napjain, hétfőn és pénteken mindkét irányban egy-
egy vegyesvonal helyeztetik forgalomba. E vonal Vo'óczról reg­
gel 6 óra 6 perczkor indíllatik és Munkácsra d. e. 8 óra 
20 perczkor érkezik. Munkácsról (vedig; este 7 óra 50 perczkor 
indul és Volóczra éjjel 10 óra 33 perczkor érkezik. Végül a 
fürdóévad tartamára, vagvis június 1-étől szeptember ift-éjg 
Munkács és Szalyva—Hársfaivá közötl mindkét irányban egy-egy 
tehervonat személyszállítással fog közlekedni, mely Munkácsról 
reggel 6 óra 55 perczkor indul és Szalyva Hársfalvára d. e. 
9 óra 40 perczkor érkezik; Szalyva-Hársfaiváról pedig d. u. 
8 órakor indíttatik és Munkácsra este 6 óra 52 perczkor 
érkezik. 

A miskolcz—füleki és bánréve—dob-inai von dákon : 
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Budapestről Dobsinára az éjjeli összeköttetés helyreállítása 
(•/.('•íjából egy aj személy vovat helyeztetik forgalomba, a mely 
.Miskolczról 3 óra 80 perczkor. Bánrévéről reggel 8 óra 
21 perczkor fog indulni, Dobsinára d. e. í) óra 43 perczkor fog 
érkezni. 

A b u d u p e s t - k o l o z s v á r — p r e d e á l i v o n a l o n : 

A jelenleg Aradon át Budapest k. p. u. és Tövis között mind­
kél irányban közlekedő gyorsvonat folytatólag Tövis és l'redeál 
között is kiterjesztetik, s Predeálon ismét közvetlenül csatla­
kozik a román vasút gyorsvonatához Bucarest felé, illetve felől. 
E vonat Budapest és Brassó között I. és II. osztályú, Brassó és 
Predeál, illetve Bukarest között csak I. osztályú kocsikkal fog 
közlekedni. Ezen vonal Budapest k. p. u.-ról d. u. 1 óra 
i;.'i perczkor, Tövisről éjjel 14 óra 55 perczkor indul és 
l'redeálra másnap reggel 6 óra 20 perez, Bukarestbe d. e. 
11 óra 33 perczkor (keleteurópai időben) érkezik ; Bukarestből 
pedig (I. u. 5 óra 30 perczkor (kelcteurópai időben) indul, és 
Tövisre másnap éjjel 3 óra 18 perez, Budapest k. p. u.-ba d. o. 
1 óra 10 perczkor érkezik. A Budapestről d. u. 1 óra 55 percz­
kor induló gyorsvonatnál Bakoson és Nagy-Kátán csak az uta­
sok felszállása eiigedlelik meg. A Budapest k. p. u.-ból Kolozs­
váron át Predeal felé este í) óra 15 perczkor induló gyorsvoal 
Kolozs-Karán ; Kolozsvárról Budapest felé reggel 5 óra 23 percz­
kor induló gyorsvonal pedig Jegenyén a fürdő-évad tartama 
alatt feltételesen megállíitatik. A jelenleg Nagy-Váradról d. u. 
1 óra 22 perczkor Kolozsvárra induló vegyesvonat forgalma a 
esacsa kolozsvári vonalrészcn megszüntettetik, ellenben liánflY-
HiHiyad és Kolozsvár között egy tehervonat naponta II. és 
III. oszl. személyszállítással rendeztetik be. E vonal Bánfl'y-
Huuyadról d. u. 2 óra 1 perczkor indíttatik és Kolozsvárra 
d. u. 5 óra 22 perczkor érkezik. Ennek folytán a Budapestről 
reggel 8 óra 30 perczkor Brassó felé közlekedő személyvonatok­
nál a szomszédos forgalmú meneljegyek használata csak a 
nagyvárad—csúcsai és bánffy-bunyad — lövisi vonalrészcn 
nincsen megengedve. Ágoslonfalva és Brassó közölt minden 
pesteken és a brassói országos vásárok napjain egy tehervonat 
fog személyszállítással közlekedni, a mely Agostonfalváról éjjel 
í éra 20 perczkor indul és Brassóra reggel 7 óra í perczkor 
érkezik. 

A hatvan—szolnoki vonalon egy uj vegycsvonal helyeztetik 
forgalomba, a mely hatvanból, Kassa felől csatlakozással reggel 
i óra 57 perczkor indul és Szolnokra d. e. 8 óra 15 perczkor 
érkezik. A Szolnokról jelenleg d. u. í óra 30 perczkor Hatvanba 
induló vegyesvonat az uj menetrend szerint Szolnokról d. u. 
2 óra 40 perczkor indul és Hatvanba este (5 óra 10 perczkor 
érkezik. Ezen vonat Ujszászon a Budapest k. p. u.-ból d. u. 
1 óra 55 perezkor induló gyorsvonattal, Hatvanban pedig a 
Budapestre este 8 óra 40 perczkor érkező személyvonatokhoz 
fogja a csatlakozást közvetíteni. 

A kis-terenne—kisújszállási vonalon. Kisújszállás és Szalók-
Taksony közölt mindkél irányban egy-egy vonat forgalomba 
helyeztetik. Ezen vonat Kisújszállásról csatlakozással a Buda­
pest felől érkező gyorsvonathoz d. u. 5 óra 19 perczkor indul 
és Szalók-Taksonyra este (i óra 39 perczkor érkezik ; Szalók-
Taksonyról pedig este 8 órakor indíttatik és Kisújszállásra 
esle 9 óra l í perczkor érkezik, s olt csatlakozási talál a 
l'iispök-Ladány felé induló SZÍ mélyvonathoz. 

A p f l s p ö k - I a d á n y — m ú i - a m a r o s - s z i y e t — k ő ­
r ö s m e z ő i v o n a l o n . A Budapest és Kolozsvár közötti 
gyorsvonatokhoz csatlakozólag jelenleg csak Püspök-Ladány és 
Dcljieczen közölt közlekedő gyorsvonatok forgalma a debre-
czen máramaros-szigeti vonalrészre is kiterjesztetik és részükre 
Kába állomáson feltételes megállás rendszeresíttetik. A Buda­
pest felé közlekedő gyorsvonat Máramaros-Szigelről reggel 
í órakor indul és Püspök-Ladányba ugy mint jelenleg d. c. 
9 óra Ati perczkor érkezik. Az ellenvonat Püspök-Ladányból 
este ti órakor indíttatik és Máramaros-Szigelre éjjel 11 óra 
40 perczkor érkezik. Az előbb nevezett vonat Szalmaron 
Nagy-Bánya felé, és Máramaros-Szigeten Körösmező felé fog 
csatlakozást közvetíteni. E vonatoknak a debreczen—mára­
maros-szigeti vonalrészre való kiterjesztése folytán a Dcbre-
ezenből jelenleg esle 8 órakor M.-Szigetre induló személyvonat 
niegszünlettetik, és csak Debreczenből este 7 óra 58 perczkor 
induló és Szatmárra éjjel 12 óra 27 perczkor érkező tehervonat 
személyszállításra rendeztetik be. A iMáramaros-Szigetről jelen­
leg éjjel 11 óra 30 perczkor induló és Debreczenbe reggel 
7 óra 50 perczkor érkező személyvonal, II., III. osztálylyal 
csak Szatmár és Debreczen közölt hagyatik forgalomban. Végül 
a jelenleg Püspök-Ladányból Szalmárra d. e. 9 óra 3 perczkor 
érkező és az onnét d. u. 2 óra 47 perczkor Püspök-Ladányba 
induló személyvonal forgalma a királyházai vonalra kiterjesz­
tetik, hol a Bályn—Királyháza közötti gyorsvonatokkal csatla­
kozásba hozat ik. Ezen vonal Szalmáiról d. e. 11 óra 50 percz­
kor indul és Királyházára d. u. 1 órakor érkezik ; Királyházá­
ról pedig d. u. 1 óra 33 perczkor indíttatik és Szalmárra d. u. 
2 óra . I perczkor érkezik. 

A d e b r e c z e n — l ü z e s - a b o n y i v o n a l o n , ühát-
Kócsról jelenleg reggel 5 óra H perczkor Debreczenbe induló 
és innen esle ti óra 59 perczkor Ohát-Kócsra érkező vegyes-
vonat forgalma a Tisza-Füred—ohát-kócsi vonalrészre is kilcr-
jeszletik. E vonat Tiszafüredről reggel í óra 18 perezkor fog 
indulni, az ellenkező irányból pedig Tisza-Füredre este 7 óra 
51 i perczkor fog érkezni. A debreczen—nagy-léta—vértesi 
vonalon a Szepes-Sóstóra kirándulóknak Debreczenbe való 
visszaszállítása érdekéből június 4-től szeptember 15-ig minden 
ünnep- és vasárnapon Sáránd és Debreczen között egy uj 
vegyesvonal helyeztetik forgalomba, amely Sárándról este 
8 óra 33 perez, Szenes-Sóstóról este 9 órakor fog indulni és 
Debreczenbe éjjel 9 ó. 25 perczkor fog érkezni. A Szeghalom— 
füzes-gyarmati vonalon Szeghalomról jelenleg d. u. I ó. 
28 perczkor Füzes-Gyarmatra induló és vissza d. u. 5 óra 
BI perczkor Szeghalomra érkező vegyesvonat forgalmon kivül 
helyeztetik. A Füzes-Gyarmatról jelenleg d. u. 3 óra 50 percz­
kor Szeghalomra érkező vegyesvonat oda 4 óra 35 perczkor 
érkezik, s minthogy a Szeghalomról jelenleg esle ti óra 
38 perczkor Füzes-Gyarmatra induló vegyesvonat az uj menet­
rend szerint már este ti óra 18 perezkor indíttatik, a jelenlegi 
csatlakozások továbbra is fenn fognak állani. 

A Nagyvárad—szeged-rókusi vonalon Hódmezővásárhely-
Népkerten az összes személyszállító vonalok rendesen meg 
lúgnak állani. 

A k i s - k a p u s — n a g y s z e b e n i v o n a l o n május hó 
15461 szeptember 15-ig naponta fognak fürdővonatok közle­
kedni Nagyszebenből d. u. 3 órakor Vízakna községre és onnan 
este 7 óra 44 perczkor vissza Nagy-Szebenbe. 

V s z e p s i - s z t - t i y ö i ' t i y — c s i k - s z e r e d a i v o n a l o n . 
Tusnádtól Szepsi-Szt-Györgyig július és augusztus hónapokban 

egy vonal helyeztél ik forgalomba, mely vonat Tusnádról d. e. 
10 óra 3 perczkor fog indulni és Szepsi-Szl-Györg\re d. n 
12 óra 5 perczkor fog érkezni, mely ott a d. u. 12 ó. 80 perez­
kor induló személyvonathoz és ennek közvetítésével Brassóban 
csatlakozást talál a gyorsvonathoz Budapest és Bukarest felé. 

A b u d a p e s t — a r a d — t ö v i s i v o n a l o n . Mindkét 
gyorsvonat Alvincz állomásán feltételesen megállíttatik. Csaba és 
Arad között mindkét irányban jelenleg minden pénteken közle­
kedő vegyesvonat csak az aradi országos vásárok napjain fog 
közlekedni. Minden ünnep- és vasárnapon, valamint a radnai 
bucsunapokon Arad és Mária-Radna közölt mindkét irányban 
a mull évben is közlekedett helyi vonat ismét forgalomba 
helyeztetik, minek folytán ezen napokon a reggel 6 óra 
30 perczkor Aradról Tövisre induló és a Tövisről este 8 óra 
•';:; perczkor Aradra érkező személyvonatoknál Arad és Mária-
Radna között a szomszédos forgalmi és menettérti jegyeknek 
haszálata kizáratik. A helyi vonat Aradról reggel 6 óra 
55 perczkor indul és Mária-Radnára d. e. 8 óra 18 perezkor 
érkezik ; Mária-Radnáról pedig este 8 óra 3 perczkor indul és 
Aradra esle 9 óra 19 perczkor érkezik. Továbbá személy­
szállításra berendeztetik az Aradról este 6 óra 40 perczkor 
induló és Mária-Radnára este 8 óra 38 perezkor érkező teher­
vonat. 

A b u d a p e s t — o r s o v a — v e r c i o r o v a i é s s z o l -
n ő k — c z e g l é d i v o n a l a k o n . A keleti expressvonat 
Bécsből korábban való érkezése folytán, Budapest ny. p. u.-ból 
már éjjel 42 órakor indíttatik és Verciorovára d. e. 9 óra 
47 perczkor érkezik. Kecskemétről reggel 5 órakor kiindulólag 
egy uj helyi személyvonat helyeztetik forgalomba, amely Buda­
pest ny. p. u.-ba reggel 8 óra 20 perczkor érkezik. A jelenleg 
Szegedről d. e. 40 óra 30 perczkor Budapest ny. p. u.-ba 
érkező és az onnan d. u. 4 óra 35 perczkor Szegedre induló 
személyvonalok az összes megállóhelyeken megállíttatnak. 

A Verciorováról reggel 7 óra 45 p.-kor Budapest ny. p. u.-ba 
érkező személyvonatnak a czegléd—budapesti vonalrészen való 
mentesítése czéljából a jelenleg Szolnokról reggel 4 órakor, 
illetve Czeglédről reggel 5 óra 6 perczkor Budapest ny. p. u. felé 
induló közvetlen személyvonat Szolnokról már éjjel 3 óra 5 
perczkor és Czeglédről már reggel 4 óra 25 perczkor fog 
indulni és Budapestre reggel (> óra 45 perczkor érkezik. 

Végül a Czeglédről jelenleg reggel 7 óra 42 perczkor Szegedre 
érkező és az onnét d. u. 5 óra 20 perezkor Czeglédre vissza­
induló személyvonatok forgalma Czegléd és Kecskemét között 
megszüntettetik. 

A t e m e s v á i * — b á z i á s i v o n a l o n . A jelenleg Báziás-
ról d. u. 4 óra 20 perczkor Temesvárra induló személyvonat 
Verseczen vagy Galtajáról érkező személyvonattal hozatott csat­
lakozásba. 

A t e m e s v á r — b u z i á s i v o n a l o n június 1-től szep­
tember 30-ig a fürdőidény tartamára mindkét irányban egy-
egy új személyvonat helyeztetik forgalomba, a mely Buziásról 
d. e. 44 óra 25 perczkor fog indulni és Temesvárra d. u. 42 óra 
h'ö perczkor fog érkezni. Temesvárról pedig d. u. 2 óra 40 
perczkor indíttatik és Buziásra d. u. 4 óra 44 perczkor érkezik. 

A b u d a p e s t — b e l g r á d i v o n a l o n , a keleti express­
vonat Bécsből korábban lörténő érkezése folytán, Budapest 
k. p. u.-ból már éjjel 12 óra 20 perczkor fog indulni és Bel­
grádba reggel ti óra 20 perczkor fog érkezni. A jelenleg Buda­
pestről Belgrádba este 8 óra 55 perczkor induló vegyesvonat 
a budapest—szabadkai vonalrészen személyvonattá átalakítta­
tott, mely Budapestről éjjel 40 óra 20 perczkor indul és Sza­
badkára a jelenlegi csatlakozásoknak érintetlenül való hagyása 
inellcll reggel 4 óra 9 perczkor érkezik. 

A s / . e g e d - r ó k u s — s z a b a d k a i v o n a l o n . Palics 
és Szeged-Rókus, valamint Palics és Szabadka között június 
4-től szeptember 45-éig a fürdővonatok következőleg közleked­
nek : Ünnep- és vasárnapokon indulás Szeged-Rókusról d. u. 
4 óra 45 perczkor Palicsra és onnan este 9 óra 5 perczkor 
vissza Szeged-Rókusra ; továbbá napontai indulás Szabadkáról 
d. u. 5 óra 40 perez és este 7 óra 40 perczkor Palicsra, onnét 
Szabadkára pedig este ti óra 55 perczkor és este 8 óra 
40 perczkor. Ezenkívül forgalomban helyeztetik május 45-től 
szeptember 15-éig mindkét irányban naponta közlekedő sze­
mélyvonat, melynek indulása Szabadkáról reggel 7 óra 45 percz­
kor, érkezése Palicsra reggel 7 óra 30 perczkor lesz, Palicsról 
visszaindulás reggel 7 óra 40 perczkor és érkezése Szabadkára 
reggel 7 óra 55 perczkor. Végül forgalomba helyeztetik május 
4-től szeptember 30-ig Szabadka és Palics között 2—2 uj, 
naponként közlekedő személyvonat. E vonatok Szabadkáról 
d. u. 3 óra 30 perczkor és esle 40 óra 3(i perczkor ; Palicsról 
vissza pedig d. u. 4 óra 13 perczkor és esle 11 óra 15 percz­
kor indulnak. 

A s z a b a d k a — d á l j a i é s a z u j - d o m b o v á r — 
d & l j a — b o s z n a - b r ó d i v o n a l o n . Budapestnek Boszniá­
val való kedvezőbb összeköttetése czéljából Szabadka-Dálja-
Hiiszna-Bród között mindkét irányban, s mindhárom kocsi­
osztályt szállító gyorsvonat forgalomba helyeztetik. Ezen 
gyorsvonat Szabadkáról csatlakozással a Budapest k. p. u.-ról 
az uj menetrend szerint d. u. 2 óra 40 perczkor induló gyors­
vonalhoz este 6 óra 22 perczkor indul és Dáljára este 9 óra 
28 perez, Boszna-Bródba éjjel 12 óra 20 perczkor érkezik s ott 
közvetlenül csatlakozik a boszna-herczegovinai államvasút 
személyvonatához, az ellenkező irányban pedig Boszna-Bródról 
ugyancsak közvetlen csatlakozással a boszna-herczegovinai 
államvasút személyvonatához éjjel 3 óra 20 perczkor indul és 
Dáljára reggel 6 óra 0 perczkor, Szabadkára pedig d. e. 9 óra 
27 perczkor érkezik s olt közvetlen csatlakozik a Budapest 
k. p. u.-ról d. u. 4 óra 5 perczkor érkező gyorsvonathoz. 

A b o r o v ó — v u k o v á r i v o n a l o n . Az Eszék és Bród 
közölt megszüntetendő éjjeli személyvonalokhoz Borovón 
csatlakozó vonatok szintén megszűnnek, ellenben a Budapest 
és Boszna-Bród között forgalomba helyezendő gyorsvonatok­
hoz csatlakozó vonalok ugy Vukovárról, valamint Vukovárra 
létesíttetnek. 

A i ' i n n a — v r d n i k i v o n a l o n . A jelenleg Rumáról 
Vrdnikre d. e. 9 óra 18 perczkor induló és onnét d. u. 5 óra 
48 perczkor Rumára visszaérkező tehervonatoknál a személy­
szállítás megszüntettetik. 

A b u d a p e s t — f i u m e i v o n a l o n . Az abbaziai fürdőt 
látogató közönség, valamint az olaszországi utazók kényelmére 
Budapest és Fiume között mindkét irányban egy-egy nappali 
L és II. osztályt szállító, rendes gyorsvonati menetdíjak mellett 
használható gyorsvonat helyeztetik forgalomba, mely gyors­
vonalok a Fiume-Velencze és Fiume-Ancona közölt berendezett 
heienkint kétszer indítandó gőzhajöjáratokkal és ezek által 
különösen Róma felé, illetve felől az olasz vasutak vonalaival 

közvetlen csatlakozásban állanak. Budapestről ezen gyorsvonat 
reggel 7 óra 45 perczkor indíttatik és Fiúméba este 7 óra 
in perczkor érkezik, Fiúméból pedig az ellenvonat reggel 7 óra 
35' perczkor fog indulni és Budapestre este 8 óra 35 perczkor 
fog érkezni; s az előbbi vonal minden hétfőn és csütörtökön 
az Auconába, kedden és Szombaton pedig a Velenczébe menő 
hajóval, az utóbbi vonat minden kedden és pénteken a Velcnczé-
ből, csütörtökön és vasárnapon az Anconából érkező gyors­
hajóval lesz közvetlen összeköttetésben. Ezen vonalok Fiúmé­
ban azon napokon, a melyeken hajó-összeköttetés van, a hajóra 
illetvehajóról való átszállás megkönnyítése czéljából a kikötő­
helyre állíttatnak. 

A déli vasút személyszállító vonataival Zákányban való csat­
lakozás létesítése czéljából a Gyékényesről jelenleg éjjel 3 óra 
25 perczkor Zágrábba és a d. u. 4 órakor, illetve az uj menet­
rend szerint d. u. 4 óra 30 perczkor Dombóvárra induló 
személyszállító tehervonat, valamint ugyancsak Gyékényesről 
reggel ti óra 20 perczkor Uj-Dombovárra induló személyvonat 
már Zákányról és pedig éjjel 3 órakor, d. u. 4 órakor és reggel 
5 óra 57 perczkor fognak indulni; a Dombóvárról jelenleg d. e. 
14 óra 45 perczkor és a Zágrábból este 9 óra 4ti perczkor, 
illetve az uj menetrend szerint esle 7 óra 45 perczkor Gyéké­
nyesre érkező személyszállító tehervonatok hasonlóképen Zá­
kányig fognak közlekedni, a hova d. e. 44 óra 42 perczkor és 
este 8 óra 45 perczkor fognak érkezni. Végül Fiume és Delniee 
közötl mindkét irányban egy-egy helyi személyvonat június 
4-től kezdve ünnep- és vasárnapokon fog közlekedni. Ezen 
vonat Fiuméből d. u. 4 óra 45 perczkor indul és Deluicére d. u. 
4 óra 2ü perczkor érkezik, Delnicéről pedig este <> óra 
46 perczkor indíttatik és Fiúméba éjjel 9 óra 35 perczkor 
érkezik. 

A S z é k e s f e h é r v á r — p a k s i v o n a l o n . A Székes­
fehérvárról jelenleg reggel 4 óra 35 perczkor Paksra induló és 
onnan éjjel 40 óra 4 perczkor Székesfehérvárra érkező vonatok­
nak Adony-Szabolcs állomáson való hosszas tartózkodása meg-
szüntetletik. E vonat Székesfehérvárról reggel 7 óra 56 percz­
kor fog indulni és Paksra d. u. 2 óra 45 perczkor érkezik, 
Paksról pedig d. u. 4 óra 20 perczkor fog indulni és Székes­
fehérvárra este 7 óra 25 perczkor érkezik. A jelenleg Paksról 
éjjel 2 óra 50 perczkor indufó és oda este 7 óra 54 perczkor 
érkező vonat közvetlen folytatást nyer Adony-Szabolcs és Buda 
pest között. E vonat az uj menetrend szerint Paksról éjjel 
2 órakor fog indulni és Adony-Szabolcsra reggel 5 óra 
48 perezkor, Budapest k. p. u.-ba reggel 7 óra 55 perczkor 
érkezik. 

A S á r b o g á r d — s z e g z á r d i v o n a l o n mindkét 
irányban egy-egy uj személyvonat helyeztetik forgalomba, 
a mely Sárbogárdról Dombóvár felőli csatlakozással reggel 
5 óra 22 perczkor fog indulni és Szegzárdra d. e. 8 óra 
48 perczkor fog érkezni, Szegzárdról pedig este 7 óra 23 p.-kor 
indíttatik és Sárbogárdon éjjel 40 óra 24 p.-kor érkezik. 

A k a p o s v á r — f o n y ó d — f ü r d ő t e l e p i v o n a l o n . 
A fürdő és kiránduló közönség igényeinek kielégítése czéljából 
június 45-től szeptember 45-ig ünnepés vasárnapokon Fonyód­
fürdőtelepről egy helyi vonat helyeztetik forgalomba, mely esle 
7 óra 26 perczkor fog indulni és Kaposvárra éjjel 40 óra 
20 perczkor fog érkezni. 

A s o m o g y - s z o b b — b a l a t o n - s z . - g y ö r g y i v o ­
n a l o n június 15-től szeptember 45-ig ünnep' és vasárnapo­
kon mindkét irányban fürdővonal fog közlekedni. E vonat 
Scinogy-Szobbról d. e. 44 óra 40 perczkor fog indulni és 
Balalon-Szt.-Györgyre d. u. 2 óra 47 perczkor fog érkezni; 
Balaton-Szt.-Györgyről pedig este 7 óra 20 perezkor indíttatik 
és Somogy-Szobbra éjjel 10 óra 29 perczkor érkezik. 

A nyári menetrendre vonatkozó egyéb részletes adalok ugy 
a menetrend-hirdetményekből, valamint az állomásokon ii 
kapusok, illetve személypénztáraknál, nemkülönben a városi 
menetjegy-irodákban darabonkint 45 krért kapható menet­
rend-könyvecskéből vehetők ki. 

A z i g a z g a t ó s á g . 
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Erdélyi Károlytól. — Meyer E . : Machiavalli anil tbo 
Elisabethan dráma. — Kropf Lajostól. — Chroust A. : 
Ábrahám von Dohna. — d. — Uj magyar könyvek. 

Megjelen évenkint 12-szer, 10 ívnyi havi füzetekben. 
Előfizetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 forint, 
félévre 6 frt. 

Franklin- Társulat 
magyar irod. intézet ds könyvnyomda Biulajiestm-

18. SZÍM. 1897. 44. „VTOLYAJI. VASÁRNAPI ÜJSÁG. 295 

ASSICURAZIONI GENERÁLI. 
KIADÁS Nyereség- és veszteség-számla az A) mérleghez. Elemi ág (i8g6). BEVÉTEL. 

frt kr frt kr frt j kr frt kr 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

2760964 
998876 

17 
73971 

32 
63 
09 
6Í 3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

I. A biztos í tás i alapok áthozatala múlt évrő l : 
1. Díjtartalék, levonva a viszontbiztosítók részét _ _ 
2. Tőkésített nyereségtartalék ... 
3. Értékpapírok árfolyam-tartaléka _ — 
4 Kétes követelérek tartaléka _ „ 

II. Tűggő károk tartaléka a múl t évről (levonva a vi­
szontbiztosítók részét): 

1. Tűzbiztosítás „ _ _ ... ._ 
2. Szállítmánybiztosítás _ _ ... _ ... „ _ 
3. Jégbiztosítás _ „ 
4. Balesetbiztosítás... _ ™ ™ 

H l . Dí jbevéte l (levonva a törléseket): 
1. Tűzbiztosítás.. _ ... frt 8,307.921.34 

le : viszontbiztosítás _ • 3,387 478 93 

3170600 
1312500 
1027514 

40000 

52 

77 
5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

27721 
822204 
821208 

70 
69 
93 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

I. A biztos í tás i alapok áthozatala múlt évrő l : 
1. Díjtartalék, levonva a viszontbiztosítók részét _ _ 
2. Tőkésített nyereségtartalék ... 
3. Értékpapírok árfolyam-tartaléka _ — 
4 Kétes követelérek tartaléka _ „ 

II. Tűggő károk tartaléka a múl t évről (levonva a vi­
szontbiztosítók részét): 

1. Tűzbiztosítás „ _ _ ... ._ 
2. Szállítmánybiztosítás _ _ ... _ ... „ _ 
3. Jégbiztosítás _ „ 
4. Balesetbiztosítás... _ ™ ™ 

H l . Dí jbevéte l (levonva a törléseket): 
1. Tűzbiztosítás.. _ ... frt 8,307.921.34 

le : viszontbiztosítás _ • 3,387 478 93 

345186 
285690 

420 
50941 

17 
06 

52 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

2513 

70681 

44 

45 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

I. A biztos í tás i alapok áthozatala múlt évrő l : 
1. Díjtartalék, levonva a viszontbiztosítók részét _ _ 
2. Tőkésített nyereségtartalék ... 
3. Értékpapírok árfolyam-tartaléka _ — 
4 Kétes követelérek tartaléka _ „ 

II. Tűggő károk tartaléka a múl t évről (levonva a vi­
szontbiztosítók részét): 

1. Tűzbiztosítás „ _ _ ... ._ 
2. Szállítmánybiztosítás _ _ ... _ ... „ _ 
3. Jégbiztosítás _ „ 
4. Balesetbiztosítás... _ ™ ™ 

H l . Dí jbevéte l (levonva a törléseket): 
1. Tűzbiztosítás.. _ ... frt 8,307.921.34 

le : viszontbiztosítás _ • 3,387 478 93 

345186 
285690 

420 
50941 

17 
06 

52 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

2513 

70681 

44 

45 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

I. A biztos í tás i alapok áthozatala múlt évrő l : 
1. Díjtartalék, levonva a viszontbiztosítók részét _ _ 
2. Tőkésített nyereségtartalék ... 
3. Értékpapírok árfolyam-tartaléka _ — 
4 Kétes követelérek tartaléka _ „ 

II. Tűggő károk tartaléka a múl t évről (levonva a vi­
szontbiztosítók részét): 

1. Tűzbiztosítás „ _ _ ... ._ 
2. Szállítmánybiztosítás _ _ ... _ ... „ _ 
3. Jégbiztosítás _ „ 
4. Balesetbiztosítás... _ ™ ™ 

H l . Dí jbevéte l (levonva a törléseket): 
1. Tűzbiztosítás.. _ ... frt 8,307.921.34 

le : viszontbiztosítás _ • 3,387 478 93 4920445 

1511104 
84014 

34350 
4000 

108087 
52126 

41 

48 
51 

23 

71 
20 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

407413 
402937 

501 

74 
98 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

2. Szállítmánybiztosítás... _ • 2,818.393.7* 
le: viszontbiztosítás.- ... _ _. ... • 1,307.-80.26 

4920445 

1511104 
84014 

34350 
4000 

108087 
52126 

41 

48 
51 

23 

71 
20 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

407413 
402937 

501 

74 
98 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 

4920445 

1511104 
84014 

34350 
4000 

108087 
52126 

41 

48 
51 

23 

71 
20 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

2955475 
359585 

85 
54 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 

4920445 

1511104 
84014 

34350 
4000 

108087 
52126 

41 

48 
51 

23 

71 
20 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

1312500 
1035660 

40000 
44 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 
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79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 

4920445 

1511104 
84014 

34350 
4000 

108087 
52126 

41 

48 
51 

23 

71 
20 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

1312500 
1035660 

40000 
44 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 

517744 
16168 
1350 

15 
96 
35 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 

517744 
16168 
1350 

15 
96 
35 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 

3833829 

1671135 
521433 

73194 

810852 

3315061 

2388160 
147493 
8ÍJ178 

56 

32 
79 

89 

72 

39 

44 
84 
76 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5:15263 
8145 

29 

75 

40 

14 

46 
67 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi költségekkel egyíitt): 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét ... „ 
2 Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét™. _ 
4. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét _ 

II. Üzlet i k iadások (levonva a visz jntbiztositók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számlán teljesen törlesztve) 
2. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek _ _. _ ... _ 
4. Adók és illetékek _ _ _. 

I I I . Leírások és eg-yéb k iadások: 
1. Leírások kétes követelésekre _ „. 
2. Egyéb kiadások: Járulék és kamat a hivatalnokok ellátási 

pénztárába „ _. _ ... 
IV. Tartalék fii jg-ő károkra: 

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V. A biztos í tás i alapok á l lá sa a számadás i év v é g é n : 
1. Díjtartalék: 

aj Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét — 
bj Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

2. Tőkésített nyereségtartilék ... _ _ 
3. Értékpapírok árfolyamtartaléka — ... 
4. Kétes követelések tartaléka „ _ ... _ 

VI. A ba le se tb i z tos í tá s i tárczának v i szontb iz tos í tása 
VII. É v i üz l e t i nyereség- _ _ _ _ _ _ 

összesen ... _ _ 13590340 71 

3. Balesetbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
IV. A tőkebefektetések hozadéka i 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamat, továbbá hitelintézetek­
nél és takarékpénztáraknál eszk. betétek kamata _ _ 

2. Jelzálogkövetelesek kamatai . 
3. Értékpapírok kamata „ 
4. Ingatlanok tiszta hozadéka... _ _ _ 

V. Egyéb bevé te l ek : 
1. Kötvény illetékek ... _ _. _ 

a) Tűzbiztosítás _ _ _ _ _ ... 
b) Szállítmánybiztosítás _ .. — _ _ 
ej Balesetbiztosítás— _ _ _ _ - „ _ 

2. Könyvszerü árfolyam nyereség értékpapírokon ... _ 

Összesen _ ... _ 13590340 TT 
N y e r e s é g - é s v e s z t e s é g - s z á m l a a B ) m é r l e g h e z . É l e t b i z t o s í t á s i á g (1896) . 

I . E s e d é k e s b i z t o s i t á s o k é s j á r a d é k o k fizetése: 
1. Halálesetre szóló és vegyes biztositások, levonva a vi­

szontbiztosítók részét _. 
2. Eléled esetére szóló biztositások. levonva a viszontbiz­

tosítók részét ... ._ 
3. Járadékbiztosítások _ _ _ . _ . - . -.. ... 

I I . F i z e t é s e k v i s s z a v á s á r o l t k ö t v é n y e k é r t , levonva a 
viszontbiztosítások részét _ ... _ _ 

I I I . O s z t a l é k - f i z e t é s e k b i z t o s í t ó t t a k u a k .„ _ _. ... 
I V . Ü z l e t i k i a d á s o k (levonva a viszontbiztosítók téritményeit): 

l í l ze r rz ls?köí í sége g k e k } ' a « > l y ö « á _ l i » t e l j e s - , törlesztve) 
3. Folyó igazgatási ügyek _ ._ ... — ... _ 
4. Behajtási íutalókok ... ... _ _ 
5. Orvosi költségek „ 
6. Adók és illetékek 

V . L e í r á s o k é s e g y é b k i a d á s o k : Leírások kétes követelésekre 
és ingatlanra 

V I . F ü g ' g ő k á r o k t a r t a l é k a : 
1. Halálesetre szóló és vegyes biztositások, levonva a vi­

szontbiztosítók részét 
- . Kiélési biztositások, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Járadék biztositások... _ _ — ... _ 

V I I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á l l á s a a s z á m a d á s i é v v é g é n : 
1. Díjtartalék 

aj Haláles. szóló és végy. biz', lev. a viszontbizt részét 
frt 40,713.609.93 

l) Elélési biztositások, lev. és viszont­
biztosítók részét _. . 4,642.967.12 

ej Járadékbiztosítások ... _ _ • 1.431.362 44 
2. Dij-átvitelek 

aj Haláles. szóló és végy. bizt. lev. a viszontbizt. részét 
frt 1,880.564.90 

bj Elélési biztosítások, levonva a vi­
szontbiztosítók r é s z é t - _ _ _ « 126.255.98 

3. Külön tartalék a kamatláb esetleges hanyatlásának ki­
egyenlítésére 

4 . Tőkésített nyereség-tartalék 
5. Értékpapírok árfolyamtartaléka _ _ „ 
6. Kétes követelések tartaléka ... _ _ „ _ _ _ . 
7., 1. biztosítottak osztalékalapja ... _ _ ... 

V I I I . E v i ü z l e t i n y e r e s é g : _ 
Ossz 

2763800 

593428 
144160 

38174 
379069 
571033 
150784 
60824 

32547-
176318 

4609 

46787939 

2006820 

03 

4(1 

88 

3501688 

848740 
136122 

1199887 

7288 

506400 

53421091 

60335325 

30 

I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á t h o z a t a l a a m a i t é v r ő l : 

-! DijátvHefek} ( l e v o n v a a viszontbiztosítók részét) _ _ 
3. Külön tartalék a kamatláb esetleges hanyatlásának ki­

egyenlítésére _ _ _ _ _ 
4. Tőkésített nyereség-tartalék _ _ _ _ _ _ 
5. Értékpapírok árfolyamtartaléka _ _ _ _ _ _ 
6. Kétes követelések tartaléka-. _ _ _ _ _ _ 
7. A biztosítottak osztalékalapba . . . _ _ _ ... — 

I I . F ü g g ő k á r o k t a r t a l é k a a m n l t é v r ő l (levonva a vi­
szontbiztosítók részét) _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

I I I . D í j b e v é t e l : 
1. Halálesetére szóló és vegyes biztositások frt 7,060.183.53 

levonva a viszontbiztosítási dijat _ • 314.256.08 
2. Elélési biztosítások _ _ _ _ ... • 684,681.48 

levonva a viszontbiztosítási dijat ... « 2 096.77 
3. Járadékbiztosítások _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

I V . A t ö k e b e r u h á z á s o k h o z a d é k a : 
1. Kölcsön- és leszámítolási kamatok, valamint a hitelinte­

zeteknél és takarékpénztáraknál levő betétek kamatai 
2. Kötvényekre adott kölcsönök kamatai _ _ _ ... 
3. Jelzálogkölcsönök kamatai ... _ _ _ _ ... _ 
4. Értékpapírok kamatai _ _ _ _ _ _ 
5. Ingatlanok t'szta hozadéka _ _ _ _ _ _ _ 

V . E g y é b b e v é t e l e k : 
1. Kötvényilletékek _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
2. Egyéb tízemi bevételek _ _ _ _ _ 
3. Könyvszerü árfolyamnyereség értékpapírokon _ _ 

41800598 
3431378 

40000 
1312500 
1754496 

40000 
756508 

67:«927 

682584 
152319 

B Összesen 

10519 
245191 
120959 

1693474 
203306 

47877 
55857 

7789Í7 

4.". 

49135482 

472876 

7670831 

2273461 

74 

:•,.-, 
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60335325 | 25 

T E H E R 

A. t é t e l n e v e Összesen __. t é t e l n ő v e 
forint ilrr forint Ikr 

Összesen 
forint kr 

1 A. részvényesek adóslevelei a tőke be nem fizetett részéről 
2 Ingatlan birtok: 

aj városi ingatlanok _ — 
bj Mezőgazdasági birtokok 

3 Gazdasági termények -
4 0 Építés alatt álló intézeti ház Prágában 

>) Épités alatt álló intézeti ház Milanóban 
5< Kölcsönök a társaság életbiztositasi kötvén vein: ... 
6 Kamatozó jelzálogllag biztoiított tőke-kölcxöuök íugat'.anokrt 
7! Kölcsönök értékpapírokra _ — _ „ _ _ _ _ _ 
8Állam- ós más értékpapírok™ _ _ _ _ _ _ _ _ 
9Folyó kamatok _ _ _ _ _ ... _. ... _ ... _ 

10 Váltók a tározában_ _ _ . _ _ _ _ _ _ 
11 Rendelkezésre álló pénzek hitelintézeteknél és takarékpénztá­

raknál... _ _ _ _ _ _ _ „ ... _ 
i2 Készpénz-készlet az intézet igazgatóságánál és fiókjainál 
13 Maradvány a viszontbiztosítók számláiból... _ _ _ _ _ 
t*j • az intézet fiókjainak számláiból _ — _ _ — 
t l̂ • a J— mérleg folyó számlájából... _ _ _ „ _ 
16 i iA.ok különböző ezimek alatt _ _ _ _ _ _ — 
17\aj Letétek kezesség és biztosíték gyanánt _ _ _ _ — 

hj Letét Goldschmiedt alapítvány _ _ _ _ _ _ _ 
\ej • Beeső József alapítvány _ _ _ _ _ _ 
\d) « Calabi B. alapítvány . . . . _ _ _ _ _ _ _ 

18: Bútorzat s vasszekrények a társaság össze* hivatalaiban, ezég-
J táblák, papír és nyomtatvány az összes raktárakban — _ 

19 Előlegezett jutalékok és szervezési költségük _ _ _ _ 

_ 1896 deczember 31. a jövő évekre érvényben maradó diiköte-
lezvények értéke: frt 31 896.2-J5.27 

1 Alaptőke _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
2Tökéaitett nyereeágtartalék_ _ _ _ _ _ _ _ _ 
3 aj Tartalékalap az értékpapírok árfolyam ingadozásának fedezésére 

bj Kiegészítő tartalék _ _ — _ ... _ _ ... _ 
4 Tartalékalap kétes követelések fedezésére- _ _ _ _ _ 
5 o)Díjtartalék folyó biztosításokra ax A mérlegen 

A viszontbizto­
sítók részének 

levonásával 

1488:15622 
32685597 
25973312 

114639982 
55114617 
28606984 

I72Í0763Ö 
3 0 0 0 -
6000 — 
3000 

1391Í11H 42 

12925413 
3442811 
42047 69 

232805 «0| 

1481805 
183139555 

59673761131 

1 
30Ö887 SÓI12 

3553471 85 '3 
3000 — 
6000 — 
3000 — 

735858747; 

bj Dijátvitel a B mérlegen _ _ _ _ 
ej Külön alap a kamatláb esetleges hányat 

lásának kiegyenlítésére _ ... _ ... 
"Tartalék függőben levő kárfizetésekre _ 

az A mérlegen _ — — 
a H mérlegen _ _ 

' osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel biztosítottak 
h A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona _ — _ _ 
' relzáloghltelezök _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

'0 Egyenleg a viszontbiztosítók -zámláján — _ — _ _ 
• az Intézet fiókjainak számláján— _ _ — — _ 

Egyenleg az A mérleg folyó számláján _ _ _ _ _ 
Hitelezők különböző ozimeken _ _ _ _ _ _ _ _ 

l* Betétek kezesség és biztosíték gyanánt _ _ _ _ _ _ 
i0it}idoni alapítvány _ _ _ — — — — _ _ _ — 
**>! ürard alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
17 Goldschmiedt alapítvány _ — — _ _ — — — _ 
18 Besso József alapítvány _ _ _ _ _ _ — _ _ 
•9calabi B. alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
"" u ; Nyere ég előírás ( A mérleg) _ _ ... _ frt 1.060.86 

0) Nyereség az évi üzletből _ _ _ _ _ • 829.178.76 

14 JSvó években lejárandó tdabiztosítást dijak: frt 31.896.25527 

*f» 

2625000, 
1312500 — 
103566044 

40000 
3315061 39, 

8106527Í 

76761386 

109273410 
4412740 

29405635 
172207630 

521374 
497750 
3000 — 
6000 
3000 

2625000-i ' 5250000 — 
1312500 —i 2625000;— 
2033444 20 306910464 
500000 -i 500000 
40000 —i 80000— 

3315061 39 
16787939 49 4678793949 
20068-088 
1200001, 

200682088 

120000— 
81085272 

50640030 50640030 
62038683' 62038683 

— —|j 76761386 

5588444 114861854 
— M l 4412740 

551146Ü7; 65114617 
5514S22I 34920157 

183139555. 355347185 
— ! - 521374 
— H 497750 

3000; 
600O— 
3000— 

627698 23 
1391211344 5967376131 

14579:17,85 
7358587473 

A c s . kir s z a b . A s s i c u r a z i o n i G e n e r á l i k ö z p o n t i i g a z g a t ó s á g a T r i e s z t b e n : B e s s o J ó z s e f , B e s s o M . , Dr . B p z z a C a m i l l o , B á r ó B r u c k O t t ó , R o m a n i n - J a c u r M a n ó , 
B á r ó M o r p u r g o J ó z s e f , S e g r é V . A v e z é r t i t k á r : R i c h e t t i Ö d ö n . 

HEGEDŰS SÁNDOR iga_g.-tan. Magyarországi vezérügynökség: STEINHARDT, POOR. Az intézet hivatalos helyiségei Budapesten, Dorottya-utcza 10. sz. a. az intézet saját házában. 
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CHOCOLAT MENIER 
k világ lepagyobb gyára. 

N a p o n k i n t i e l a d á s 50,000 kilo. 
K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­

e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 
é s c z n k r á s z d a b a n . 6896 

Az „ÉVSZAK 44 

Divat- és kézimunka folyóirat szép­
irodalmi melléklettel. 

Par is , London , Bécs, Ber l in divat-
ujdonságai. 

M u t a t v á n y s z á m o k a t k í v á n a t r a I N G Y E N küld 
a kiadóhivatal. Rendeléseket elfogad nrinrten könyv­

á r u s és 7162 

„KÖNYVES KÁLMÁN 
magyar irodalmi részvénytársaság könyvkereskedése 

Budapest, VII., Kerepesi-ut 22. 
III. Évfolyam. — Ára egy negyedévre egy forint. 

Quaker Oats 

rendkívül tápláló, olcsó és 
Ízletes, világszerte elter­
jedt szer: l e v e s - , m á r ­
t á s - és t é s z t a f é l é k h e z . 
Kapható—csupán zárt cso­
magokban — mindenütt. 
Doboz á 1 ang. font 32 kr., 
V« font 18 kr., használati 
utasítással a Wiener Haus-
frauen-Vérein konyhaisko­
lájában kipróbált külön­
féle ételek készítéséhez. 

Vértes gyógysz.-féle 

keleti 
labdacsok, 

Hasznalat előtt. 7141 Használat után. 
Gyenge nőknek szép telt testi formát kölcsönöznek. 

Egy a d a g 3 fr t . 
Kapható V É R T E S L. sasgyógjtárában Lúgoson 96. sz. 

A b u d a p e s t i a s z t a l o s i p a r t e s t ü l e t védnöksége alatt 
álló butorszakosztály által alakított 7132 

BÚTORCSARNOK 
VIII., Bérkocsis-utcza 12. 

u ipartestület saját házában állandóan készletben tart 
h á l ó - , e b é d l ő - , n r i s z o b a é s s z a l o n b e r e n d e z é s e k e t . 

Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek jó és s z o l i d 
b ú t o r o k a t j u t á n y o s á r o n a közvetítők illetőleg keres­
kedők mellőzésével az illető asztalos-mesterektől készen 
vagy tetszésszerinti megrendelés utján beszerezhetni. 

4 arany, 18 ezüst érem; 30 tiszleteti ég elOamerö oklevél. 

K w i z d a - f é l e 

Kestitot ionsfl 11M 
rs. és kir. szab. mosóvíz lovaknak. 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. o. é. 
Harminezöt ér óta van alkalmaz is-

ban az udvari lóistállókban, valamint 
a nagyobb katonai es polgári istállók­
ban kitűnő sikerrel naHznal tátik a lo­
vaknak nagyobb fáradalmak előtt való 
megerősítésére, valamint azok után 
való felfrissítésére; továbbá szorulások 
és izommerevedések ellen. etb.; az 
idomitásban képessé teszi a lovat 
nagyobb feladatok véghezvitelére. 

Csupán csak a fenti védjegygyei el­
látva valódi és kapható Ausztria Ma­
gyarország valamennj i gyógyszert rai-

- ban és drogueriáiban. 7000 
Főraktár: Kwlzda Franz Joh. 
es. és kir. o.-m. és román k. ndv. 
szállító, ker. gyógyszer árusnál, 

Korneuburg, Bécs mellett. 

gUremer-jeie 
^ Jfieippmaláta-kávé 

< 3 | 
<3 
Q 

<3 
<3 
<2 
<5 
<3 

<5 

Q1L 
'<J(JcV^e7eTeTc7ere*e> 

Dr. KUN ZOLTÁN kipróbált Főiskolai 
lgug.-orvos ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Vérképző labdacsok, S%HStfS^'g£!vS£ 
dok, g-örvélykórosok, láz ta lan tüdőbetegeknek legjobb 

gyógyszere. 1 üveg ára 1 frt 80 kr. 

Hornt labdacsok, ffiSSSSZSii^ZSSS^ 
mőkór e l l e n legkitünSbb I 1 üveg égszínkék ezukrozott labdáén 

ara 1 frt 80 kr. 

M betegségek ^ t f c r í ^ ^ ^ V ™ * 
Itnntinnril l H7áiviv legjobb minden szájvizek fűlött I Kitűnt 
irCliUpUlUl-SluJÍ'U 6vs«ere a ragályos torokbajoknak is I 

Ara 60 krajezár. 
A P n r n n r i n (Vl'IIIP arot" *" kézken6csnek meglepő hatása 

I U i p U U Ü V1CUIC T a n | 6 nap alatt az arczról minden 
foltot eltávolít a báraonyszerüvé varázsolja. 1 tégely 1 frt 10 kr. 

Kaphatók a készítőnél: 

TRSTYAlfSZKY K. gyógyszerésznél 
S á r o s p a t a k o n . 6839 

F(raktár B u d a p e s t e n : Török J ó z s e f gjógyszertárában, Király 
utcza. Dr. Buday Emi l gyógyszertárában, Városház-tér. Minden 

drogua-Ozletben és gyógyszertárban kaphatók. 

F o u l a r d - s e l y e m 

valamint fehér, fekete és színes selyemkelmék mindeféle minőségben, 
igazi gyári árakon, a valódiság és tartósságért való jótállás mellett, mé-
terenldnt 35 krkól tizenkét frtig portó- és vámmentesen házhoz szállít­
tatnak. Legjobb közvetetten megrendelési forrás magánosok rószére.Ezer 
meg ezer elősmerö irat. Minták franko. Svájczba a levélportó kétszeres. 

G R I E D E R ADOLF ÉS T ^ 
selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 6952 

Spanyol kir. udvari szállítók. Spanyol kir. udvari szállítók. 

Fér f i i n g e k : Szines franczia batiszt. Angol piqué és szegélyes 
mellű fehér sifon. P o n g y o l a u t a z ó - é s h á l ó i n g e k . — 
Divatos s é t a b o t o k . Nap- és Esernyők. Angol foullard és 
batiszt nyári Nyakkendők. Férfi és Női Harisnyák. Keztyük és 
Angol sárga bőr czipők. F é r f i N e m e z - é s S z a l m a k a l a p o k . 

Utazó- és Fürdő Czikkek Nagy választékú Raktára 

F Ö L D V Á R Y I M R E 
B U D A P E S T 7156 

K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 11 . és K e r e p e s i - ú t 9 . sz. 

nöi szépség 
emelésére , tökéletes í tésére és fen-
tartására legki tűnőbb, teljesen ár­
ta lmat lan , vegyt i sz ta és zsírmen­

tes kész í tmény a 7163 

Margit Gréme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást , bőratkát (mit-

esser) és m i n d e n m á s bőrbajt. Kis imít ja a ránczokat 
és h imlőhelyeket , m é g koros e g y é n e k n e k is üde bájos 

arezszint kölcsönöz , ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g y p o r 60 kr, 3 sz ínben. M a r g i t s z a p ­
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
Aradon Deák Fereucz-utcza 11 . sz. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , Budapesten 
Király-uteza 12. 

ŐS BUDAVÁRA 
a székes főváros l e g n a g y o b b é s l e g e l ő k e l ő b b mulatóhelye . 

I d é n y t a r t a m m á j u s 1 - t ö l s z e p t . 3 0 - i g . 
Idényjegyek ünnepélyek alkalmával is érvényesek 10 forint. 

Családtagok, katonatisztek, hivatalnokok r's nagyobb klubok 
részéve S forint. 

Három nagy nyílt színpad. Naponta nagy symphonikus és 
népies hangversenyek. Magyar és nemzetközi karénekesek, 
magánénekesek, tánczosok és elsőrendű művészek. Nagyszerű 
ünnepélyek. Esős időben inayen-előadások a színházakban, 
valamint a vendéglők és kávéházak termeiben. 
J e g y k i a d á s naponta a b u d a p e s t i nankegyesü le t váltóűzla-
t é b s n V., Fürdő-ntcza 1. é s az i g a z g a t ó s á g i épületben 

Ős-Budavárában. 7195 

g y ó g y f ü r d ő 
téli és nyári 

_ g y ó g y h e l y . 
T e r m é s z e t e s m e l e g 2 8 ° — 3 6 ° Beaumur fokú h é w i z z e l . 

A v a d r e g é n y e s Turóozmegyében 518 mtr. (1620') a tenger 
szine felett. M i n d e n g y o r s - é s s z e m é l y v o n a t , mely Bécsből, 
Oderberg vagy Budapestről jön. a f ü r d ő á l l o m á s n á l megáll. 
Posta és távírda helyben. Wf~ G y ó g y h a t á s á b a n a g a s t e i n i 
h é v v i z e k k e l v e r s e n y e z h e t . ~Vtt C s u z - é s k ö s z v é n y -
b e t e g e k n é l , o s o n t - , h á r t y a - é s i d e g b á n t á l m a k n á i , 
b ő r k i ü t é s e k n é l s t b . s t b . l e g n a g y o b b s i k e r r e l a l k a l -
m a z t a t i k . 7120 

M é r s é k e l t á r a k , m e l y e k j ú n i u s 1 5 - é i g m é g 2 5 - a l 
l e s z á l l i t t a t n a k . A fürdők és szobák a legnagyobb kényelem­
mel vannak berendezve. — Prospektusokkal készséggel és 
ingyen szolgál a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

Feszty társaság körkép palotájában 
Város l ige t 7173 

STUBNYA 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

óriási körkép. L á t h a t ó : 

reggel 9 órától esti 8 óráig. 
Az esti órákban villanyvilágításnál. 

Be lépő dí j 5 0 k r . 
G y e r m e k j e g y 3 0 k r a j e z á r . 

La Premiere Marqüe du Monde 

GUERLAIN 
Parfumeur. — Fabrique á Bécon-les-Bruyéres (Seine). — Magasins : 15, Rue de la Paix, PARIS 

// ° Saude 9eologrw ^egémonienne 
D é l i c i e u x p a r f ü m t r é s a p p r é c l é 

p o u r la t o i l e t t e d u C o r p s . 

" 'Wreme de &raises " 
<@old=9£>rtam £Ppécial \ 

" far din de mon <^uré,; 

Sxtrait pour le jttouchoir 
"SPavott SPapoceti" 

• au £8lanc de 3Saleine. 
| P o u r t o n l f l e r e t a d o u c i r la p e a u . j LS^illSESliSÍiS-^ÍLIl^^-SiSiíIíSlÜf!!1 '! í Absolument neutre pour la flpure et iMjriairis^ 
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19. SZÁM. 1897. BUDAPEST, M Á J U S 9. 44. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és J egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 télévre — 6 • Csupán a VASAKNAPI ÚJSÁG 1 *** i m ? '" | félévre — 4 • CBapán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { *?*" 6 V r e j !" 
1 felévre — S2.ftO 

Külföldi elöflzéteriekhez a postailafl 
meghataroBOtt viteldíj in csatolandó. 

folyó utat tört magának az Olympus és Ossza 
között, jöt t létre a mai földalakulat, a melynek 
központja jelenleg is ez a jelentékeny folyó, 
melynek medre egyesíti magában s viszi tovább 
a nagy kiterjedésű vólói öbölbe Thesszália ösz-
szes számbaveliető vizeit. E medenczének mint­
egy párkányzata az Ossza folytatásaként tekint­
hető s vele csak nem egyenlő magas Pelion,melyet 
a görög hitrege szerint az Ossza tetejére raktak a 
titánok, midőn az olympusi isteneket megostro­
molták, s ez a hegyláncz végig nyúlik a vólói 
öblöt a tengertől elválasztó Magnézia félszige­
ten. Nyugat felé még tekintélyesebb hegylánczot 
találunk, a Pinduszt, melynek hágói 1500-1600 
méter magasságot is e lérnek; ezzel szoros kap­
csolatban áll a déli határhegység, az Othrász, 
mely valóságos válaszfal Thesszália és Közép-
Görögország között. 

Az így természetileg elkülönített tartomány, 
hova csak a sekélyes vólói öbölből ju t el még a 
vasút is, a belsejében is szétágazó hegyekkel és 
dombsorokkal nagyon változatos képet nyújt, 
annyival inkább, mert vízgazdagsága nagy, s 
ezért a gondatlan és félművelt lakosok erdő­
irtásai sem voltak képesek elnyomni a tenyészet 

nagy erejét. A szépségéről hires Tempe völ­
gyének legalább a tenyészet gazdagságára 
nézve számos párja van a kevésbbé látoga­
tott hegyvidékeken: szép pázsit, örökzöld 
lombú fák, illatos virágok, csevegő források 
és csermelyek gyakoriak, s nem egy hely 
máig is hírneves kitűnő gyümölcseiről. 

A Peneiosz (más nevén Szalamvria) a Pin-
dusz hegyláncz keleti részén ered, s felső 
vidékén vannak többek közt azok a meredek 
kőszálakon elhelyezett kolostorok, a melyek­
ről már régebben megemlékeztünk. Ott, hol 
a Peneiosz m á r folyóvá erősödik, van a haj­
dan nagy nevezetességű Trikala város, mely 
a már délibb irányban fekvő Kardiczával 
együtt Thesszália felvidékének a legnagyobb 
helysége s annak a hegyi ú tnak zárópont­
ja i , mely a Zygos szoroson át visz Epirusba 
és Nyugat - Maczedóniába. Trikalának még 
ma is mintegy 15,000 lakosa van, bár külseje 
épen nem városias. Trikalától a Szalamvria 
folyó kelet felé fordul és számos hegyi pata­
kot véve fel, áttör a közép dombvidéken s a 
nagy síkságra ér, a hol az ország fővárosa, 
a je len háborúban is oly sokat emlegetett 
Larissza fekszik. Három nagy út egyesül 
e helyen, a Peneiosz folyó itt alkotja leg-

A TÖRÖK-GÖRÖG HÁBORÚ. 

* GÖBÖG-TÖBÖK háború mindeddig azon éjszaki 
\ határszéli területen folyt, melyet csak 

± \ . 1881-ben, az orosz-török háború után 
csatoltak az európai nagyhata lmak Görög­
országhoz. Ezek a területek Larissza, Trikala 
és Arta nomaszok (kerületek vagy megyék) név 
alatt szerepelnek, s így sokkal jobban is ismere­
tesek, mint az ó-görög Thesszáliaés £ p i r u s n é v 
alat t ; különben is mindkét régi ta r tománynak 
egy-egy része még mindig török fenhatóság alatt 
van. A nyugati rész, melynek most térképét 
mutatjuk be, a hajdani hires Thesszália, az a 
boldog föld, hol még Plinius korában is 75 
virágzó város volt, s melyet az istenek lakó­
helyéül szolgált Olympus, meg a költők által 
dicsőített Tempe völgy világszerte híressé tettek. 

Thesszália nem nagy kiterjedésű, valamint 
Görögország többi részében is csupa apró tarto­
mányok vannak. Kisebb Pestmegyénél s lako­
sainak száma a legbővebb számítással sem megy 
300 ezer lélekre, azaz Budapest népességének 
felét sem éri el. A régi görögök idejében sokkal 
több lakosa volt, még a török uralom korsza­
kában is virágzóbbak és népesebbek voltak a 
községek, bár a közbiztonság hiánya miat t 
nagy területek maradtak míveletlenűl, s a 
lakott telepek nem a nyilt vidékeken, hanem 
túlnyomólag a hegyek között voltak találha­
tók. Volt idő még a török hódítás előtt, mi­
dőn ezen a földön alig élt már valóságos 
görög, s az írók a bevándorlott oláh népről 
Nagy-Oláhországnak nevezték el Thesszáliát. 
Később különösen a városokban a törökök 
szaporodtak el e rősen ; m a ellenben görög­
nek tartja magát Thesszália lakossága, még 
a hegyek között pásztoréletet folytató s oláh 
anyanyelvét megőrzött szegény nép is, holott 
valóeággal albánok és szlávok keverékei a 
nem oláhok, a török és görög elem pedig 
kétségtelen kisebbségben van . 

A természet külön országnak jelölte ki 
Thesszáliát. Hegyektől körűizárt medencze 
ez, közepén jelentékeny síkságokkal. Még a 
tenger felé is jóformán el van zárva, s a 
hata lmas vólói öbölt is sziklás földnyelvek 
fogják közre, melyeket csak egy keskeny be­
járó szakít meg dél felől. Minden jel a r ra mu­
tat, hogy a terület belső része egykor nagy tó-
medencze volt, 8 csak később, midőn a Peneios 

OZMÁN PASA. 
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